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ةمدقم

..ةسرادلايتخأ..سرادلايخأ

هتيمستىلعنويوغللاقفتااممامأكسفندجتسةغلةيألكتسارددنع

ًابلاغتاحلطصملاهذهو.IDIOMSةيزيلجنإلاةغللابوأتاحلطصملاب

يفاهنعتثحبولف.يفرحلاىنعملانعًاريبكًافالتخافلتختام

ةصصخممجاعملاوسيماوقلانألاهدجتالفوسفمجاعملاوسيماوقلا

باتكلااذهنمةعبطلاهذهلمدقأيكلو،تارابعللتسيلو.تاملكلل

Who:ةيماهفتسالاةرابعلاهذهًالثمذخأنلف is the cock of the

walk.كيدوهنم»:ةرابعلاهذهىلعانلصحلًايفرحاهانمجرتولف

ىلعنميهملاصخشلاوهنم:"حيحصلااهانعمنكلو."ةريسملا

.ةريثكةلثمألااذكهو،"ةعومجملا

ةيداعلاتالسارملاو،يمويلاثيدحلايفلخدتتاحلطصملاهذهنإ

،ةيزيلجنإلاةغللاملاعيف،امنيسلاوحرسملاويعاذإلاثيدحلاوةيمسرلاو

مث،اهقوطنمسيلوةرابعلانمدوصقملاىنعملامهفننأدبالفهيلعو

رهظناذهبو،ةيمويلاانلامعأوانثيدحيفحيحصلالامعتسالااهلمعتسن

.اهلامجواهتادرفمىلعانترطيسوةغللاباعيتساىلعانتردقعماسلل

مامأنيسوقنيب"ةجرادةغل"وأ"ةجرادةجهل"ةملكليلامعتسانإ

ةميقلاىلإءيسياهلامعتسانأوأ.ًاتاتبلمعتستالاهنأينعيالحرشلا

لمعتستةرابعلاهذهنأبىراقللحضتييكلطقفنكلو.عوضومللةيبدألا

يفلمعتستالو،ةفرعملاقحمهفرعتنممامأوأ،ءاقدصألانيبطقف

اهلامعتسازوجينكلوةيلودلاربانملايفالو،ةينوناقلاوأةيمسرلاتابتاكملا

.كفرعيوهفرعتروهمجمامأطيسبباطخيف

هذهتفنصت،يدجبأفرحلكرخآيفاهدجتوةروثأملالاوقألايف

ةمجرتلانيبًاقرفىراقلادجيدقو.ABCةيدجبألاساسأىلعلاوقألا

ت



روثأميبرعلوقلامعتسابىراقلانهذىلإاهبيرقتتدمعتيننكلوةيفرحلا

.نايحألابلغأيفةيفرحلاةمجرتلانعرظنلاتفرصواهيلعقبطني

نيبريثكلاتقولاهيفتيضقيذلاو-طيسبلازاجنإلااذهيلمعبيننإو

ةماعهتدئافلعجينأىلاعتهللانموجرأل–ةيبنجألاوةيبرعلاسيماوقلا

.-ةفرعملاوملعلابالطل

-:لوقأفلاثمألانعامأ

وأةحيصنمضيروثأمرصتخملوق:وهسيماوقلاهحرشتامكلثملانإ

.مهثيداحأيفهوددروهوثراوتو،سانلاهيلعفراعتًاريذحت

ةلوهسليدجبأبيترتيفاهانبتر،لامعتسالاديقلازتاللاثمألاهذه

تبتك.ئراقلاىدلاهمهفةلوهسلةيبرعلاةغللاباهتحرشو.اهيلإلوصولا

.بدألالجرلوأةيميداكألالامعأللسيلو.يداعلائراقللباتكلااذه

هذهنوكتدق.ًامتحاهنمديفتسيسئراقلاوأثدحتملاوأثحابلانكلو

ذإ.ًاعطاقًامكحكلذءاطعإبعصلانمهنكلوةتيموأةلمعتسمريغلاثمألا

.رخآناكميفلمعيلازيالنوكي

ةرابعهنأوأ،ةمكحهتابنجنيبمضينأدبال،ًالثملوقلاحبصييكلو

ةيساردلاتارودلايفةرثكبلاثمألالمعتسنو.نيرخآلابراجتةراصعنع

.حرشلايفةطاسبلابولسأجهتنأنأانهتدمعتدقوةيساردلافوفصلاو

.دروفسكأةعماجتافلؤماهنم،ةيبنجأعجارمةدعىلإتعجردقلو

.ةعضاوتملاةليصحلاهذهبتجرخو.«ناب»تابيتكورتسبيوسيماوقو

.يبرعلاناسنإللاهوجرنيتلاةدئافلاميمعتوهديحولايفدهو

.قفوملاهللاو
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لاطلثمألا
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A

l. Absence makes the heart grow fonder.

ةغللايفهانعمو.رثكأنحيبلقلالعجي(بايغلا)دعبلا:ةيفرحلاةمجرتلا

امرثكأكبراقأوكفراعموكءاقدصأبحتكنأيأ.بيبحديعبلكنأةيبرعلا

.كنعنيديعباوماد

(550)لثملارظنا"ىونلانمىوهلا»

2. Actions speak louder than words.

نحنو.تاملكلانمرثكأ،عومسمتوصبثدحتتلامعألا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ثدحتتلامعألاكرتننأبجي:ةداعلوقن

.«بعللاودجلانيبدحلاةدحيفبتكلانمءابنأقدصأفيسلا»

3. Accidents will happen in the best regulated families.

ذإ.ةرباعةثداحنمقياضتتالنأبجيكنأيأ.لئاوعلانسحأيفثدحت

.ءاطخألاضعبثدحتةرادإاهنسحأوتاسسؤملاربكأيفىتحهنإ

(565)(416)(288)(256)(207)(106)لثملارظنا

4. Adam's alg is the best brew

لوحكلابرشدضةحيصنوهو.بارشنسحأءاملانإانللوقيلثملااذه

.ءامللميدقريبعتوهو.مدآةعجينعتAdamsaleةملكو

5. Advice when most needed is least heeded.

ةجاحلاتمظعاملك:يأ.لهاجلااهبذخأيالولقاعلااهجاتحيالةحيصنلا

.ىقمحلادنعاهلوبقلامتحالقاملك،ةحيصنلاىلإ

6. After a storm comes a calm.

رعشتيبنمرطشةيبرعلابلباقياميأ:ةفصاعلكدعبءودهيتأيس

.«ءاخراهتدشدعبيتأيس»:لوقي



T. All are not thieves that dogs bark at.

نكلوحبنتفبيرغلكاهريثيةداعبالكلانإيأ:ءيسبيرغلكسيل
.رباخملابئبنتالرظانملاف.ابيطالجربيرغلااذهنوكيدق

(487)لثملارظنا

8. All cats are grey in the dark

لامجلانأ:ىنعملاويدامراهنولمالظلايفططقلالك:ةيفرحلاةمجرتلا

دحألاقو.قلخلاهباشتيلخادلانمف.ةيمهأهلسيلةرشبلليجراخلا

.تاليمجءاسنلالكفعوومشلائفطنتامدنع:ةفسالفلا

-.Allgood things come to an end.؟

.موديالرورسلا:ىنعملاو.ةياهناهلةنسحلاءايشألالك:ةيفرحلاةمجرتلا

10. All is fair in love and war.

:لثملاىنعمو.برحلاوبحلايفهبحومسمءيشلك:ةيفرحلاةمجرتلا

كنإيأ.برحلايفامكةيفطاعلاكتاقالعيفتايجيتارتسالالامعتساكنكمي

.بحتنمبلقبرفظللصرفلالغتستنأكيلع

11. All's fish that comes to the net.

اذهلثملانمةمكحلاو.كمسوهفةكبشلاهداطصتاملك:ةيفرحلاةمجرتلا

ةدئافلاهذهتناكولوىتحكتدئافىلعلوصحلايفةصرفلازهتنتنأبجيكنأ

12. All s well that ends well.

ةنسحةياهنلاتمادامف.ةياهنلابةربعلاريخىلعتهتنااذإريخرومألالك

.«اهمتاوخبرومألا».لشفنمناسنإلاهفداصاممهيالف

13. All layloads on a willing horse

لمحتيالدينعلاناصحلاناكف.لقنلايفلمعتستليخلاتناكامدنع

دجبلمعييذلاصخشلاىلعلثملاقبطنيو.عيطملاناصحلالثمقاشملا

لاقيو،هبيصننمنوكيقاشلالمعلانأدجنكلذعموصالخإوطاشنو

ا



فصوينألماعلاصخشلاقحتسيالةفصيهو(لغشرامح)ةيماعلايفهنع

.(بغارناصح)يفرحلااهانعمو(willinghorse)دجنةيزيلجنإلايفف.اهب

14. All Thadg lgaid to REITrie.

(امورىلإيدؤتقرطلالك)

.دحاوفدهلانكلوةديدعلئاسوكانهنأينعت

15. All that glitters is not gold.

يأ.(ةمحشءاضيبلكام)ةيبرعلايفهلباقيو.ابهذعملياملكسيل

(19)لثملارظنا.اهرهظمنمءايشألاىلعمكحتالنأبجي

16. All things are difficult before they are easy.

.ىلوألاةلواحملاىدلةبعصودبتءايشألالك

(562)(389)(320)لاثمألارظنا

17. All works and no playmakes Jack a dull bay.

نمناسنإللدباليأ.اهتعممويلالعجيسفنللعاتمإةرتفنودببئادلمع

رظنا.كلذنودلمعيناسنإلارمتسينأنكميالو،هيفرتوأبعلوةحارةرتف

(708)لثملا

18. Anyport in a storm.

بجييأ.ءانيميألبقنةيرحبلافصاوعلاثودحةلاحيف:ةيفرحلاةمجرتلا

ةلاحيفناسنإللنأىلعقبطنيلثملااذهو.طرتشنالوهاندجواملبقننأ

(258)لثملارظنا.«ءاوهلالابحبقلعتيقيرغلا».ءيشيألبقيةجاحلا

19. Appearances are deceptive

ةعادخرهاظملا

(487)(15)لثملارظنا

20. The apples on the other side of the wall are the sweetest

هكلمناليذلانأىلإريشيلثملاو:ىلحأامئادانراجحافت:ةيفرحلاةمجرتلا
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(220) لثملارظنا.نسحألاامئادوه

21. Artis long life is short.

.ريصقتقولانكلواهملعتنكميةريثكتاراهمكانه

22. As well be hanged for a sheep as a lamb

الوةمهتلاهيلعتتبثاذإاقنشمدعيةميدقلاةنمزألايفمانغألاقراسناك

ءاوسةدحاوةقرسلانإ:لوقيلثملااذهو.ةجعنوأًالمحقورسملاناكاذإاممهي

.قورسملاةميقترغصمأتربك

(342)لثملارظنا

23. As you make your bed, so you must lie in it.

نمةمكحلاو.هبمانتسيذلاتنأوكشارفتبتريذلاتنأ:ةيفرحلاةمجرتلا

.كلمعتاعبتلّمحتلثملااذه

24. As you Sow, so shall you reap.

يتأتجئاتنلانإيأ«دصحعرزنم»:ىلإقباسلالثملاىلإبرقألثملااذه

.اريخىقلتريختعرزاذإو،ارشىقلتارشتعرزاذإف.اهلهتمسرامقبط

(23)لثملارظنا«نادتنيدتامك

25. Ask no guestions and be told no lies. -

الرومأنعمهتلئسأةرثكدنعراغصلامهئانبألءابآلاباوجوهةداعاذه

.مهمهت

26. Awoid a questionerfor he is also a tattler.

.ريغلاىلإكتبوجألقنيفددرتيالاريثكلأسييذلاصخشلا

.T.Bad Tigws travels fastة

اعيرسلقتنيئيسلاربخلا
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(508)(337)لثملارظنا

28. A bad penny always comes back.

ال،نيرخآلاىلإاهعفدينأدحألواحاذإةفئازلاةلمعلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

نع،ةيعامتجالالاوحألايفلمعتسيلثملانكلو.مايألاموييفهيلإعجرتنأدب

هلبقتنألمأىلعمايأدعبدوعيمث.اًبضاغهلزنمكرتي،حلاصريغصخش

.هيضامىسنتوةلئاعلا

29. A bad shearer, never had a good sickle.

اذإهتاودأموليال،مانغألافاوصأزجهتنهميذلاصخشلا:يفرحلاىنعملا

(30)لثملارظنأ.رهامريغوهناك

وأنمزلاىلعهقافخإةعبتءاقلإلواحياماريثكةمهمءادأيفقفخينم»

.«فورظلاوأ،رهدلا

30. A bad workman always blames his tools.

هتاودأىلعهلمعءوسةعبتبيقليعرابلاريغلماعلا.قباسلالثملايفامك

.ةئيسلاهلمعةجيتنيفببسلااهنأاًرهاظتم،هتادعمو

31. The bait hides the hook.

ضرعنمرذحلابجيهنأىنعملاو.ةرانيلايفخيمعطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.بئاصمهفلخيفخيامبرذإ.رغم

32. Barking dogs seldom bite.

ذفنياملقاريثكددهييذلانأىنعملاو.ضعتالةداعاريثكحبنتيتلابالكلا

.قليلهت

.«هناسلدمهديترصقنم

33.Bejust before you are generous.

.كيلعبجيهنأىنعملاو،ايركنوكتنألبقًالداعنك»:ةيفرحلاةمجرتلا
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.ةلماجمايادهعيزوتبأدبتنألبقمهقوقحسانلاءاطعإ

34. The beaten road is the safest.

نعثحبتالنأبجيهنأىنعملاو.نومأملاوهروثأملاقيرطلا:لثملاةيفرح

.نيرخآلابراجتنمدافتسا:وأ.ةفورعمريغراكفأيفلاملاوأدجملا

(425). لثملارظنا

35. Beauty is but skin deep.

اخبقهفلخيفخيدقفيجراخلالامجلابرتغتال

.طقفدلجلاقمعبلامجلا:ةمجرتلا

36. Beauty is in the eye of the beholder.

نيعبكلذكودبيليمجلانأىنعملاو:هارينمنيعيفلامجلا:يفرحلاىنعملا

،لازغهمأنيعبدرقلا»لثموهةيبرعلاةغللايفلثمبرقأو:ًاليمجهارينم

.كريغرظنيفًاليمجنوكيالدقًاليمجهارتام،ةيبسنةميقلامجلا

(657)(642)(535)(188)لاثمألارظنا

37. Beggars must not be choostrs.

هلسيلنمورطضملانأىنعملاو.نوراتخيالنوذاحشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.طراشموذاحش».دوجوملالوبقهيلعبجوتي،رايخ

(293)(488)نيلثملارظنا

38. The best fish swims near the bottom.

نأوهلثملااذهنمةربعلاو:قامعألايفحبستةديجلاةكمسلا:يفرحلاىنعملا

.ةميقهلسيلبعتنودهيلعلصحتيذلا

3. Bestis cheapest

.صخرألاوهدوجألا:يفرحلاىنعملا
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ىدمىلعاهلامعتساكنكميواـليوطىقبتةديجلاءايشألانأكلذريسفتو

،ةصيخرلاءايشألاسكعب.صخرألايهديعبلاىدملاىلعاهنإفهيلعولوطأ

.اهريغاهبلدبتستلاّدغلطعتتومويلااهيرتشتيتلا

40. The best is often the enemy of the good.

وحنانيعسيفاننإيأ.نسحللاؤدعنوكياماًبلاغنسحألا:يفرحلاىنعملا

.ايلاحهانلمعيذلا(نسح)ـلالمعلابرخنوئطخندقنسحألا

(319)لثملارظنا

41. The best offriends must part.

لضفأىتحةياهنءيشلكلنأهانعمو.(9)مقرلثملاهيلعقبطنياذه

.(٩)لثملارظنا.هيفنالصفنييذلامويلايتأينأبجيءاقدصألا

42. Better an egg today than a hen tomorrow.

يفروفصع:وهاذهليبرعلثمبرقأ.يغةجاجدنمنسحأمويلاةضيب

.(٥٢)مقرتحتلثملااذهيتأيسوةرجشلاىلعةرشعنمريخديلا

43. Better be a fool than knave.

كبنايدؤيدقثبخلاوركملانكلو.رشنينثالاالك:ائيبخنكتالوايبغنك

ءيشثبخلاامنيبكعمتدلوةفصءابغلاو،كلملسأءابغلاامنيب،نجسلاىلإ

.ةلماعتت

44. Better be an old man's darling than a young man's slave.

ةمداخنمنسحأزوجعلجرل(ةجوزيأ)ةبيبحينوك:ةيفرحلاةمجرتلا

اهللديزوجعلجربجوزتتنأىلإةأرملااياوصوأأطخ-وعديلثملااذهو.باشل

.اهدبعتسيباشنمالدب

45. Better be sure than sorry

لثملاىنعمو.نمآيأ-safe-ميدقلااهانعمبةلمعتسمانههنعةملك

ت



ملسبقاوعلايفرظننم»فسأتنأنمًالدبدكأتتنأكلنسحأ:وهوحضاو

.«اهعضوموطخلالبقكلجرلردقو،بئاونلانم

46. Better be the head of a dog than the tail of a lion,

.دسأليذالوبلكسأرنك

لضفأ،ةيمهألاليلقطيسبلاجميفكلذناكنإوىتحاًدئاقوأاسيئرناك

.ميظعناسنإلاعباتنوكتنأنم

47.Better bgnd than break.

:رسكلاالوءانحنالا

رسكنيف،ةوقلاهجوبفوقولانمًالدب،هفالخوءاسؤرنمهرمأمهديبنمةبغرل

.ينحنينأنمًالدب

(539)(273)(117)لاثمألارظنا

48. Better late than newer.

مدعلاالو،ًاليلقارخأتم

هلو،دعومنعمهدحأرخأتيامدنعءاقدصألانيبةداعلمعتسيلثملااذه

.ةتبلاهلمعمدعنمنسحأارخأتمولوبجاولالمعا:وهورخآىنعم

49. Better the devil you know than the devil you don't know.

.بيرغناطيشالوهفرعتناطيش

هجونمريخهفرعتهجولا-ةفورعمريغراطخأنمارطخلقأةفورعمراطخأ

«هيلإفرعتت

50. Better to ask the way than go astray.

ضفريوهف.اهفرعيالرومأبهلهجراكنإىلإةمظعلاهربجتسانلاضعب
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.هفرعتالامعلاؤسلابوجوىلإوعديلثملااذهو.اهنعلاؤسلا

51. Between two stools you fall to the ground.

ةربعلاو.ضرألاىلعطقستكلعجينيدعقمنيبسولجلا:ةيفرحلاةمجرتلا

تاوفنمًالدبكرارقةرمثينجتىتح،راتختنيرمألايأررقتنأبجيهنأانه

(333)لثملارظنا

52. A bird in the hand is worth two in the bush.

"ةرجشلاىلعنيروفصعنمريخديلايفروفصعلا

53. Birds in their little nesis agree

لثملااذهنمةربعلاو:ةريغصلااهشاشعألخادقفتترويطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلعقبطنيلثملاو.توميوعقيساهدحأنأدبالفرويطلاكلتقفتتملاذإهنأ

.ةيلئاعلاتاقالعلا

«هيلإبذجنمءيشلاهبش»

54. Birds of a feather flock together

عبطلاولويملاثيحنمنوهباشتينيذلاءالؤهعقتاههابشأىلعرويطلا»

.نيعمتجممهدجنامةداع

(762)(590)(279)(270)(455)(411)لاثمألارظنا

55. The biteris sometime bit.

ينعتةجرادلاةغللاباهنكلو،ضاضعلاينعتانiterةملك:ةيفرحلاةمجرتلا

.يبرعلالثملابراقيانهلثملاو.عداخملا

.«اهيفعقوهيخألةرفحرفحنم»

56. Blessed is he who expects nothing for he shall never be disappointed.

لبقتسملاكءاجوللمأةبيخبباصتالىتحلبقتسملاباًدجًالئافتمنكتال
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(655)لثملارظنا.عقوتمريغوهبحتالءيشب

57. Blood is thicker than water.

الامنيبةعرسبرخبتيءاملانأدوصقملاو.ءاملانمنمثأمدلانإانهلثملالوقي

يخأوانأ».ةفرعملانمىوقأ(ةبارقلا)مدلاةطبارنأانهىنعملاو.مدلارخبتي

.«امولظموأاملاظكاخأرصنا»«بيرغلاىلعيمعنباوانأو،يمعنباىلع

58. Books and friends should be few but good.

نمنأانهةربعلاو.ةديجوةليلقنوكتءاقدصألاوبتكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

،اهنمةدافتسالاوةقيقدةءارقاهتءارقليفاكلاتقولادجياملقةريثكبتكهيدل

يفاكلاتقولادجيالف،نوريثكءاقدصأهيدلناسنإلانوكةلاحيفكلذك

.هقحمهنملكءاطعإل

ةميدعةريثكبتكنمًالدبةديفموةليلقابتككيدلنوكينألضفألانمو

ءاقدصألانمليلقددعبظفتحتنألضفألانمفكلذكو،عفنلاوىودجلا

.ةقادصلايعدمنمريثكلانمًالدبنيصلخملا

59. Boys will be boys.

.دالوألامهدالوألا

ثبعةجيتن(ةداعلزنملايف)بارخراثآدهاشتامدنعلثملااذهلاقي

ظفتحيلظيسركذلالفطلانإف،هتيبرتولفطلاةئيبتفلتخاامهملافطألا

.تاداعلاولويملاوعابطلايفمهعمهباشتيف،هلاثمأنملافطألاةيصخشب

60. Bread is the staff of life.

ماعطلا:لوقيلثملاو.مومعلاهجوىلعماعطلااهبدصقيانهنمهلةملك

(162)لثملارظنا.ةايحلاةماعد

61. Brevity is the soul of wit.

:رطاخلاةعرسحورزاجيإلا
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.زاجيإلابزاتمتنأبجيرطاخلاةعرسبفرعياموأ،ةيكذلاةبوجألانإيأ

يففرعيامك(ثبخلا)وأحرملارصنعاهيفلخدييتلاةبوجألاىلعقبطنياذهو

.تاريبعتلاضعب

62. The bull must be taken by the horns.

روثلاكسميةداعناريثلاعراصم.هينرقنمروثلاكّسمُي:ةيفرحلاةمجرتلا

ةهجاومبوجويهوةربعلثملااذهنمذخأنو.قزأميفهسفندجواذإهينرقنم

يهروثلانورقتمادامف.فوخنودبوةفيرشلاةقيرطلابجرحلافقوملا

.هلكفقوملانمبرهننأنمًالدباهكسمنلف،هحالس

(290)لثملارظنا

63. A bully is always a coward.

.نابجةداعةثجلامخض

،هنودمهنمنيبنمالإهاياحضدجيالةثجلامخضنأىلإريشيلثملاو

.همجحبمهنمةهجاومىلعةردقلاهيدلسيلو

64. Burn not your house to fright the mouse away.

،رأفلافيختيكلكتيبقرحتال»

(633)لثملارظنا

65. A burnt child dreads the fire.

ثداوحلانأ:ىنعملاوـ:اهفاخيلظيسرانلاهتقرحألفط:ةيفرحلاةمجرتلا

.«لبحلانمفاخةيحهتغدلنم»:لوقيانيدليبعشلالثملاو.ىسنتالةملؤملا

(526)لثملارظنا

55. Busiestmen find the most time.

نمنإيأ-:رفاوتملاتقولامهيدلنيذلامه،اريثكنولمعينيذلالاجرلا

مهتعاطتسابفمهتايلوئسمتناكامهمو،ةقراخةقاطهيدلنوكتةداعريثكلمعي
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(317)لثملارظنا

67. Call a spade a spade.

.ديقعتنودوحوضوبملكتيأ«ةاحسم»ةاحسملامس

68. Call no man happy till he is dead.-

الوتوميىتحديعسهنإناسنإيأىلعلقتال:لوقيوهومئاشتملثملااذه

فلتخملةضرعوهفقزريّيحمادامءرملانأينعيدقو.ةداعسةايحلايفدجوي

.هتومبالإاهنمصلختيالوءالبلابورضوايازرلا

69. Care killed a cat.

.ةطقلتقمهلا

،كسفنبكلابامف.مهلااهلتقكلذعمو،حاورأةعبساهلنإةطقلانعلاقي

.كنهذبعتتواريثكمتهتال:يأةدحاوحوربتنأو

.«(مه)مرهلااشاب

70. Cast newer a clout till May is out.

ةراحةليلقمايأبةداععيبرلاأدبيو.ارتلجنإيففيصلاةيادبوهويامرهش

دربلابباصتدقف،ةيفوصلاكسبالمتعزنوترطاخاذإف.ةدوربللدوعيمث

dstةملكو cloutةملكلةميدقةرابععleave off clothes:نميملتيأ

.ةليقثلاكسبالم

.8tnot the first stoneاتق.T1

لثم.ةمالملانملاختنألهكسفنلأسانيرخآلاىلعموللاءاقلإلبق



72. A cat has nine lives.

.حاورأعستاهلةطقلا

،مهبحتنمعلاقيانسحالثمسيلهنكلو،ثداوحلانموجنييذلاصخشلا

.لتقتىتحتومتالاهنأمهمعزل«ةيحنمرمعأ»:نولوقيبرعلاو

73. A cat may look at a king.

قحلاةطقللمادامهنأىنعملاو.كلملاىلإرظنتةطقللنكمي:ةيفرحلاةمجرتلا

مهميننإلهف.تنألمعتاذامرظنأنأقحلانإف،كولملاىلإىتحرظنتنأيف

؟هلمعتامىلإرظنلاىتحعيطتسأاليننأةجردل

74. Catch as catch can.

ةيأب،صرفلاداطصتنأبجي-ىنعملاو:عيطتستامكسما:ةيفرحلاةمجرتلا

كسمتثيح،ةعراصملاةفرحاهردصمةملكلاهذهو.كيدلةرفوتمةليسو

.اقرعواقافتاةعونمملاةهجلانمالإةهجةيأنمكمصخ

75, Catch not the shadow and lose the substance.

عييضتنمرذحيلثملااذه.لصألاكرتتولظلاكسمتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهألاانيلععاضاذهانلمعولاننألاهنمةدئافالةريغصرومأيفتقولا

«نينذألامولثمداعفنينرقبلطيرامحلابهذلا

محتالو.هلناكامرسخيفهلينعيطتسيالاميفعمطينملبرضيوهو

.ةريبكلاعيضتوريغصلاظفحتال»يأ«خارفلالتقتوضيبلا

76. Catch your bear before you sell its skin.

مقرلثملاىلعقبطنياذهو:هتورفعيبتنألبقاكيدذطصا:ةيفرحلاةمجرتلا
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.لؤافتلايفطارفإلامدعبجيهنأىنعملاو.(210)و(131)و(124)مقرو(493)

:لئاقلالثملاهلباقيةيبرعلايفو.هبفرصتلامثنموًالوأرمألاقاقحإبجيلب

.«رحبلايفكمسلاعيبي»

TT Daweat emptor.

ىنيتاللاهصنبظفتحالثماذه

Letةرابعلاىنعملاسفنوهو the buyer begare(398)يرتشملاىلعنأينعيو

.ةطيحلاذخأينأ

78. Charity begins at home.

،فورعملابىلوأنوبرقألا:ىنعملاو.تيبلايفأدبتةنسحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ديلا»نوعلاديدمونانحلاوفطعلاوةبحملانكلوةقداصلاسيلانهناسحإلاو

مكدحأىلاعتوكرابتهللاىطعأاذإو،لوعتنمبأدباوىلفسلاديلانمريخايلعلا

.هتيبلهأوهسفنبأدبيلفاريخ

79. Charity covers a multitude of sins

«ةئيسلاوحمتةنسحلا:ىنعملا:بونذلاتلعتىطغتةنسحلا

80. Cherchez la fermme.

:ظفتحالثملااذه

Findةيزيلجنإلاهتمجرتنمرثكأىسنرفلاهقطنب the woman

.بعاتملارثكأيفببسلاةأرملانإيأ.ةأرملانعثحبا:هانعمو

.ميظعنكديكنإ"

81. The child is father of the man.

.ءايشألاقطنمفلاخياعبطاذهو.لجرلادلاووهلفطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لاجرلانمعونيألوقلاعيطتسنلفطلاكولسةساردنمهنأانهدوصقملانكلو
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.(ثروزدروو)رعاشللةيرعشةعوطقمنمذوخأملثملاو،حبصيس
82. Children should be seen and not heard.

:نيعومسماوسيلونييئرماونوكينألافطألاىلع:ةيفرحلاةمجرتلا

ملكتيالنأو،رابكلاروضحبتمصلاوهلفطلاقالخأنسحنأىنعملاو

.لاؤسلاهيلإهجواذإالإ

83. Christmas comes but once a year.

ةدحاوةرميتأيرمألامادامهنأىنعملاو.ةنسلايفةرميتأيحيسملاداليمموي

.هبعاتملمحتانيلعبجوتيف.اًرمتسمسيلو

84. Circumstancess alter cases.

(717)لثملاعجار.فورظلاريغتبتالاحلاريغتت

85. Cleanliness is next to godliness.

ةفاظنلاىنعملاو.عرولاوىقتلايلتيتلاةلحرملايهةفاظنلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.«ناميإلانم

86. Clothes do not make the man.

هتنطفوهكولسبلجرلانأىنعملاو.لجرلاعنصتالسبالملا:ةيفرحلاةمجرتلا

(206)لثملارظنا(630)مقرتحتلاثملااذهسكعرظنا.هرهظمبسيلو

87. Coming events cast their shadows before.

نأ:ىنعملاو.اهعوقولبقاهلظبةلبقملاثادحألاثعبت:ةيفرحلاةمجرتلا

لوصحبرقىلعلديتاحيرصتلاضعبدورووأ،لاعفألاضعبثودح

(621)لثملارظنا.ثدح

88. Comparisons are odious.

صخشىلعمكحلامدعبجيهنأىنعملاو:ةهوركمةنراقملا:ةيفرحلاةمجرتلا

هليمزنأقدصتيهنألًالضافنالفنوكينعيالف.رخآصخشعمهتنراقمب
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.قدصتيالهنألاًحيبق

89. Conscience does make cowards of us.

هباتنيبنذلابحاصنأىنعملاو:ءانبجانلعجتانرئامض:ةيفرحلاةمجرتلا

(272)مقرلثملايفىنعملاسفنو.ينوذخلوقيبيرلاداكي:وأ.امئادفوخلا

90. Constant dripping wears away the stone

وههملعتنيذلانأىنعملاو:رخصلارفحتةرمتسملاتارطقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.فدهلاىلإلصنىتحلمعلايفرارمتسالاولشفلابفارتعالامدعبوجو

(320)(356)(415)(419)(588)(603)(755)ماقرأىنعمسفنبةلثمألاعجار

ةرخصلايفهراركتبلبحلاىرتامأ»..رارمتسالاوربصلاىلإريشتاهلكىهو

رغصتسمنمرانلامظعم»هرحسلانمىوقأناذآلاىلعنزلا»هرثأدقءامصلا

.هررشلا

91. A constant guestis never welcome.

نوبحيسانلانأىنعملاو.هببحرمريغمئادلافيضلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لقثاملكةرايزلاترثكاملكنكلو.ةعطقتممهتارايزتمادامضعبلامهضعب

.ابحدادزتابغزز:وأ.فيضلا

(150)لثملارظنا،ففخورازنمتخباي»

92. A contented mind is a perpetual feast.

.ىنفيالزنكةعانقلاوأ.ةمئادلاةعتملاوهعونقلانهذلا:ةيفرحلاةمجرتلا

93. The course of true love newer did run smooth.

نمذوخأملثملااذهو.ًالهسسيليقيقحلابحلاىرجم:ةيفرحلاةمجرتلا

.نيبحملانيبقئاوعدوجونمدبالهنأ:ىنعملاو،ريبسكشل«فيصةليلملح»

.1esycosts nothingالإ.(تبالم

ولائيشدقفتالكنأىنعملاو.ائيشفلكتالةلماجملا:ةيفرحلاةمجرتلا
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(670)لثملارظنا.ةبيطةلماعمنيرخآلاةلماعموةنسحقالخأبتعتمت

.«اهنمرثكأءيضتاهنكلوةعمشداقيإنمرثكأفلكتالةماستبالا»

95. Cowards die manytimes before their death.

."رصيقسويلوي»ريبسكشةيحرسمنمذوخأملوق.ةرمنمرثكأءانبجلاتومي

توملاةبرجتبرميهنأةجيتنلانوكتوتوملاكشوىلعهنأامئادليختينابجلا

.ةقيقحتومينألبقتارملاتارشع

The gowl does not make the monk.ايلات

ةوسنلقلاوليوطلافطعملانإ.بهارلانّوكتالةوسنلقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

رظنا:رهاظملاكنرغتاليأ.ايقتاهسباللعجتالةداعنابهرلااهسبلييتلا

(487)لثملا

97. Creaking gate hangs long.

وه:ىنعملاو،ًاليوطشيعتةداعاريرصردصتيتلاةباوبلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.هللاةردقوةئيشمبًاليوطةداعنوشيعيةينبلافاعضنأ

98. Cross the stream where it is shallowest.

ةليسوطسبأبءايشألالمعتنألواحيأ.ةطقنلحضأنمىرجملاربع

99. Curses. like chicken, come home to roost.

.اهضبارمىلإدوعت،جاجدلاكتانعللا:ةيفرحلاةمجرتلا

.كيلإكتوعدتعجرامبرفدحأىلعّرشبعدتال:ىنعملا

100. Custom makes all things easy.

(562)مقرلثملاىلعلوقلااذهقبطنيو.ًالهسءيشلكلعجتةداعلا

101. Custom reconciles us to everything

ءيشلااذهناكولىتح،هلبقتنانلعجيءيشلاىلعدوعتلا:ةيفرحلاةمجرتلا
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.اجعزم

102. Cut your coat according to your cloth

(623).«كيلجردمكفاحلردقىلع»:وأ

.ةيلاملاكتردقمبسحفرصا

T)

103. Thg darkest hour is that ong before the dawm.

نأىنعملاو.رحسلاقبستيتلاةعاسلايهةعاسكلحأ:ةيفرحلاةمجرتلا

«يجرفنتةمزأاييددشت»هباشموهف(349)لثملارظنا.جرفلااهعبتيةدشلا

.«جرفتالاهنظأتنكوتجرفاهتاقلحتمكحتسااملفتقاض»

104. Dead men tell no tales.

.هلماحعمنفديرسلانأىنعملاو.اضاصقنووريالنوتيملا:ةيفرحلاةمجرتلا

.«قطنيفناسلتيمللسيلا

105. Death is the great leveller

اوتاماذإةيساوسنوحبصيسانلانإيأ.واستريختوملا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ريقفوأينغوريغصوريبكنيبقرفكانهسيلف

106. Deeds not words.

:لاوقألاسيلولامعألا

(3)مقرلثملايفهسفنىنعملايتأيو.لوقيامبسيلوهلامعأبهيلعمكحيءرملاف

«بجعلاينباتنيكرومأىرأكقدصأكمالكعمسأ»

«بلعثلاغوريامككنعغوريوةوالحناسللافرطنمكيطعيوهو
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107. Desert and reward seldom keep company

.ناقفتيالدقةأفاكملاوقاقحتسالا

دجيالهنكلوهبماقلمعىلعركشلاقحتسيدقاماًصخشنأ:ىنعملاو

دقفةلوهسبهيلعلصحتهقحتستاملكسيلف.هلمعىلعةأفاكملاوأركشلا

.ناركنلاضعبدجت

108. Desires are nourished by delays.

.ةبغرلامجحنمديزيريخأتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.اهيلإاقوشانددزا،قيقحتلانعانتبغرترخأتاملكاننأ:ىنعملاو

109. Desperate diseases must have desperate remedies.

.اًضيأًالتقتسُمهجالعنوكيدقلتقتسملاضرملا:ةيفرحلاةمجرتلا

لولحلامعتسابوجوةجردلئيسعضويفرمألاحبصيدقهنأ:ىنعملاو

.«ديدحلاالإديدحلالفيال..لفيديدحلابديدحلانإ».ةهجاوملةروهتم

110. The devil can cite Scripture for his purpose

قيقحتلةسدقملابتكلانمتارقفبناطيشلادهشتسيدق:ةيفرحلاةمجرتلا

ةحيبقلامهلاعفأةيطغتبنوموقينيذلانيقفانملاىلعموجهوهىنعملاو.هضارغأ

.عرولادهزلاتارابعلامعتساب

111. Tht dgwill finds work foridle hands to do,

.ةلطاعلايديأللًالمعدجيناطيشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةئيسلامعأىلإدوقيدقغارفلانأ:ىنعملاو

112. The devil is not so black as he is painted.

.هنعفورعملاداوسلابسيلناطيشلا

سيللمعلااذهنكلو.هفرتقالمعىلعماليدقصخشلانأ:ىنعملاو
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رخآلثمكانهو.اضوفرمارذقاناسنإصخشلاكلذنملعجييذلاداوسلاب

(180)مقرتحتىنعملاسفنب

113. The dewill take the hindmist.

.ريخألافطتخيناطيشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.حلصأللءاقبلانوناقوه:ىنعملاو

114. The devil was sick

مهنكلوـبئاصملالولحوأضرملادنعةبيطتارارقسانلاضعبذختي

115.Diamond guts diamifld

.ةساملاعطقتةساملا:ةيفرحلاةمجرتلا

لفيديدحلا»يبرعلالثملاوأ.ضعبلاامهضعبعطقتنيتوقنأب:ىنعملاو

.اهسفنعب

(744)مقرلثملاىلعكلذكقبطني:ىنعملاو

116. Discontent is the first step in progress.

.مدقتلاقيرطيفىلوألاةوطخلاوهاضرلامدع:ةيفرحلاةمجرتلا

.نسحألاىلإانيعساملءيشلكنعنيضارانكولاننأ:ىنعملاو

117. Discretion is better part of walour

.ةعاجشلايفاممهأوهلقعتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.اعاجشكسفنرهظتيكلراطخألاماحتقاوروهتلامدعبوجو:ىنعملاو

(47)ماقرأتحتىنعملاسفنبةلثمأكانهوناعجشلاةعاجشلبقيأرلاوأ

(273) (539)

118. Distance lend enchantment to the view

.ًالامجرظنملايطعيدعبلا:ةيفرحلاةمجرتلا
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نعاهلامجىرنيتلالابجلاك.هبويعترهظلءيشلاىلإانبرتقاولاننأىنعملاو

ةجرعتمروخصدرجماهاندوجولبرقنعاهيلإانرظنواهانسمالولاننكلودعب

(195)لثملارظنارظنملاةحيبقلاكشألا

119. Do as I say not as I do.

نيذلاظاعولادضةراشإلثملااذه.لعفأامال،لوقأاملمعتنأكيلع

:مهمولينملنولوقيكلذىلعنوماليامدنعف.اهنولوازيمهرومأيفنونعطي

(563)مقرلثملااضيأرظنا.لعفأامباللوقأامبلمعتنأكيلع

120. Do as most men do, then mostmen will speak well of you.

كنعسانلاثدحتيذئدنع.سانلامظعملمعيامكلمعا:ةيفرحلاةمجرتلا

اريخ

سانلاةعومجمفلاحتنألواحتال،ذاشريغوأ،اقومرمنوكتيكل:ىنعملاو

(748)و(671)نيلثملاكلذكرظنا

121. Do as you would be done by

.هبكولماعينأبحتامبسانلالماع:وأ.لماعتنأبحتامكلماع

بحتامكريغلببحأ:ًالئاقامهنعهللايضرنسحلاهنبايلعمامإلاىصوأ»

نأبحتامكنسحأوملظتنأبحتالامكملظتالو.اهلهركتامهلهركاوكسفنل

.«كيلإنسحي

122. Do not cast yourpearls before swing

.ريزنخلامامأكئلآلمرتال:ةيفرحلاةمجرتلا

يطعتالنأو.اهنوردقيالنملةنيمثءايشأيطعتالنأبجيكنأ:ىنعملاو

.ةيبدألااهتميقنوردقيالواهنومهفيالسانألةمّيقتارضاحموأثيداحأ

123. Don't change horses in the mid-stream.
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.ىرجملافصتنميفليخلاريغتال:ةيفرحلاةمجرتلا

فصتنمرتختالفلويخلااهرجتةبرعيفءامىرجمربعتامدنع:ىنعملاو

بسانملاتقولارايتخابوجوىلعقبطنيلثملاو.كلويخريغتيكىرجملا

.رارقذاختالوألمعلل

124. Do not count your chickens before they are hatched.

ةرشعىلعلصحتسكنأدقتعتاليأ:سقفينألبقضيبلابسحتال

أدبينملهلوقنلثملاو.تاضيبرشعىلعدقرتةجاجدلاتناكاذإخارفأ

:ةلثمألاىلعقبطنيهسفنلوقلا.اهعوقودكؤمريغرومألتادادعتسالا

(76) (131) (210) (493) (655)

125. Don't cross a bridge till you come to iL

.دعبلصحتملرومأىلعقلقتال:يأ.هيلإلصتىتحرسجلاروبعبأدبتال

(126)(137)(496)(627).لاثمألاكلذكرظنا.كفواخملاساسأدجتالامبرف

126. Don't cry before you are hurt.

.باصتنألبقكبتال

رظنا.ثدحتالامبرف،ةعقوتملادئادشللنيلتالنأبجي:كنأ:ىنعملاو

(125)(627)(496)(137)ةلثمألاكلذك

127. Don't crystinking fish.

ةنتنةكمسىلعداتتال

ىدجألانمفاهضرعيوأ،عيبللاهمدقيوأ،(ىلعيداني)اهانعمCryةملك

دهجلااذهنأبفرتعتنأب،كدهجةميقنمللقتالو.كتعاضبحدتمتنأكل

(595)لثملايفامكسكعلابيتأيسفنلاحدمكلذكو.عفانديجريغ

128. Don't cut off your nose to spite yourface.

.كهجوديكتلكفنأعطقتال:ةيفرحلاةمجرتلا
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وأةوزنيضرتلطقفكسفنبررضلاقاحلإهنأشنمًالمعلمعتال:ىنعملاو

.كسفنالإاًدحأاهبرضتال،ةيسفنةروث

129. Don't cut the bough you are standing on

.هيلعفقتيذلانصغلاعطقتال

نأنكميكنأدكأتتىتحايلاحهكلمتءيشيفطيرفتلامدعبجي:ىنعملاو
.هنعينغتستدقت

130. Don't empty the baby out with the bath water

.يبصلاهلخادبوليسغلاءامغرفتال:ةيفرحلاةمجرتلا

لفطلاتلسغامدنعف.امرمأزاجنإدعبةلجعلامدعىلإوعدي:ىنعملاو

.ليسغلاعملفطلامرتملكنأنمدكأتتنأكيلعبجينكلو(ةمهمتزجنأ)

131. Do not halloo till you are out of the wood.

ىلإجرخيمث،ةباغيفناسنإلاريسيامدنع.ةباغلانمجرختىتححرفتال

ضرألاهذهنأدجيدقنكلو.hallooحرفلانمحيصيل،ةحوتفملاضرألا

نولءافتينمللثملالاقيو.دعبةباغلانمجرخيملهنأو،ةريغصةعقبيهةحوتفملا

ىرخأةلثمأ.اهمضخيفنولازيالمهامنيب،ةبعصلافقاوملاءالجنايفاريثك

(76)(124)(210)(493)(655)ماقرأتحت

132. Don't have too many irons in the fire.

(هرهصل)رانلايفاريثكاًديدحعضتال

ةجيتنلانوكتسفدحاونآيفءايشأةدعلمعتلواحولكنأ:ىنعملاو

.اًدحاواًدحاورومألاذخأتنأبلثملاحصني.ائيشلمعتملكنأابلاغ

133. Don't kick against the pricks.

ولفهسفرتنأةيشاملاحلاصنمسيلو.ةيشاملاهبقاستزاخنم-prickةملك

ةطلسةمواقمهحلاصنمسيلناسنإلانإيأ.ةيناثةزخناهتءاجل،كلذتلعف
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.هنمىوقأ

134. Don't make a mountain out of a mplehill.

ال).اميظعائيشةهفاتلارومألانملعجتال:يأ.ًالبجلتلانملمعتال

(633)لثملارظنا(ةبقةبحلانملعجت

135. Don't make a rod for your own back.

بعاتمىلإكبيدؤيدقًالمعلمعتاليأ.كرهظهببرضُياصعدعتال

.لبقتسملايف

136. Don't make yourself a mouse, or the cat will eat you

كلذةصرفسانلازهتنيفنبجتاليأ.ةطقلاكلكأتفانأفكسفنلعجتال

(127)(439)كلذكرظنا.كنوعدخيو،نبجلا

137 . Don't meet trouble half way.

(125)(126)(496)(627)كلذكرظنا.دعبلصحتملرومأىلعقلقتال

.utTunthe constableتDon't.138

نمرذحلاكيلعبجي:ىنعملانكلو.يطرشلاقباستال:ةيفرحلاةمجرتلا

.نوناقلاةفلاخمةطقنىلإلصتالوأ.نيدلايفعوقولا

139. Don't pour out the dirty water before you have clean.

.فظنُتنألبقهايملاقفدتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.هيلإكتجاحمدعنمدكأتتىتحءيشيفطيرفتلامدعبجيهنأ:ىنعملاو

140. Don't put all your eggs in one basket

ىتحنيتلسيفهعض)ةدحاوةلسيفكضيبعضتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ةيلكلاةراسخلابنجتت

.دحاوعورشميفكدنعاملكبةرماغملامدعبجيهنأ:ىنعملاو

(474)لثملارظنا
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141. Don't put new juice into old bottles.

.ةميدقريراوقيفديدجهكاوفريصععضتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.خلإرهظملاةئيدرنكامأيفةنيمثتاحولقيلعتوأةزانجيفىقيسوملا

142. Don't put the cart before the horse.

.ناصحلامامأةبرعلاعضتال

.ةبسانملااهنكامأيفءايشألاعض:ىنعملاو

143. Don't quarrel with your bread and butter.

زمرامهةدبزلاوزبخلا)وكتدبزوكزبخعممصاختتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ارتلجنإيفماعطلاةملك

ةطيسبرومأببسبكلمعكرتبركفتالنأكيلعبجيهنأ:ىنعملاو

لمعلادجتنلفكلمعتكرتولامبركنأل.كئاسؤرنيبوكنيبتلصح

144. Don't ride the high horse.

.ايلاعانايصحبكرتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.كريغىلعربكتتالنأبجي:ىنعملاو

145. Don't speak to the man at the wheel.

.ةدايقلاةلجعىلعوهنمعمثدحتتال:ةيفرحلاةمجرتلا

اهنودؤيمهكرتونيرخآلاتايلوؤسميفلخدتلامدعبوجو:ىنعملاو

(329)لثملارظنا.ةماعلاةمالسلامهتتايلوؤسملاهذهتناكاذإاًصوصخ

146. Don't take your harp to the party.

.لفحلاىلإ(يقيسوملا)كرتولمحتال:ةيفرحلاةمجرتلا

عوضوملاسفنبثدحتلايفرمتستاليأ.رتولاسفنىلعفزعتال:ىنعملاو
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(263)(370)(515)ماقرأتحتةهباشملاثمأ.سانلاهلميذلا

147. Don't teach your grandmother to suck eggs.

.ضيبلابرشةيفيككتدجملعتال:ةيفرحلاةمجرتلا

فيكمهملعتالف،ةبرجترثكأنونوكيةداعكنمربكأمهنمنأ:ىنعملاو

.نوفرصتي

.lهتبتDon'ttell tales put of sch.148

اًرابخأورتاللوقتةيفرحلاهتمجرتو،ةسردملابالطعمتجمنملثملااذهءاج

ارابخأهئاطعإبملعمللبرقتلادويراغصلاضعبنإثيح،ةسردملاجراخنم

.ةبلطلانع

لخادلاقييذلالثملاكلذكرظنا.رارسألابحبتال:وهيساسألاىنعملاو

(507)مقروهوتاركسعملا

149. Don't wash your dirty linen in public.

.سانلامامأةرذقلاكسبالملسغتال

.ريغلامامأةصاخلاانرومأثحبمدعبجيهنأىنعملاو

150. Don't wear out your welcome.

النأبجيهنأىنعملاو.ىضقنتكببيحرتلاةلاحلعجتال:ةيفرحلاةمجرتلا

(91)لثملارظنا.كترايزوأكماقملوطي

151. Dog does not eat dog.

:بلكلالكأيالبلكلا

(653)مقركلذكرظنا.عمتجملادضنودحتمءوسلالاجرنأ:ىنعملاو

.هاضلقرسيالصللا»(707)مقرو

152. A door must be either shut or open.

.اًقلغموأاًحوتفمامإبابلانوكي

.كبسانيامراتختنأكيلعبجيف.نيبنيبيشكانهسيلهنأ:ىنعملاو

(502)(777)(782)(789)(790)(788)(781)ةلثمألارظنا
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153. A drowningman will clutch at a straw.

.ةشقبثبشتيقيرغلا

"ءاوهلالابحبقلعتيقيرغلا»

154. Dwarf on a giants shoulder sees the farther of the Iwo.

.اعمنينثالانمرثكأىريقالمعلافاتكأىلععوفرملامزقلا

،رثكأبراجتوذرخآعمةليلقبراجتوذصخشجمدناولهنأ:ىنعملاو

155. Dying is as natural as living.

.اهسفنةايحلاةعيبطكىعيبطرمأتوملا

E

156. The early bird catches the worm.

.ركبملاريطلااهداطصيةدودلا

كانهو.صرفلاتوفتالىتحاركبمظاقيتسالابوجوىلإوعدي:ىنعملاو

مش)«قبنلالكأقبسنم»هروكبلايفةكربلا»(211)مقرتحتىنعملااذهلثم

.(قبحلا

157. Early to bed and early to risg.

.«دعستركاب»اركابظقيتساواركابمان

158. Easier said than doing

رظنا.اهذفنيالودوعولادعينمللثملااذهبرضي.لمعلانملهسألوقلا

(106)كلذك
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159. Fast or west, horng is basL

(661)مقركلذكرظنا.نسحألاوهنطولاف.ابرغمأاقرش:ةمجرتلا

ىوهلانمتعادقيحكداؤفلقن

لوألابيبحللالإبحللالام

ىتفلاهـفلأيضرألايفلزانممك

لزةملوألاذايأهةيناتي

16). Easy come, easy go.

.(هعالطملهسهلاخدملهسام).ةلوهسبهقفنن،ةلوهسبهيلعانلصحام

161. Eavesdroppers never hear any good ofthemselves.

مدعىلإوعديلثملااذه.مهسفنأنعانسحائيشنوعمسيالعمسلاوقرتسم

نعةئيسارابخأعمستنأثدحيدقهنأل.نيرخآلارابخأعامسبحوتنصتلا

(696)(294)(214)ةلثمألارظنا

162. Empty sack cannot stand upright

.اغرافناكولفقيالقيقدلاسيك

(60)لثملارظنا.زبخلاوأماعطلانودنوشيعيالرشبلانأ:ىنعملاو

163. Empty vessels make the most sound.

.ةعفترماتاوصأردصتةغرافلايناوألا

.سوؤرلاوغرافمهاريثكنوثدحتينيذلاصاخشألانأىلإريشي:ىنعملاو

(673)كلذكرظنا

164. The end justifies the means.

هنأىريضعبلاف.اهيلععزانتموةفورعمةدعاقهذهو.ةليسولارربتةياغلا

ناكاذإاهرربياماهلىهف(ةحيبقتناكولىتح)لئاسونمتذختاامهم
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.ًاليبنضرغلا

165. The end makes all equal.

(105)لثمللىنعملاسفنوهاذهو.عيمجلانيبيواستةياهنلا

166. An Englishman's house is his castle.

.هرصقوهيزيلجنإلالجرلالزنم

دحألزوجيالو،ةيرسلاوةلزعلاقحبهلزنملخادعتمتيصخشلانإيأ

(301)كلذكرظنا.نذإنودهلزنمماحتقا

167. Enough is as good as a feast.

مقركلذكرظنا.ىنفيالزنكةعانقلا:وأ.امامتةميلولاكوهةيافكلادح

(465)

168. Even a worm will turn.

ريبكلالمعلااهنمعقوتيالوريغصناويحةدودلانأامب.مقتنتةدودلاىتح

.اريغصناكامهمائيشرقتحتال:يأ.ائيشثدحتنأاهناكمإبهنأالإ

.mHomer sometimes nods16الاتايلاع

.نايحألاضعبيفئطخي(ينانويلارعاشلا)سوريموهىتح:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةوفهملاعلكلوأ،ةوبكداوجلكل:ىنعملاو

170. Evrgy ass like to hear himself bray.

ءافخسلاضعبكلذك.(اخيبقناكولوىتحيأ)هتوصبحيرامحلك

.اريثكنوثدحتيمهف،مهتاوصأعامسبنومرغم

171. Every cloud has a silverlining.

ةباحسلاف،طونقلامدعانيلعبجييأ.(ةليمج)ةيضفةفاحاهلةباحسلك

ابعصرمألاناكامهمف.اضيألامجلانمءيشاهيف،انعسمشلابجحتيتلا

عمنإف».(759)كلذكو(520)و(492)مقرلثملاكلذك.ةليمجبناوجهلف

.«ارسيرسعلا
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172. Every cock crows on his own dunghill

ةداعرهظتءرملاةعاجشنإيأ.هتموكقوفحيصيكيدلك:ةيفرحلاةمجرتلا

.«حابنهبابببلكلك».رخآبيرغناكميفسيلوهطيحميف

173. Every dog has his day.

كبيصنيتأيامبرفمويلااذهظحلاكتافولفكيلعمويوكلموي:ىنعملاو

1 مويلا« يلاودمايألا»«انيلعمويوانل (T73) مقراًضيأرظنا.اًدغ

174. Every family has a skeleton in the cupboard.

ةمالع)بالودلايفأبخمناسنإلكيهاهيدلةلئاعلك:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ةميرج

.هبةحابإلامدعلواحتوهيفختاًرساهيدلنأودبالةلئاعةيأنأ:ىنعملاو

175. Every flow must have its ebb.

.رزجهلودملك:ةيفرحلاةمجرتلا

.ناسنإلاةايحهذهو،ءاخرلاكلذكو،ًاليوطمودتالدئادشلانأ:ىنعملاو

176. Every horse thinks its own heaviest.

.لقثألاوههلمحنأدقتعيناصحلك:ةيفرحلاةمجرتلا

نمربكأهتايلوئسمنأوهريغنمرثكألمعيهنأبدقتعيناسنإلكنأ:ىنعملاو

.هليمز

177. Every Jack must have his Jill.

ckاتملك:ةيفرحلاةمجرتلا and Jillوأ،ةأرملاولجرلايتملكلنازمرامهله

.ىثنألاوركذلا

.ةايحكيرشبهبيصنىقليسناسنإلكنأ:ىنعملاو

178. Every law has loophole.
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.ذفنمهلوماظنلك:ةيفرحلاةمجرتلا

عيطتسيةمظنألاىلعلياحتلابغرييذلاوغوارملاصخشلانأ:ىنعملاو

.هبرآمىلإاهنمذفنيماظنلايفةحتفداجيإ

179. Every little helps.

.ةليلقةفاضإلاكلتتناكولوىتح،هيلإةفاضإلارارمتسابءيشلاومني

هنإفًاليلقناكولوىتحائيشترفواذإف،داصتقالاوريفوتلاىلإوعديلثماذهو

(445) مقرتحترخآلثم.نمزلاعمومني

180. Everyman for himself, and the devil takes the hindmost.

.موقلارخآناطيشلافطتخيو،هسفنللجرلك:ةيفرحلاةمجرتلا

نإيأ،ةعيبطلايفنوناقمدقأوهو،ةايحلاىلعظافحلابح:ىنعملاو

بئذلا»:لوقييبعشلثمكانهو.(596)رظنا.تابكنللضرعملاوهفيعضلا

.«منغلانمةفراطلالكأي

181. Everyman has his price.

ناكامهمهنأبيعديرخاسلثماذهو.هرعسهلولجرلك:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةريبكةوشرهيرغتدقهنإفاًقيرش

182. Everyman has the defects of his own wirtue.

.ىرخأةيحانيففعضةلصخاهلباقي،امصخشيفةنسحةلصخلك

نمهريمضهعنميامةداع،هلمعيفصلخملايحلاريمضلاوذلجرلاًالثمف

اذهةعيبطىوسريخأتلانكيملو.ريخأتكلذنعجتنيف،امرمأيفةلجعلا

.يحلاريمضلا

183. Everyman is his own worst enemy.

نوكةجيتنهسفنبةراضًالامعأناسنإلالمعي.دودللاهسفنودعناسنإلا

.لمعلاكلذهيلعضرفتناسنإلاكلذةعيبطوةيصخش
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184. Every medal has two sides.

.ناهجوةيلاديملكل:ةيفرحلاةمجرتلا

.هتائيسوهتانسحءىشلكل:ىنعملاو

185. Every pak must be an acorn.

انلامعأمجحرغصنممءاشتنالنأبجيهيلعو.ةبحتناكةرجشلك

رغصتسمنمرانلامظعم»(255)مقركلذك.ربكيسهنأل.ابحانجاتنإرغصو

.اررشلا

186. Everywhy has a wherefore.

.ببسءيشلكليأ.«انألا»اهل«اذامل»لك

187. Everybody's business is nobody's business.

وأبجاولاكلذناكاذإف«ةمهم»وأ«بجاو»ينعتBusinessةملكانه

.رخآصخشبجاونملمعلااذهنأدقتعيدحاولك

كرمأعيمجتنألواتفكرفظلثمكدلجكحام

188. Everyone to his taste.

(36)(535)ةلثمأكلذكرظنا.هركيوبحيامهلانملكف،هقوذوناسنإلك

(542) (65T)

189. Everything comes to him who waits.

حاتفمربصلا».ةلواحملايفرمتسااذإهاغتبمىلإلصيريصيصخشلك

.ىنمتاملانىنأتنم«لانربصنم»«جرفلا

190. Everything must have a beginning.

.ربكيمثاريغصودبيعورشملاوأءيشلانإيأ.ةيادبءيشلكل

.FEvilbe to him Tht Emil Thinks.11نا

وهو(310)مقريسنرفلاهصنبظفتحايذلالثمللةيزيلجنإلاةمجرتلاهذه

i



ريبعتلالوقيو:هماظننع.١٣٤٤يلاوحثلاثلادراودإهبىدانيذلاراعشلا

.(ماظنلااذهبيأ)هبءوسلانظينمهللافرشال:يفرحلا

192. Example is better than precept.

.ةحيصنلانمريخلثملا

.ةحيصنلانعيفكيكلذفهريغلانسحًالاثمناسنإلاناكاذإ:ىنعملا

(563)لثملاىلعىنعملااذهقبطني

193. The exception proves the rule.

.ةدعاقلاتبثتتاءانثتسالا:ةيفرحلاةمجرتلا

دوجوىلععطاقليلداذهفتالاحلاضعبينثتسنامدنعاننأ:ىنعملاو

ةلاحلاهذهف،ةماقلاريصقوهةلسلاقيرفيفبعالنسحأنإانلقاذإف،نوناق

ىلعوأًاليوطةلسلابعالنوكبوجووهوهيلعفراعتملانوناقلانمةانثتسم

.لوطلاطسوتملقألا

194. Exchange is no robbery.

.ةقرستسيلةلدابملا

فارطألادحأرهظيمث،امةعاضبنافرطلدابتيامدنعلمعتسيلثملااذه

.انتدارإضحمبةعاضبلاانلدابتاننإيأ،اًديجسيلهيلعلصحامنيبنأب

195. Expectation is better than realization

امدنعماعطلااذهصقنيو،يهشمعطهلنوكيهعقوتتوأائيشوجرتامدنع

(118)مقرلثملااضيأرظنا.هانمتتامىلعلصحت

196. Experience is the mother of wisdom

.ءاطخألانمملعتلاوةمكحلايتأتةبرجتلانمف،ةمكحلامأيهةبرجتلا

(480)مقرلثملاكلذكرظنا

197. Experience is the teacher of fools.
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.نيلفغملاملعميهةبرجتلا

دارأاذإوهميلعتلانمثعفديناسنإلاف،ملعمنسحأيهةبرجتلانإليقدقف

لثملااذهو،هتفرعمجئاتنبعتمتلالبقةبرجتلاةرارميساقينأبجيملعتينأ

ءاطخأنمنوملعتيفءايكذألاامأ.مهئاطخأنمنوملعتيطقفنيلفغملانأىري

(767)رظنا.نيرخآلا

198. Extremies miEEt.

نالداعتمعضاوتلايففرطتملاوةسرطغلايففرطتملا

.«اهطسوأرومألاريخ»

199. An eye for an eye, and a tooth for a tooth.

.نسلابنسلاونيعلابنيعلا

200. The eye is bigger than the belly.

.نطبلانمربكأنيعلا

،نطبلامجحريدقتنوئيسي،لافطألاصخألابو،انمريثكلانأ:ىنعملاو

ماهتلاعيطتسيالهنأناسنإللروصتدقماعطلاةيؤرف.(اصوصخماعطلادنع)

.هنطبلمتحياممربكأةيمك

F

201. Faint heart never won fair lady.

لجرلانأاهانعمو.اًبناجلجخلاكرتلو،عيجشتللريثكلمعتستةرابعهذه

.كلذنودلوحيسهلجخنإيأ.ءارقشلاةأرملابزوفيالفئاخلابلقلاوذ

(523)لثملاكلذكرظنا

202. The fairestroge is at last withered.
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.لبذتدورولالمجأ

.رمتسيالةايحلاءانهنإوأ،موديالءيشلالامجنأ:ىنعملاو

203. Familiarity breeds centempt.

.راقتحالاوأمامتهالامدعدلويدايتعالاوأ،ةفلألا

طايتحالاونابسحلاذخأبموقتالفءيشلاىلعتدتعااذإكنأ:كلذىنعمو

همهتدعتمل.ةيلاعلاجاربألايفلمعييذلاءابرهكلالماعًالثمف،هلجأنم

هسفنضرعيدقهريدقتءوسةرثكنمهنأةجردل،هبةطيحملاراطخألاةرثك

هانفلأاذإامهمدعيملمهملاف.لمعلافلأهنأهلككلذيفببسلاو،رطخلل

(503)لثملارظنا،ةباهملابهذتةحازملا

204. A fault confessed is halfredressed.

فارتعالانأيأ،هلبنذالنمكبنذلابرقملا»ةرابعلاهذهليبرعلثمبرقأ

205. Finding is keeping

أدبمهرابتعانكميالرمألااذهنكلو.هلوهفائيشدجونم:يفرحلاىنعملا

اوثحبييكلةطرشللهميلستكيلعبجوةميقاذائيشتدجوولكنإثيح

.اًدحأاهنادقفيذؤيالةريغصءايشأىلإرظنيلثملااذهنكلو.هبحاصنع

.خلإصاصرملقوأطشملاوأةحبسملاك

206. Fine feathers make fine birds.

وذريطلانأالإةعيبطلاسفناهلوهباشتترويطلارثكأف،اهتميقرهاظملل

اذهرهظيو.لجرلارهظمىلعقبطنياذهو.رثكأراظنألابلجيليمجلاشيرلا

(86)مقرلثملاضقانيكلذكوهو(630)مقرلثملاىلعىنعملا

.«ةسورعحبصتةصوبلاسبل

207. Fine words butterno parsnips.
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(ضيبألارزجلا)

دوعولاف،لاوقألانمرثكأثدحتتلامعألا»ةلوقمللىرخأةقيرطهذه

(106)ماقرألايفةهباشمةلثمأكانهولامعألانعاضوعنوكتاللوسعملامالكلاو

(256) (288) (416) (565)

208. Fingers were made before forks.

لجأنملاقيلثماذهو.كوشلالبقعباصألاتقلخدقل:ةيفرحلاةمجرتلا

.نيكسلاوةكوشلانمًالدبلكألايفديلالامعتسابحامسلا
20. The first blow is half the battle.

يئزجراصتناىلعلصحينمنأكلذينعيو.ةكرعملافصنىلوألاةبرضلا

لصحييذلاقيرفلافمدقلاةركيفامك،مصخلاىلعةزيملاهلنوكت،رمألالوأيف

قيرفللةيونعملاحورلاضفخبيصنهلنوكي،ىلوألاقئاقدلايففدهىلع

.رخآلا

210. First catch your harg.

لثملاوهداطصتنألبقهلكأوأهخبطعيطتستالف.الوأكبنرأداطصتنأكيلع

.كتزوحيفءيشلاكلذنوكيىتحءيشيففرصتلاررقتالنأبجيهنأينعي

(76)(124)(131)(493)ماقرأتحتتحتةهباشمةلثمأو
211. First comes first ggrwed.

لوألافلوألا

وهو،هريغنمةمدخلابىلوأوهفًالوأمدقينميأ.ًالوأمدخيًالوأيتأينم

(156)مقرلثملارظنا.ةصرفلاىلعلوصحلايفاظحرثكأكلذك

212. First impressions are most lasting.

يفةقلاعىقبتيتلايه(ةرملوألهتلباقمدنعصخشلانع)ىلوألاةركفلا

. نهذلا

213. First thrive and then wive.

.جاوزلاتابلطتمريفوتلمكتستىتحجوزتتال:لوقيميدقلثماذه

(751)لثملاكلذكرظنا
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214. The fish will soon be caught that nibbles at every bait.

لثماذهو.لاحلايفاهدايطصامتيمعطلكمضقتيتلاةكمسلا(معط)

(161)(294)(646)مقرتحتةهباشملاثمأكانهو.لوضفلامدعبحصني

215. Fling dirt enough and some will strick

.اهضعبقصليفوسو،ةريثكتاروذاقفذقا:ةيفرحلاةمجرتلا

كنأدبالف،امصخشنعبذكلالوقبتيرمتساولكنأ:ىنعملاو

(231)مقرو(230)مقركلذكرظنا.كقدصيسلقألاىلعاًدحاودجتس

216. A fool and his money are soon parted.

.هدوقنعملفغملاقرافتينأدبال:ةيفرحلاةمجرتلا

لفغملاسكعبهريكفتوماظنبنكلوهلاومأقفنييكذلالجرلانأ:ىنعملاو

(160)مقرباهباشمًالثمدجتو.ءابههلاومأقفنييذلا

217. Fools rush in where angels fear to tread.

:أطي

اهأطيوأ.ةكئالملااهرذحييتلاةنكمألايفءايبغألالحي:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةكئالملا

،اهنولوقيوأءايشأنولمعيفمهرمأنمةلجعيفنونوكينيلفغملانأ:ىنعملاو

.هلوقياموأهلمعيامرذحييذلايكذلاركفملاسكعب،مهبرضتدقيهو

218. Footprints on the sands of time are notmade by sitting down.

.اسلاجناسنإلامادامدجوتالنمزلالامرىلعراثآلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لمعلاانيلعبجوتيفلامعأبانركذدلخننأاندرأاذإاننأوهو،حضاوىنعملاو

.سولجلاولسكلانمًالدب

219. For want of a mail.

:رامسمىلإةجاحيف:ةيفرحلاةمجرتلا
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ودبتيتلاو،انرومأيفةريغصلاءايشألاراقتحامدعبجيهنأ:ىنعملاو

فقيامدنعلثملالامعتسانكميو.رمألاتاموقمدحأتناكامبراهنأل.ةهفات

نرقلاىلإدوعيلثماذهو.اًدجطيسبءيشببسبريبكلمعلامكإنعناسنإلا

:نيلكنارفنيماينبلاقدقورشععباسلا

سرافلاعاضو،ءاذحلاببسبناصحلاعاضو.رامسمببسبءاذحلاعاض

ببسبدالبلاتعاضو.سرافلاببسبةكرعملاتعاضو.ناصحلاببسب

.ناصحءاذحيفرامسمببسبناككلذلكو.ةكرعملا

220.Forbidden fruit is sweetest.

(696)لثملارظنا.بوغرمعونمملكوأ،ىلحألايهةعونمملاةهكافلا

211. A forced kindness deserves no thanks.

.ركشلاقحتسيالرابجإلاقيرطنعيتأييذلافطللا:ةيفرحلاةمجرتلا

قحتسيالةبغرريغنعافطلوةشاشبيدبينمنأيأ:حضاوىنعملاو

.ركشلا

222.Forewarned is forearmed.

.حماسنلويضاملاسننلوهو)393(مقرلثملايفىنعملاسفن

223. Forgive and forget.

طايتحاذاختاذئدنعاننكميف،ءىشلاثبولتحلامتحابراذنإلاانلصواذإ

.(رذعأدقفرذنأنم)يبرعلالثملاهيلعقبطنيورمألل

224.Fortung favours the bold,

(523)مقركلذكو(201)مقرلثملاكلذكرظنا.رماغملاعمةداعيتأيظحلا

225. Fortune knocks at least once at everyman's gate.

.لقألاىلعةدحاوةرمناسنإلكبابظحلاقرطي:ةيفرحلاةمجرتلا

رظنا.اهزهتنننأدباليتأتامدنعو،ةدحاوةرمأيهتتصرفلانأ:ىنعملاو

(546)لثملا
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226. A friend in need is a friend indeed,

تقوكنواعييذلاوهقيقحلاكقيدصنإيأ.ةدشلاتقوقيدصلا

دنع»«قيضلانعقيدصلا»(572)مقرتحتبراقملثمكانهو.ةدشلا

«ناوخإلافرعُتدئادشلا

227. From the sublime to the ridiculous is but a step.

ماعوكسومنمهباحسنادعبنويلبانقيلعتلةيفرحةمجرتوهلثملااذه

ببسبةيرخسلاىلإمهمصخشضرعتيامدنع.ايلاحلمعتسيوهوم١٨١٢

.فسؤمثداحوأرثاعظح

228. Full of courtesy, full of craft

.اعادخوأةعاربىلتمم.افطلىلتمم:ةيفرحلاةمجرتلا

لواحيامبرهنأل،ابدؤموًالماجمودبييذلاصخشلانمرذاح:ىنعملاو

.كلعالخ

G

229. Ciather ye rosebuds whileye may.

كلذنمانكمتمتمادامكدرومعاربعمجا:ةيفرحلاةمجرتلا

مقرتحتىنعملاسفنبلثمكانهو.ةحناستمادامصرفلازهتنا:ىنعملاو

.(546)كلذكو(436)

230. Give a dog a bad name and hang him.

هقنشاةملكو،هقنشاوائيدرامسابلكلاطعأ:ذهلثملااذهلةيفرحلاةمجرتلاو
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هيلعءاضقلابةليفكصخشلانعةئيدرةعمسيأنأب:لثملاىنعمو

.ايونعم

231. Give a lie Twenty-four hours start, and you can newer overtake it.

نأيأ:اهقبستنلكلذدنعو،ةعاس٢٤ةلهمةبذكلاطعا:ةيفرحلاةمجرتلا

رظنا.اهبيذكتىلإردابتملنإرشتنتسف،هاوفألانيباهلقانتوةبذكلاجورخدرجم

(230)و(215)ماقرأتحتلاثمألانمدروامكلذك

232. Give a thief enough rope and he will hang himself

اذإكنإيأهسفنقنشبموقيسو.ايفاكًالبحصللاطعا:ةيفرحلاةمجرتلا

انهropeةملكوهسفنبهسفنىلعيضقيسوهف،ءيدرناسنإلةصرفلاتيطعأ

روصعلايفقراسلامادعإهيفمتييذلالبحلاينعتيهف.نيينعمتاذ

.ةيرحلانمالاجمينعتكلذكوهو.ةميدقلا

.iveand take233.[ت

ذخوطعأ

نأديرتامكوكقحنمءزجنعلزانتلابنيرخآلاةدعاسمكيلعنإيأ

نكميالكلذنودبف،مهئارآىلإعمتستنأتنأكيلعكئارآىلإسانلاعمتسي

.اوشياعتينأسانلل

234. Give credit where credit is due.

.قاقحتسالاوأليمجلابفارتعالااهانعمانهنreditةملك:ةيفرحلاةمجرتلا

ريغللقاقحتسالاءاطعإوفاصنإلاىلإانوعديلثملاو.دوقنلابةلصاهلسيلو

كلذ»لوقتنأكًالثم.ةلدابتملاانتقالعنعرظنلاضغباًبيطائيشاولمعاذإ

مقرلثملارظنا«ةيرادإلاهتءافكىلعريدقتلاقحتسيهنكلوينبجعيالصخشلا

(236)كلذكو(112)

235.Ciive knaves an inch and thy will take a yard



اذإكنألثملاىنعمو.ةدرايكنمبلطيسوةصوبميئللاطعأ:ةيفرحلاةمجرتلا

،«ادرمتميئللاتمركأتنأاذإ»ةدايزلاكنمبلطيسفميئللاماركإيفتيدامت

Ciivetheيب devil his du.236

.هقحتسيامناطيشلاطعأ:ةيفرحلاةمجرتلا

لكطعأف،نسحرمأوأءىشهنفردلستيدقسانلاأوسأىتحهنأ:ىنعملاو

.ةئيسةعمسهلوأ،ةلصهبكطبرتالصخشلاناكولىتحهقحقحيذ

(112)(234)نيلثملارظنا

237. Cive us the tools, and we will finish the job

لشرشتنوتسنواهلاقةرابعلاهذه:لمعلايهننسوتاودألاانوطعأ

برحلاحبرناهتطساوبيتلالئاسولاينعتتاودألاو.م١٩٤١ماعنييكيرمألل

.ةيناثلاةيملاعلا

(786)مقرلثملاكلذكرظنا

238. Cluttony kills more than the sword.

.حضاوىنعملاو-فيسلانمرثكألتقلاىلعهتردقولتقيمهفلا

239.Cind helps those who help themselves

.مهسفنأنوعيفمهنمنوعيفهللانوكي

اموكسفنبكلذلىعستنأدبالفحاجنلايفعمطتتمدامكنأ:ىنعملاو

= كنوعيفنوكيسهللافىعستتمد

مق»«ميظعلاهللاقدص»«مهسفنأباماوريغيىتحموقبامريغيالهللانإ»

.«كعمماقأيدبعاي

240 God is always on the side of the big battalions.

(460)رظنا.ىوقأللةبلغلاوأ.يوقلافيلحرصنلا

«فيعضلانمؤملانمهللاىلإبحأوريخيوقلانمؤملا»

قينا



241. God made the country and man made the town.

نمنسحأوهف.هللاهعنصيذلا(فيرلا)ةعيبطلالامجحدتميلثماذه

،ناسنإلااهعنصيتلاةنيدملا

242. God tempers the wind to the shorn lamb

ىلإةهجتملاحيرلاةدحنمففخيىلاعتهللانأب:ايفرحلوقيلثملا:انه

.فيعضلامحريهللانأىنعملاو.اهرعشزجيتلاةجعنلا

243. The God sends nuts to those who have no tecth,

.مهلنانسأالنيذلاكئلوألزوجلاهللالسري:ةيفرحلاةمجرتلا

اممليلقلاوهيلإجاتحنالاممريثكلاانيدلنوكيةايحلاهذهيفهنأ:ىنعملاو

،(ناذآهلسيليذلاقلحلايطعي)ةجرادلاةيبرعلايفهلباقيو.هيلإجاتحن

.عنملاوءاطعإلايفالعولجقلاخلاةمكحلنايسنهيفلثموهو

(717)مقريفابيرقًالثمكلذكرظنا

244. The golden age was never the present age.

نمنإلوقيلثملااذهو.راهدزالارصعوهبوثلارمعيفيبهذلارصعلا

.يبهذلارصعلاناكمهرصعنأاوظحاليمليضاملايفراهدزالارصعيفاوشاع

.(377)مقرلثملاكلذكرظنا

.راهدزاوءاخررصعناكنإوىتحهيفشيعييذلارصعلابدحأىضريال

245. A golden key opens every door.

بابلكحتفييبهذلاحاتفملا:ةيفرحلاةمجرتلا

(469)كلذكرظنا.تابقعلالككللحتدوقنلانأ:ىنعملاو

246. Cood companyin the road is the shortest cut.

اذإناسنإلانأيأ.بيطلاقيفرلاعمهعطقتاموهاراصتخارثكألاقيرطلا

تدجواذإهسفنرصتخيقيرطلانكلو.ًاليوطقيرطلادجيسفهدحوراس



.«قيرطلالبققيفرلا»بيطلاقيفرلا

247. Good fences make good neighbours.

امىقبتانتقادصنإيأ.ةبيطلاةريجلادجوتةديجلازجاوحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

(301)لثملارظنا.اريثكانضعبىرنالانمد

248. A good husband makes a good wife.

اسانأمهنملعجتريغللةنسحلاةلماعملا.ةبيطلاةجوزلاعنصيبيطلالجرلا

.كنومرتحي

249. A good name is sooner lost than wom.

.ةعرسبدقتفينسحلامسالا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةعرسبكنعلوزت،ةليوطةدميفاهتينبيتلاةنسحلاكتعمسنأ:ىنعملاو

.ةنسحلاقالخألانعديعبفرصتوأةوفهترجتاب

250. A good tale is none the worse for being told twice.

ةصقدرسمهتدلاونمنوبغريلافطألاةداع:نيترماهدادرتبةصقلاءوستال

251. Cioxxl wing needs no bush.

نملثملااذهءاجو.(ةرجش)نالعإىلإجاتحتالعئاضبلانمةنسحلاةيعونلا

قلعتيربلاقيرطلاىلعةعقاولاتويبلاتناكامنيح،برغلايفةميدقةداع

اًديجبارشلاناكاذإو،ذيبنلاعيبييذلاتيبلامامأةرجشعذجىلعةمالع

.هعقومفرعتسسانلاف،ةياعدىلإةجاحبسيلوهف

252. The grapes are sour.

فصوبذئدنعموقيفءيشلاىلعلوصحلانعزجعينمىلعقبطنيلوقلااذه

.(بنعلاوبلعثلاةصق).ةئيدرلافاصوألابءىشلاكلذ

253. Grasp all, losg all.

جا



اعامطنكتال

.كيدلامدقفتوأ،هجاتحتامىلعىتحلصحتالدقفكلذكتنكنإف

:لوقتانهةيفرحلاةمجرتلاو

.لكلادقفتسفلكلاكسمتنأتدرأنإ

.«عفنامورضعمطلاو«عمجاملقيعمطلا»

254. A great city, a great solitude.

.ةريبكةلزعيواستةريبكةنيدم:ةيفرحلاةمجرتلا

نإفهسفنبلوغشملكلاو،ةريبكةنيدميفناسنإلاناكاذإهنأ:ىنعملاو

.ةلوزعمةريزجيفشيعينملاهتبحاصمهلةبحاصمنوكتةدحولا

255. Cireat maks from little actuTT18 groww.

.ةريغصةطولبنمتمتةريبكلاةرجشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ومنيمثةريغصةيادبءيشلكلنأ:ىنعملاو

256. The greatest talkers are the least doers,

ةداعلاف(163)مقرو(3)مقركلذكرظنا.نيلماعلالقأوه-نيثدحتملارثكأ

.ًاليلقجتنياريثكثدحتينمنأ

25T. A growing youth has a wolf in his belly.

.اعفاياباشمادامماعطلاىلإجاتحيو،عئاجامئادهنإيأ

H

258. Half a loafis better than no bread.

اع٢



.ءيشالنمنسحأفيغرفصن:ةيفرحلاةمجرتلا

ملولوىتحهيلعلصحامباًعونقناسنإلانوكينأيهلثملااذهيفةمكحلاو

."لماكلاىمعلانمريخىمعلافصن».هبلطاملكنكي

259. Half the world knows not how the other half lives.

.ىرخألاهفصنةايحنعائيشملعيالملاعلافصن

ضعبلااهضعبةايحلهجتةيعامتجالاتاقبطلانإلوقيلثملاو:ىنعملاو

.ىرخألاةيعامتجالاتاقبطلااهنعفرعتال،امةعبطاهيناعتيتلالكاشملاف

يفدوجومهنكلوتامولعملاةزهجأرفاوتليلاحلاتقولايفلثملااذهيرسيالدقو

.م١٦٤٠ةنسيزيلجنإلابدألا

260. The hand that rocks the cradle rules the world.

.ملاعلازهت،لفطلادهمزهتيتلاديلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

يفهرودذخأيليجءاشنإولفطلاةيبرتيفةأرملارودوهوحضاوىنعملاو

.ةايحلا

قارعألابيطابعشتددعأاهتددعأاذإةسردممألا
261. Handsome is as handsome does.

الليمجةملكف،رهظملانمريثكبمهأوهاهيفشيعلاماظنوةايحلاةقيرط

.اضيأمركلالب-رهظملالامجطقفينعت

قئالخلاوهلعفيفنكيملاذإهلفرشىتفلاهجويفنسحلاامو

262. Happy is the country that has no history.

.خيراتنودبيتلايهةديعسلادالبلا:ةيفرحلاةمجرتلا

طوقس»هباتكيفنوبيجدراوديإهلاقيزيلجنإلابدألايفدئاسلثماذه

ثادحأللًالجسهنوكىدعتيالخيراتلانإلوقيو،ةينامورلاةيروطاربمإلا

.ةسسعتلا
.سي

rي



263. Harp not forever on the same String.

.ةرملكيفرتولاسفنىلعفرعتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.سلجملكيفعوضوملاسفننعثدحتتنأبجيالهنأ:يلامجإلاىنعملاو

(515)و(370)و(146)لثملاكلذكأرقا

مليتلا،HastTriakتيتةنيعم

.ةمادنلاةلجعلايفةـيبرعلاةغللايفهلباقياموأ.ةراسخلاببستةلجعلا

(470)كلذكعلاط

265. Haste trips ower its own heels

266. He cannot speak well that cannot hold his longue.

.اًديجاثدحتمسيلوهف،هناسلكاسمإعطتسيالنم:ةيفرحلاةمجرتلا

.لاجمثيدحللنوكيالامدنعتمصلاةميقوه:ىنعملاو

267. He gives twice who gives quickly.

وهةيبرعلايفلاثمبرقأو.نيترميطعيوهفةعرسبطعُينم:ةيفرحلاةمجرتلا

.اهلجاعربلاريخلا

268. He is rich that has few wants.

.ليلقلاالإجاتحيالنأةجردل،ينغهنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

دسلليلقلاالإجاتحياليذلاعونقلاصخشلانألثملااذهفلخ:ىنعملاو

.ةريثكهتابلطتمنوكتيذلالاومألابحاصصخشلانمىنغأوههتجاح

26. He laughs best who laughs last.

رومألا»ةيكبمجئاتنلانوكتدقفكحضلابلجعتستالنأ:ىنعملاو

اهمتاوخب



270. He should have a long spoon that soups with the devil.

.ةليوطهتقعلمنوكتنأهيلعفرارشألاعمفشرينم:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهلثمءرملالعجتمهتطلاخمدرجمنأل،رارشألاةطلاخمنمرذحي:ىنعملاو

سيلجبحصتالف»ىنعملاسفنيهف.(279)(590)(762)لاثمألاكلذكرظنا

.«هايإوكايإوءوسلا

271. He that cannot pbey cannot command.

ثحيلثماذهو.رماوألاءاطعإعيطتسينل،رماوألاعيطيفيكملعتيملنم

.ةفرعملاوربخلابكوقبسنمرماوأةعاطإىلع

(683)(371)نيلثملاكلذكرظنا

272. He that commits a fault thinks everyone speaks of it.

هنمبيرقلالثملاو.أطخلاكلذبملعدقلكلانأدقتعا،أطخبكترانم

.«ينوذخلوقينأبيرملاداك»(89)مقروه

273. He that has fights and runs awaymay live to fight another day.

لثماذهوىرخأةرمبراحيلشيعيدق،برهيمثبراحينم:ةيفرحلاةمجرتلا

اذهنمبيرق.ةدومحمةعاجشلانأنممغرلاب،ةرماغملامدعورذحلاىلعثحي

(117)مقرلثملا

274. He that has a great nose thinks everybody is speaking of it.

.هنعثدحتتسانلالكنأدقتعياريبكاّقنأكلمينم:ةيفرحلاةمجرتلا

ضعبهيفناكولوىتحهسفنبقطنينأصخشلاىلعبجيهنأ:ىنعملاو

.ةيقلخلابويعلا

275. He that hath a full purse never wanted a friend.

نآلمبيجلامادامءاقدصألاىلإجاتحتنل:ةيفرحلاةمجرتلا

تت



(585)لثملاو(626)مقرلثملاهنمبرقيوفورعمىنعملاو

276. He that hath not silver in his purse should have silk in his longue.

.هناسليفاًريرحكلمينأهيلع،هبيجيفةضفكلميالنم:ةيفرحلاةمجرتلا

نوعلابهدمينمىلإءيسينأعيطتسيالاًدوقنكلميالنمنأ:ىنعملاو

.يداملا

2TT. He that hath wife and children hath given hostages to fortune

برنإيأ.ةرماغملاعيطتسينلفلافطأوةجوزهيدلنم:ةيفرحلاةمجرتلا

مقريهولثملااذهنمةبيرقلاثمأكانهو.رطاخملابوكريفاريثكددرتيةلئاعلا

(284) (122)

278. He that is down need fear no fall.

.طوقسلاىشخياللفسألايفوهنم:ةيفرحلاةمجرتلا

نميفوخامفقيرغلاانأ)لوقييذلايبرعلارعشلارطشلثموه.ىنعملاو

.(للبلا

27g. He that toucheth pitch shall be defiled.

.ةراذقلاهقحلتةبلكلاسملينم:ةيفرحلاةمجرتلا

(270)(590)(762)لاثمألاهنمةبيرقو:ءوسلاءاقدصأدضاًراذنإ:ىنعملاو

.اهيلع(هللبت)لزنتفوسةيوقثمةبرقلمحينم

280. He that will not when he may, when he will he shall have may.

.ضفرلاينعتانهةريخألاةملكلا

(546)لثملاهنمبيرقو.ناوألا

Hethatألا would eat kernel must crack the n.281

.ةزوجلارسكينأدبالبللالكأبغرينم:ةيفرحلاةمجرتلا

.هدارمغلبييكلدهجلاولمعلانمناسنإللدبالهنأ:ىنعملاو

جي-1



282. He that would have eggs must endure the cackling of hens.

ةأقوقلمحتينأهيلعضيبلاىلعلوصحلابغرينم:يفرحلاىنعملا

املمحتينأهيلعفءيشلايفبغريءرملاناكاذإ:لثملابدوصقملاو.جاجدلا

.(لحنلاربإنمدهشلانوددبالو)جاعزإنمكلذنعجتني

283. He that would the daughter win, must with the motherfirst begin.

.مألابلقبسكبأدبينأهيلعفةنبالابلقبسكدارأنم:ةيفرحلاةمجرتلا

.جاوزلالبقةجوزلاةدلاورودوهوفورعمىنعملاو

284. He travels the fastest who travels alone.

.هدرفمبرفاسنمنيرفاسملاعرسأ:ةيفرحلاةمجرتلا

.ريخأتللةضرعنيرخآةبحصبرفسلانأوهو،حضاوىنعملاو

(277)لثملاكلذكرظنا

285. He who begins many things, finishes but few.

الإيهنيالفوسدحاوتقويفءايشأةدعلمعبءرملاأدباذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

رثكأوىدجأنوكيةدحاوةمهمىلعزيكرتلانأوهو،حضاوىنعملاو.ليلقلا

.«باذكنيلاببحاصلا.ازاجنإ

286. He who denies all confessgs all.

.ءيشلكبفرتعادقفءيشلكركنينم:ةيفرحلاةمجرتلا

ةقيرطنمهيلعرهظيكلذنإفهءافخإديريءيشهيدلنمنأ:ىنعملاو

.هثيلح

287. He who excuses himself accuses himself.

.هسفنمهتيوهفراذتعالارثكينم:ةيفرحلاةمجرتلا

فرتعينأىدجألاو،ةريثكلاراذعألابحاصنومهتيسانلانأ:ىنعملاو

.ةيهاوراذعأداجيإنمًالدبهتطخبءرملا

خيال



288. He who gives fair words feeds you with an empty spoon.

.ةغرافةقعلمبكمعطينسحلامالكلاكبهينم:ةيفرحلاةمجرتلا

لثمكانه.مالكدرجموهءانثلاو،هدحويفكيالكلحيدملانأ:ىنعملاو

(565)و(207)مقرتحتكلذنمبيرق

289. He who goes against the fashion is himself its slave.

ةضوملاهجويففقينملوقتةمجرتلاو،ديدجتلاوةضوملانعلثملااذه

دبالديدجلادضفقينمىتحهنأدوصقملاو.اهلُدبعاضيأوهف(ديدجتلا)

.ديدجلاعضولاعممءالتيلهتايحيفامائيشلدعينأو

290. He who handles a nettle tenderly is soonest stung.

.ةعرسبعسلي،قفربكئاشلاتابنلاعملماعتينم:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةعاجشبرطاخملاةهباجمبوجو:ىنعملاو

291. He who hesitates is lost.

.ددرتنمعاضدقل:ةيفرحلاةمجرتلا

كلذكرظنا.ددرتنودوةعرسبرارقلاذاختابوجووهو،حضاوىنعملاو

(426)

292. He who makes no mistakes makes nothing.

.لمعيالوهفئطخيالنم:ةيفرحلاةمجرتلا

.ءاطخأللنوضرعماعيمجاننأ:ىنعملاو

293. He who pays the piper calls the tune.

.نحللابلطيفزاعللعفدينم:ةيفرحلاةمجرتلا

قرفرودتثيح،ىرقلايفتالافتحاللةميدقلاقرطلانمذوخأملثماذهو

.مهنملكاهبعربتيدوقنلباقمروهمجللفزعتةيقيسوم
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نمرثكأيأرلاءادبإللهؤملاوهفامءيشةفلكتلمحتبماقنمهنأ:ىنعملاو

.هرمأيعفدينم».هريغ

294. He who ptteps through a hole may see what will wex him.

.هركيامىريدقبابلابقثنمرظنينم:ةيفرحلاةمجرتلا

.لوضفلامدعبحصنيوهف،حضاوىنعملاو

.«هيضريالامعمسهينعيالاميفلخدتنمالا

295. He whorides a tiger is afraid to dismount.

.لوزنلاشخيرمنلابكرينم:ةيفرحلاةمجرتلا

لثملاقلطنيو،هبكاررمنلالكأيدقلوزنلارايخيفهنأوهو،فورعمىنعملاو

ةيشخهلمععقومنعدعتبينأديريالوهف،ةرطاخماهيفلامعأبيتأينمىلع

.هفاشتكا

296. He who says what he likes shall hear what he does not like.

.حضاوىنعملاو.هبجعيالامعمسهبجعياملاقنم:ةيفرحلاةمجرتلا

297. He who would climb the laddermust begin at the bottom.

.هلفسأنمأدبينأهيلعملسلاقلستينم:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإلوصولاف.لامللرصتخمقيرطدجويالهنأوهو،فورعمىنعملاو

ةوطخةوطخمتيفادهألا

.«ةدحاوةوطخبأدبيليمفلألاقيرط»وهبراقملالثملاو

298. Health is better than wealth.

.حضاوىنعملاو،ىنغلانمعفنأةحصلا:ةيفرحلاةمجرتلا

299. Heaven helps those who help themselves.

ناعأ:يهةمجرتلاو.(239)مقرلثملايفطيسبفالخعم،لثملااذهدجنو

حا



.هسفننواعنمهللا

300. A heavy purse makes a light htarL

نميهانهفيفخةملكوافيفخبلقلالعجتةليقثةظفحم:ةيفرحلاةمجرتلا

.كحرمدازاملكاًدوقنكيدلحبصأاملكهنإيأ.حرملا

301. A hedge between keeps friendship green.

.رثكأةقادصلاومنتزجاحدوجوب:ةيفرحلاةمجرتلا

برقأو،هبيرقوأهبحاصنملميناسنإلالعجتتاءاقللاةرثكنأ:ىنعملاو

(434)(247)نيلثملاكلذكرظنا.(ابحدادزتابغرز)ةيبرعلاةغللايفلثم

302. Help a lame dog over a stile.

.رادجلاقلستىلعجرعألابلكلادعاس:ةيفرحلاةمجرتلا

.نوعلاىلإةجاحيفوهنموفيعضلاةدعاسمىلعثحلاوه:ىنعملاو

303. Hew not too high lest the chips fall in thine eye.

:ةميدقلاةيزيلجنإلاةغللايفلثموهو:ةيفرحلاةمجرتلا

.كنويعيفاياظشلاطقستالىتح،ًايلاعسأفلاببرضتال

.هتاناكمإردقىلعشيعينأناسنإلاىلعهنأوهو،حضاوىنعملاو

(201)لثملاكلذكرظنا

304. Hide not your light under a bushel.

لثموهو(بوبحلللايكم)لتوبلاتحتكرونفختال:ةيفرحلاةمجرتلا

.(سويثام)ليجنإلانمذوخأم

ةزيمكبناكنإو.بجاولانمرثكأةجردلعضاوتتالأبجيهنأ:ىنعملاو

(731)لثملارظنا.اهراهظإكيلع

305. The highest branch is not the safeStrpost.



.نمآلامتحملاسيلىلعألانصغلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.اعقوّدشأهطوقسناكاملكهبصنموناسنإلاةبترتعفترااملكهنأ:ىنعملاو

(706)لثملارظنا

306. History repeats itself

.«ةحرابلابةليللاهبشأام»

307. Hitch your wagon to a star.

.مجنلابكتبرعطبرا:ةيفرحلاةمجرتلا

نعبوسنملثملااذهوىلعألاىلإرظنتنأواًحومطنوكتنأبجي:ىنعملاو

.(نوسرميإ)ىكيرمألافوسليفلا

موجنلانودامبعنقتالفمورمفرشيفترماغاذإ

308. Hoist your sail when the wind is fair

.حيرلاأدهتامدنع(رحبلايف)عارشلاعفرا:ةيفرحلاةمجرتلا

ريغفورظلانوكتامدنعرارقلاذختيالنأناسنإلاىلعنأ:ىنعملاو

(546)لثملااضيأرظنا.ينأتلاىلإةوعدكلذكلثملاو.ةيتاوم

309. Honesty is the best policy

حضاوىنعملاو.ةسايسنسحأيه(فرشلاوأ)ةنامألا:ةيفرحلاةمجرتلا

.«اجنهللاقدصنم»«ةنامضريخةنامألا»«لجرأهلسيلبذكلا»(546)

310. Honi soit qui malypense.

.يسنرفلاهقطنيلثملااذهظفتحا:ةيفرحلاةمجرتلا

ثيح.ةمظنألادحأردصأامدنع١٣٤٤ةنسدراودإكلملاهقلطأراعشوه

.(ماظنلادصقي)هيفاءوسركفينمليزخلا:لوقي
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311. Hope deferred maketh the heart sick

:بلقلاعجويلامآلاراظتنا:ةيفرحلاةمجرتلا

ناسنإلالعجيلمأوأدعوقيقحتلةدودحمريغةدملراظتنالانأ:ىنعملاو

.للملاوطابحإلابباصي

312. Hope for the best and prepare for the worst.

.أوسأللكسفنزهجونسحألابلطا:ةيفرحلاةمجرتلا

.لكاشملاعقوتننأاضيأانيلعنكلو،نيلئافتمنوكننأانيلعنأ:ىنعملاو

313. Hope springs eternal in the human breast.

.ناسنإلاردصيفزفقيامئادلمألا:ةيفرحلاةمجرتلا

بعاصملانممغرلابنسحألاىلإعلطتينأناسنإلاةعيبطنمهنأ:ىنعملاو

.ليقارعلاو

314. A house divided againstitself cannot stand.

دوصقملاو.فوقولاىلعىوقيالهسفنىلعمسقنملاتيبلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةلئاعلاانهتيبلاب

315. Hungeris the best sauce.

n- حضاوىنعملاو:تايهشملانسحأعوجلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.«ةاهطلارهمأعوجلا

316. Hypocrisy is a homage that wice pays to virtue.

.ةليضفللاياطخلااهعفدتيتلاءالولاضورفوهقافتالا:ةيفرحلاةمجرتلا

ريخلاباوفصوينأنوبحيرشبلالذارأىتحهنأ،لثملااذهنمدوصقملاىنعملاو

.ةليضفلابو

317 . Idle folk have the least leisure.
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.ةعتمللاتقونودجيال،سانلانمىلاسكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ضعبلوبقيفددرتيوهف،لسكلاصخشلاةعيبطنمناكاذإهنأ:ىنعملاو

.لوغشملجرهنأسانللرهظيل،ماسجلالامعألا

318. If a man deceives me once, shame on him if he deceives me twice,

shame on me.

ولنكلو،هيلعراعوهفةدحاوةرملجرينعدخول:ةيفرحلاةمجرتلا

.حضاوىنعملاو،انأ،يلعراعوهفنيترمينعدخ

319. If a thing is worth doing well.

لكشبلمعينأبجيف،لمعُينأقحتسيءىشلاناكاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.«هنقتينأًالمعمكدحألمعاذإبحيهللانإ».ديج

320. If at first you don't succeed, try, try, try again.

ىرخأةرملواحمثلواحمثلواحىلوألاةرملايفحجنتملول:ةيفرحلاةمجرتلا

(90)(356)(415)(419)(588)(603)مقرلثملاكلذكرظنا.حضاوىنعملاو-

(T55)

321. If each would sweep before his own door, we should have a clean

city.

--- -- كا--ت.1صيدق--مي

انيدلحبصألهلزنممامأةعقاولاةعقبلاسنكبانملكماقول:ةيفرحلاةمجرتلا

نواعتوةمالسىلعدمتعتعمتجملاةمالسنأرهظيىنعملاو.ةفيظنةنيدم

. هدارفأ

322. If "ifs" and "ands" were pots and pans...

.خلإ..ةيعوأاهعومجمناكوأ،ءاعو«ول»ةادألاتناكول:ةيفرحلاةمجرتلا

علاط.(ىسعولعل)تاملكةيبرعلابهلباقيو.ديفيالينمتلانأاهانعمو

لمعحتفتيهف(ول)اورذحا»«تيبرمعتالتيراي»ةملك(330)لثملااضيأ

.ناطيشلا
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323. If it were not for hope, the heart would break

.بلقلامطحتللمألادوجوالول:ةيفرحلاةمجرتلا

.دئادشلالولحدنعسأيلانمانعنميلمألانأ:ىنعملاو

.«لمألاةحسفالولشيعلاقيضأام»

324. If one sheep leaps over the ditch, all the rest will follow

.ةيقابلافارخلاهتعبتلةرفحقوففارخلادحأزفقول:ةيفرحلاةمجرتلا

عجشأهنأدبالو-طقفلوألابرجملاقتاعىلععقتةرطاخملانأ:ىنعملاو

.نيرخآلانم

,thshall fallinto thgdifghتIfthe blind lgatis the blind, b.325

.ةرفحيفناعقيسامهالكفرخآىمعأداقول:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهريغاوملعينأمهنكميالنوملعيالنيذلاكئلوأنأ:ىنعملاو

.«هيدهتنايمعلاتناكنملضدق

326. If the cap fits, wear it.

.اهسبلافكبسانتةعبقلاتناكاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

مذياًدحأعمسولف،الثمبذكلاكةميمذةفصبفصتينملبرضيلثملاو

.لثملااذههللاقيف.دوصقملاوههنأدقتعالبذكلا

327. If the mountain will not come to you, you must go to the mountain.

.هيلإبهذافلبجلاكتأيملاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.هلجأنملمعلاكيلعفليحتسملاهبشبلطتتنكاذإكنأ:ىنعملاو

328. If there were no clouds, we should not enjoy the sun.

ضعبنإيأ.سمشلاانتعتمأاملبحسلادجوتملول:ةيفرحلاةمجرتلا

ةداعسلاتاقوأيطعتيتلايهناسنإلاىلعرمتيتلادئادشلاوبعاصملا
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.امعطءودهلاو

.«ضايبلارهظامنيعلايفداوسلاالول»

32. If two mign ride ong horse, one mustride behind.

يفامهدحأبكرينأدبالفناصحىلعنانثابكرول:ةيفرحلاةمجرتلا

.امدلبلناميعزوأ.امةحلصملناسيئردجوينأنكميالهنأهانعمو.فلخلا

(145)(271)(371)(683)ةلثمألاكلذكرظنا

330. If wishes were horses, beggars would ride.

حضاوىنعملاو.نوذاحشلااهبكرلًاليخينامألاتناكول:ةيفرحلاةمجرتلا

(322)يفهدجتو

331. If you cannot bite never show your tecth.

راهظإةملكو.كنانسأرهظُتالفضعلاعطتستملاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

كلذكرظناو.هسفننععافدللوأموجهللصخشلادادعتساىلعلدتنانسألا

(117)لثملا

332. If you do not like it you may lump it.

.اهلّمحتكبجعتملاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.اهنمرفمالرومأنميكتشينملاباوجنوكيلثملااذه

333. Ifrun after two hares you will catch neither

اذهو.امهنميأبكسمتالفوسفنيبنرأفلختضكرول:ةيفرحلاةمجرتلا

(51)لثملارظنا.دحاونآيفنيتمهملمعينأديرينمللاقيلثملا

334. Ifyou sing before breakfast. you will cry beforg might.

.ليللالبقيكبتسفراطفإلالبقتينغاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

مثةلاح:رهدلااذكه»ًاليوطمودتالةداعسلانأىريمئاشتملثماذهو

.«ءاقبنامزلاعملاحلاامّدض



335. If you want a thing well done, do it yourself.

.كسفنبهلمعافةنسحةقيرطبائيشلمعتنأتدرأاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

هنإذإ،نيعمدحىلإنكلو،سفنلاىلعدامتعالايفةحيصنربتعيلثملااذهو

الامهسفنلمحو،نيرخآلاتاردابمبلسل،هسفنبءيشلكبصخشلاماقول

(764)مقرلثملاوهلثملااذهسكع.قيطي

.كرمأعيمجتنألوتفكرفظلثمكدلجكحام

336. If you want peace, prepare for war.

.برحللدعتسافملسلاتدرأاذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

موجهرطخللقياذهف،ناودعلليدصتللدادعتسالابحصنيلثملااذهو

.ءادعألا

337. Ill news comes apace.

.ةعرسبلقتنتةئيسلارابخألا:ةيفرحلاةمجرتلا

(27)لثملايفكلذكرهظيو،حضاوىنعملاو

338. An ill payer newer wants an excuse.

.راذعأىلإجاتحياللياحتملانيدملا:ةيفرحلاةمجرتلا

.بسانملارذعلادجيامئادهنويدديدستيفلطامملانأ:ىنعملاو

339. Ill weeds grow apage.

.ةعرسبومنتةئيسلاتاتابنلا:ةيفرحلاةمجرتلا

كانهنإف،انقئادحيفةنسحلاتاتابنلابةقئافلاةيانعلامغربهنأ:ىنعملاو

.اضيأرشبلاىلعلثملااذهقلطنيو.ةعرسبومنيبوغرمريغاتابن

340. Imitation is the sincerest form of flattery.

.ءارطإلالاكشأنمقداصلكشيهةاكاحملاوأ،ديلقتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

كلذلكئارطإنعربعتلاملمعيفكقيدصوأكراجدلقتنأيفكيهنأيأ

.لمعلا
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341. In a calm sea everyman is a pilot:

:ناطبقدحاولكىداهلارحبلايف:ةينفلاةمجرتلا

كانهسيلمادام.هنوعلدادعتساىلععيمجلادجيناسنإلانأ:ىنعملاو

.رطخ

342. In for a penny, in for a pound:

.هينجلايفمزتلملاك(ةريغصةيزيلجنإةلمع)سنبلابمزتلملا:ةيفرحلاةمجرتلا

لثمدجوي.اريغصناكامهمهؤاهنإانيلعفءيشبانمزتلاانمداماننأهانعمو

(22)مقرتحتبيرق

343. In peace prepare forwar.

لثملااذهحرشّرمدقوبرحللكسفنزهجملسلاتقويف:ةيفرحلاةمجرتلا

(336)مقرتحت

344. In the country of the blind, the one-eyed man is king

ةغللايفدوجومىنعملاو.اكلمروعألانوكي،نايمعلادلبيف:ةيفرحلاةمجرتلا

.رصبمنايمعلادلببىمعألا:لوقيةيبرعلا

345. In wing weritas:

عمقحلارهظيةيزيلجنإلايفهانعمو:ةيلاطيإةرابعهذه:ةيفرحلاةمجرتلا

نونكميدبيرمخلالوانتينمنألنومدقألاهيلعفراعتحالطصاوهو.ذيبنلا

.يلييذلالثملاىلعقبطنيامسفنوهو.هرطاخ

345. In wing there is truth

.قباسلالثملايفهركذّرم

347. It is a foolish bird that spoils its ownnest

.هشعيفخاسوألاكرتييذلاوهقمحألارئاطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.هيلإسانلابرقأيذؤيالنأبجيءرملانأ:ىنعملاو

348. It is a foolish sheep that makes the wolfhis confessori

ىطعتال.بئذلايفاهتقثعضتيتلايهءاقمحلاةجعنلا:ةيفرحلاةمجرتلا
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(495)كلذكرظنا.كرسمرتحيالنملرسلا

349. It's a long lane that has no turning

نإ.ليوطقيرطوه.فطعنمهيفسيليذلاقيرطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لاثمأكانه.ةدشلاهيفلوزتتقويتأينأنمدبالف،مودتالةدشلاتاقوأ

(424)(103)ماقرأتحتةبيرق

350. It is a sad heart that newerrejoices:

.برطياليذلاوهنيزحلابلقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةمئادةفصبةايحلانمملظملابناجلاىلإرظننّالأبجياننأ:ىنعملاو

rowslauderاثتاتيتا: than thنتItis a said house where thightin.351

كيدلاتوصىلعجاجدلاحايصهيفولعييذلالزنملانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.سيعتلزنموهل

ثيحبفعضلانمجوزلانوكيامدنعاًديعستيبلانوكيالهنأ:ىنعملاو

.ةيهانلاةرمآلايهةجوزلانوكت

352. It's an ill wind that blows nobody any good

.ناسنإيألريخببهتاليتلاكلتةميقعحايراهنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

قيحتةراسخوأةثراكةيأيفةمئادريخلاوةدئافلانمابناجكانهنأ:ىنعملاو

.(نيرخآلابئاصمنمناسنإلاديفتسيدق)ناسنإلاب

«دئاوفموقدنعموقبئاصملا

353. It is as well to know which way the wind blows:

.حايرلابهتهاجتايأيفناسنإلاملعينأريخلانم:ةيفرحلاةمجرتلا

يفهلثدحتدقيتلاتاروطتلاملعيوربدتينأناسنإلاىلعبجي:ىنعملاو

1 دوجوملايلاحلاعضولابسحلبقتسملا

354. It is better to give than to take:

.ذخأتنأنمًالدبيطعتنألضفألانم:ةيفرحلاةمجرتلا

٦يلا



«ىلفسلاديلانمريخايلعلاديلا

355. It is better to wear out than Tust out.

.أدصتنأنمًالدبيلبتنأنم:ةيفرحلاةمجرتلا

طاشنوقاشدوهجمةجيتنكاهنإلابباصينأناسنإلللضفألانم:ىنعملاو

.ةلاطبلاوغارفلاوكشينأنمًالدب،فثكم

itقتبثيIt'sdogged that d.355

.حجنييذلاوهرباثييذلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإلوصوللةرباثملاورارصإلاىلإوعديلثملاو.لصوبردلاىلعراسنم

.فدهلاغولبوحاجنلا

(90)(320)(45)(419)(588)(603)(755)لاثمألارظنا

357. It is easier to pull down than to buildi

.ءانبلانملهسأمدهلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ينبينأهيلعبعصلانمنكلومطحينأناسنإلاىلعلهسلانم:ىنعملاو

تاحارتقامدقينأنمنيرخآلادقتنينأناسنإلاىلعلهسأفكلذكو.عدبيو

.ةءانب

358. It is easy to be wise after the event:

.ثدحلاعوقودعبةمكحلابفصتتنألهسلانم:ةيفرحلاةمجرتلا

فرعينأذئدنعناسنإلاىلعلهسلانمهنإف،روظحملاعوقودعب:ىنعملاو

359. It is easy to bear the misfortunes of other

.نيرخآلابئاصملمحتلهسلانم:ةيفرحلاةمجرتلا

امدنعلؤافتلابنيرخآلاحصنينأناسنإلاىلعلهسلانم:ىنعملاو

اعيمجاننأبكلذكيحويلثملاو.اهنعديعبهسفنوههنألكلذوةثراكنوهجاوي

.مهيلإانتطختاهنألنيرخآلابئاصمبدعسنانقامعأيف

- a



.(رانلايفهدييذلالثمكسيلءاملايفهدييذلا)

360. It is good fishing in troubled waters:

.(ةجئاهلا)ةبرطضملاهايملايفديصلالضفألانم:ةيفرحلاةمجرتلا

لغتسيهنأيأةجئاهلاهايملايفديصلاناسنإلاىلعلهسيانايحأ:ىنعملاو

حبرلاقيقحتلنحملاوبارطضالاتاقوأيفاصوصضخو،نيرخآلابئاصم

.هسفنلةدئافلاو

361. It is ill jesting with edged tools:

.ةداحتالآمادختسابةبعادملاأطخلانم:ةيفرحلاةمجرتلا

رطخلانمهنإفكلذكوةداحلاتالآلاةطساوبوهللارطخلانم:ىنعملاو

.بعاتملاكلبلجيدقءيشيأيفلخدتلا

362. It is ill striving against the stream

.رايتلادضةحابسلاأطخلانم:ةيفرحلاةمجرتلا

حطني»نأنمًالدبفورظللاعبتهسفنفيكينأناسنإلللضفألا:ىنعملاو

.ردقلابراحيوةرخصلا

363. It is ill waiting for dead men's shoes:

.تيملجرءاذحىلعلوصحللراظتنالاأطخلانم:ةيفرحلاةمجرتلا

دعبالإثدحيالدقءيشقيقحتلراظتنالاباوباصلاريغنم:ىنعملاو

.ليوطتقوءاضقلا

354. It is love that makes the world go round

.ةايحلارارمتسا)نارودببسبحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لعجترشبلانيبفطاعتلاودولاسيساحأوةبيطلارعاشملانأ:ىنعملاو

.ةباغىلإبرقأةايحلاحبصتاهنودبوىنعمةايحلل

;mignd3تبتةاي[تE5.Itis Tigwer H

.حالصإللارخأتمادبأنوكيالتقولا:ةيفرحلاةمجرتلا

"أب



تافدقتقولانأدقتعيوسأيلابباصينأناسنإلاىلعبجيال:ىنعملاو

.لضفأةايحوةديدجةحفصأدبيل

366. It is no use crying ower Spilt milk :

.بوكسملانبللاىلعءاكبلاةدئافلاريغنم:ةيفرحلاةمجرتلا

الفمدنلانمةدئافالوثدحدقثدحامفيضاملاىلعءاكبلانمىودجال

(729)لثملارظنا.هدادرتساىلإليبساليذلاعئاضلاىلعرسحتت

367. It is no use spoiling the ship for a haporth of tar.

.راقلانمةيهاوةنفحلجأنمةنيفسلابيرختنمةدئافال:ةيفرحلاةمجرتلا

اذهبوريغصرخآءيشراخداليبسيفاريبكائيشدسفتنأةقامحلانم:ىنعملا

(619)(763)نيلثملارظنا.ريسيءيشداصتقاكتلواحملكفدهقيقحتيفلشفت

368. It is the unexpected that always happens:

.ثدحييذلاابلاغوههثودحعقوتملاريغءيشلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

ىتحثدحيدقءىشيأنإ،ثودحلاديعبهرابتعابائيشفرصتال:ىنعملا

(518)رظنا.تالامتحالادعبأ

.leT1قتngstable when the horse has been RIانبت:لامعتابيترتلاtis i].3[تال

.ناصحلاةقرسدعبلبطصالابابقالغإنمىودجال:ةيفرحلاةمجرتلا

عقونأدعبةلماكلاتاطايتحالاوةمزاللاريبادتلاذخأنمةدئافال:ىنعملا

.ناسنإلامدنينألبقصرحلالضفألانم.روظحملا

.«لذعلافيسلاقبسلا

370. It is useless to flog a dead horse:

.تيملاناصحلا(برض)يلجنمىودجال:ةيفرحلاةمجرتلا

،نايسنلاهفلعوضومبمامتهالاريثتنأتلواحولكتقوعيضتكنإ:ىنعملا

(263)لثملارظنا.ديعبنمزذنمهيلعقافتالامتءيشةشقانمتلواحولوأ

ةيا1



371. It needs more skill than I can tell to play the second fiddle well

عيطتسأاممرثكأةراهمبلطتييناثلانامكلاىلعفزعلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.هبمايقلا

يتلالامعألايفمهاسيودعاسيفيكملعتينأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

ىتحلماكلاهدييأتمهلمدقيوهءاسؤرعيطينأهيلعبجيامك،ةنواعملابلطتت

.لمعلاحجني

(683)(329)(271)لاثمألارظنا

372. It newerrains but it pours:

.اراردمثيغلابدوجتاهنكلواردانالإرطمتالءامسلا:ةيفرحلاةمجرتلا

،ةدحاوةعفدبصنتلبىدارفيتأتاماردانبئاصملاوبعاتملانإ:ىنعملا

.ةعمتجمرمهنتو

(463) لثملاكلذكرظنا

373. It takes all sorts to make a world:

.ملاعلاعنصيعونتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

قالخألاوريكفتلاولكشلاثيحنمفلتختلبنيلثامتماعيمجانسل:ىنعملا

لب،ةايحلايفمهقحنمانعنوفلتخيمهنممرحننأكلذىنعيالو(كولسلا)

(422)لثملارظنا.مالسيفعيمجلاشيعينألضفألا

374. It takes two to make a quarreli

.نينثانيبالإنوكيالراجشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هدحوفالخلاةيلوؤسمرخآلاامهدحألمحيالأبجيالنانثارجاشتيامدنع

فالخلاديعصتيفمهاسوكرتشاامهالكف،ةرجاشمءدبلنينثابلطتيرمألاف

(605)لثملارظنا.فالخلاىهتنال،فقوملاةئدهتىلعدحألمعولف

375. It will be all the same a hundred years hence

: T



.نآلانمماعةئامدعبوهاملثمرمألانوكيس:ةيفرحلاةمجرتلا

نلماعةئامدعبامنيبةرضاحلابعاتملاومومهلابانسفنألغشناذامل:ىنعملا

كرتولمألابكسمتلاولؤافتلاىلإوعديلثملاو؟دوجويأبعاتملاهذهلنوكت

ل

376. A Jack of all tradies is master ofmone

.اهنمايأنقتيالةديدعلاعئانصلابحاص:ةيفرحلاةمجرتلا

نل،دحاوتقويفةفلتخملامعأةدعبمايقلالواحييذلاناسنإلانإ:ىنعملا

دحاوءيشىلعزيكرتلاىلإوعديلثملاو.لامعألاهذهنميأناقتإعيطتسي

«بذاكنيلاببحاص».حجنينأناسنإلاعيطتسيىتحهناقتإو

377. Jam tomorrow andjam yesterday-but neverjam today

مويلاىبرمكانهسيلنكلاكغىبرموسمألاىبرم:ةيفرحلاةمجرتلا

.اقالطإ

نكلو،دغلاوأسمأنوكيدقتاقوألالضفأومايألادعسأنإ:ىنعملا

(244)لثملارظنا.مويلاسيلديكأتلاب

378. Judge not, that ye be notjudged:

.نورخآلاكمكاحيالىتحنيرخآلاىلعمكحتال:ةيفرحلاةمجرتلا

كسفنتنأف،نيرخآلاءاطخأنعثحبلالواحتالوكريغدقتنتال:ىنعملا

.اهحالصإلواحتوةيصخشلاكبويعنعثحبتنألضفألا.دقنللضرعم

(680) (121) نيلثملارظنا4نادتنيدتامكال

yr
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379. Keep something for a rainy day.

.ريطملامويللائيشلخدا:ةيفرحلاةمجرتلا

لكقفنتال.باعصلاودئادشلامايأيفكعفنيلابناجءيشبظفتحا:ىنعملا

،ريسيلارزنلاولحرخداوداصتقالب،ميعنلاودغرلاماودىلعاًدمتعمكيدلام

(715)لثملارظنا.هيفهيلإجاتحتموييفكديفيدقكاذف

380. Kill not the goose that lays the golden eggs:

.ايبهذاضيبكيطعتيتلاةزوألالتقتال:ةيفرحلاةمجرتلا

نأبريدجلهيدلاممرثكأىلعلوصحلايفهتبغروناسنإلاعشجنإ:ىنعملا

.«عمجاملقيعمطلا».هدنعاملكهدقفي

:ruTIEtsتاتRind hgarts are more than-381

.ناجيتلانمرثكأةبيطلابولقلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

ةقارعوأهبسحلبنسيلوهكولسوهتيصخشناسنإلايفمهملا:ىنعملا

.هلصأ

382. Know your own faults before blaming others for theirs:

.مهئاطخألنيرخآلاةنادإلبقكءاطخأفرعا:ةيفرحلاةمجرتلا

(378)لثملاىنعمسفنىنعملا

383. Knowledge is power

.ةوقةفرعملا:ةيفرحلاةمجرتلا

نيرخآلاىلعكلذوفنوكاريثأتةوقتداز،كتفرعمتدازاملك

L

384. The labourer is worthy of his hire:

.هرجأقحتسيلماعلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ي



.دهجنمهلذبامريظناًرجأىقلتينأبجيفاملمعبدحأماقاذإ:ىنعملا

.انانتماوركشنوكيلقألاىلعفًالامرجألانكيملاذإف

385. The last drop makes the cup run ower

.بوكلاتضافأةريخألاةرطقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

(386)ريعبلارهظتمصقيتلاةشقلا:لثمىنعملا

386. The last Strawbreaks the gamel's back:

.ريعبلارهظتمصقةريخألاةشقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

بعاصملاوبعاتملامكارتنكلو،ريثكلاناسنإلالمحتيدق:ىنعملا

.اهفاتوأطيسبببسلاناكنإوىتحرايهنالاىلإةياهنلايفهبنايدؤيس

387. Laugh and grow fat

،نمساوكحضا:ةيفرحلاةمجرتلا

فيحنلانإ.ةيدجلابرهاظتلانمًالدبحرملاولؤافتلاىلإلثملاوعديىنعملا

لثمرمختلاوءالتمالاىلإوعديلثملافاذلونيئلتمملانمرثكأةيدجلاىلإليمي

.نيحرشنملانيحرملا

388. Laugh and the world laughs with you weep and you weep alone:

.كدحوكبتكباوكعمملاعلاكحضيكحضأ:ةيفرحلاةمجرتلا

،كرعاشمنورخآلاككراشينألهسلانمف،ائناهاًحرشنماًديعستنكاذإ

.كنوبنجتيوكنعنودعتبيعيمجلادجتسف،بائتكالاكباصأاذإامأ

389. Learn to walk before you run:

.يرجلاملعتتنألبقيشملاملعت:ةيفرحلاةمجرتلا

نأبجيلب،ةدحاوةعفدةفرعملالكلانينأناسنإلنكميال:ىنعملا

وهامىلإىقترامث،رومألانمريسيلالهسلابأدباف.جيردتلاباهيلعلصحي

.بعصأ

390. Least said, soonestmended



.حالصإلايفعرسألوقلالقأ:ةيفرحلاةمجرتلا

حبصأوأطخللةضرعرثكأناك،هوغلرثكوناسنإلامالكدازاملك:ىنعملا

امأطخحالصإناسنإلالواحيدق.هيفأطخأاميفعوجرلاهيلعبعصلانم

.اهجالعنمًالدبءاطخألانمديزيف

391. Lend your money and lose your friend:

.كقيدصدقفاوكلامضرقأ:ةيفرحلاةمجرتلا

وأًالجاعنإهدقفتفوسكنأملعافًالامدحأكنمضرتقااذإ:ىنعملا

رظنا.امكتقادصيفمئتليالخرشىلإيدؤتوتافالخلاامكنيبرثكتسذإًالجآ

(483)(745)نيلثملا

392. The leopard cannot change his spots:

.هتطقرريغينأعيطتسيالرمنلا:ةيفرحلاةمجرتلا

اللاق.كولسوعابطنمهيلعرطفامريغينأعيطتسيالءرملانإ:ىنعملا

ةدوعلاعيطتسيالىتحرشلاىلعداتعيوطروتيدقهنكلو،اريرشناسنإلادلوي

.قيرطلااذهنم

«عبطتلانمىوقأعبطلا»

.يضاملليضاملاعد:ةيفرحلاةمجرتلا

عيمجعدويضاملاسناوحفصا.نكتملنأكةيضاملاثادحألاربتعا:ىنعملا

.يضمتةيضاملاءايشألا

.«فلسامعهللاافعوتامتافام

394. Let not the sun go down on your wrath

.بضاغتنأوبرغتسمشلاعدتال:ةيفرحلاةمجرتلا

لبةدحاوةليلنمرثكألكرعاشمتبكتالكبضغناسنإراثأاذإ:ىنعملا

393. Let bygones be bygones
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.رمألايهتنيلكبضغبههجاو

395. Let not thy left hand know what thy right hand doeth:

.ىنميلاديلاهلعفتامملعتىرسيلاكديعدتال:ةيفرحلاةمجرتلا

ىهابتتالوعاذيالاّرسءارقفللناسحإوربنمهبموقتاموةريخلالامعألاقبأ

.ةقدصنمهمدقتامبرخافتتوأ

396. Let not your wits go wool-gathering

فوصلاعمجيكلقعكرتتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.مالحألاوماهوأللملستستال:ىنعملا

397. Let sleeping dogs lie:

.مالسبدقرتةمئانلابالكلاعد:ةيفرحلاةمجرتلا

يفتنأبعاتمىلإيدؤيدقائيشلعفتالورورشلاونتفلارشتال:ىنعملا

.اهنعىنغ

(712)لثملارظنا«اهظقيأنمهللانعلةمئانةنتفلا»

398. Let the buyer beware:

.سرتحييرتشملاعد:ةيفرحلاةمجرتلا

يفهتيرتشاامنأنمدكأتتواًضيرحنوكتنأكيلعفءيشءارشبتمقاذإ

دعبمدنتووكشتنأنملضفأكلذ.لامنمهتعفدامقحتسيوةديجةلاح

.ناوألاتاوف

399. Let the cobblgr stick to his last

.ءاذحلابلاقبكسمتييفاكسإلاعد:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهنوؤشنيرخآلاىلعيلمتنألواحتالوهيفمهفتالاميفلخدتتال:ىنعملا

اذإامأ،هسراميوأهسرديامصوصخبةروشملاوحصنلامدقينأناسنإللنكمي

.اذههنمدحألبقتينلف،هصاصتخادودحيطختلواح

400. Let the world wag

" "



(رودي)يضميملاعلاعد:ةيفرحلاةمجرتلا

.رومألاريسيفلخدتتالواهلردقامكيضمتءايشألاعد

401. A liaris not believed when he tells the truth.

.ةقيقحلالاقاذإبذاكلاقدصيدحأال:ةيفرحلاةمجرتلا

عادخلاوبذكلابرهتشاناسنإقيدصتمدعىلعسانلاداتعااذإ:ىنعملا

.ةرمةقيقحلالاقولوىتحهوقدصينلف

402. Liars should have good memories:

.ةيوقمهتركاذنوكتنأنيبذاكلاىلعبجي:ةيفرحلاةمجرتلا

ضرعموهفبذاكلاامأ،اًدبأهسفنضقانيالقداصلاناسنإلانإ:ىنعملا

(533)لثملارظنا.هسفنضقانيوهفاذلو،لبقنمهركذامنايسنوأطخلل

403. Life is not all biggr and skittlEs:

.ةيبشخريراوقةبعلو(ةعج)ارمخاهلكتسيلةايحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

،دجلاولزهلاو،رملاوولحلانماجيزملباّبعلواوهلاهلكتسيلةايحلا:ىنعملا

a ءاقشلاوميعنلاو

404. Life is short and time is Swift

.اعيرسيضميتقولاوةريصقةايحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ذإ؛ةايحلاديقىلعتنأوكلذتعطتساامةايحلابعمتستنألواح:ىنعملا

نيلثملارظنا.ىدسكتقوعيضتالوةحاتملاصرفلازهتنا.دبأللايحتنلكنإ
(546) (29)

405. Life is sweet

.ةولحةايحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.حضاوىنعملا

405. Light not a candle to the Sun:

.سمشللةعمشئضتال:ةيفرحلاةمجرتلا

"أب



ريسفتلواحتال.يلجحضاورمأىلعءوضلانمديزمءاقلإلواحتال:ىنعملا

عيضتالأنمًالدبةضماغوةبعصرومأيفثحبتنألواح.ةحضاولاءايشألا

.نوريثككلبقاهلوانتعيضاوموءايشأراركتيفكدهجوكتقو

407. A light purse makes a heavy heart

.ًاليقثبلقلالعجيفيفخلامهاردلا(ةظفحملا)سيكنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةيلامبعاتمهلغشتتماداماًديعسنوكينأناسنإللنكميال:ىنعملا

(300)لثملاسكع

408. Lightly come, lightly go.

(160)لثملاىنعمسفن.ةلوهسبعيضي،ةلوهسبيتأيام:ةيفرحلاةمجرتلا

40. Like father, like son:

- هيبأنمةروصدلولا:ةيفرحلاةمجرتلا

يفكلذكورهظملاولكشلايف،مهئابآبهبشتلانولواحيءانبألابلغأنإ

رظنا.«دسألاكاذنملبشلااذه»،«ملظامفهابأهباشنم».كولسلاوعابطلا

(T28) لثملا

410. Like master, like man:

.لجرلالثم،ديسلالثم:ةيفرحلاةمجرتلا

اًبراضفدلابتيبلابرناكاذإ:ىنعملا

صقرلامهلكتيبلالهأةيشت

411 ، Like will to like:

.هيلإبذجنمءيشلاهيبش:ةيفرحلاةمجرتلا

لثمللو.عابطلاولويملاثيحنماننولثمينيذلاءالؤهةبحصىلإليميامئاد

(455)لثملارظنا.عقتاهلاكشأىلعرويطلا:ىنعمسفن

412. A lion may come to be beholden to a mouse

.رأفلللضفلابدسألانيديدق:ةيفرحلاةمجرتلا

Wةا



،هتطرونمهذقنيويوقلادعاسينأفيعضلاعيطتسيانايحأ:ىنعملا

ذإىوتسملاوةوقلايفهنودمهنمةلماعمءيسيويردزيالأناسنإلاىلعفكلذلو

.هيفمهجاتحييذلامويلايتأيدق

413. Listeners hearno good of themselves

.مهسفنأنعاريخنوعمسيالعمسلاوقرتسم:ةيفرحلاةمجرتلا

.عمسلاقارتساوتصنتلامدعىلإوعديلثملا(161)لثملاىنعمسفن

414. Little and often fills the purse:

.ةظفحملاألميمئادلاليلقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةددعتموةبقاعتمتارتفل،لاملانمةليئضةيمكناسنإلاىقلتاذإ:ىنعملا

.ردقلاةميظعءايشأىلإيدؤتةرركتملاةريغصلاءايشألا،هتظفحمىلتمتامناعرس

(446)لثملارظنا

415.Little by little and bit by bit:

.(ةعطقةعطق)ريغصءزجوًاليلقًاليلق:ةيفرحلاةمجرتلا

ةمهمبكيلإدهعاماذإكتميزعطبثتالف،ةرباثملاوربصلاىلإوعديلثملا

.حاجنلاىلإلصتسوطاشنوةمهبكلمععباتلب،ةهفاتودبتةطيسب

(90)(320)(356)(419)(588)(603)(755)لاثمألارظنا

416. A little help is worth a deal of pity:

.فطعلانمريثكلانملضفأنوعلانمليلق:ةيفرحلاةمجرتلا

،تاملكلابكرعاشمنعربعتو،لوقلابنيرخآلاكراشتنأنمالدب:ىنعملا

(3)لثملارظنا.لمعلاولعفلابمهدعاستونوعلاديدمتنألضفألا

417. A little learning is a dangerous thing

.رطخءيشليلقلاملعلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هنألكلذوةكلهتلاىلإهبيدؤتواهبحاصللضتدقةصقانلاةفرعملا:ىنعملا

رظنا.لهجلانمرطخأملعلافصن».ةديدعءاطخأيفعقيفهلهجبملعيال

بلا-



(664)لثملا

418. Little pitchers have long cars:

.ةليوطناذآاهلةريغصلاقيرابألا:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهئانبأمامأكلذمتينأبجيالفاورجاشتينألمألادارأاذإ:ىنعملا

.رجحلايفشقنلاكرغصلايفميلعتلاونوعمسيامبنورثأتيلافطألاف

419. Little strokes fell great oaks

.ةمخضلاراجشألاعطقتةريغصلاتابرضلا:ةيفرحلاةمجرتلا

نأهنكميفربصوميمصتناسنإللناكولف.ةرباثملاوربصلاىلإوعديلثملاو

.ةريغصنيكسبراجشألامخضأعطقي

(90)(320)(356)(415)(588)(603)(755)لاثمألارظنا

420. Little things please little minds:

.ةريغصلالوقعلادعستةريغصلاءايشألا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةهفاتلاءايشألابطقفنومتهيةيحطسلاةهفاتلالوقعلاباحصأ:ىنعملا

.ةيمهألاةميدع

421. Live and learn:

.ملعتوشع:ةيفرحلاةمجرتلا

تشعاملك.ةايحلانمةديفملابراجتلاوتاربخلاباستكاىلإوعديلثملا

.اهتبستكايتلاةفرعملاةليصحتدازاملك،رثكأ

42 . Livg and let live:

.شعيكريغعدوشع:ةيفرحلاةمجرتلا

نإوىتحقحلاسفنمهلنورخآلاف،ةايحلايفقحلابحاصكدحوتسل

لبقتونيرخآلابويعنعيضاغتلابةايحلابعتمتسا.صئاقنوءاطخأمهلتناك

فورظلاكعفدتدقف،هبكتراأطخلايساقامكحناسنإىلعمكحتالومهءاطخأ

.لثاممهلثمأطخباكتراىلإ

يفا



(373)لثملارظنا

423. Live not to eat, but eat to live:

.لكأتلشعتالوشعتللك:ةيفرحلاةمجرتلا

انفدهوهماعطلانوكينأبجياللكألايففارسإلارارضأنمانرذحيلثملاو

.ةديفمةايحايحنليفكياملكأننأبجيلب،ةايحلايفديحولا

«ميظعلاهللاقدص«اوفرستالواوبرشاواولكو»

424. The longest day must have an end

.ةياهناهلمايألالوطأىتح:ةيفرحلاةمجرتلا

الف،كاهنإلاوةقشملابائيلموًاليوطمويلاادبامهمف.مودتالبعاتملا:ىنعملا

(349)لثملارظنا.ناسنإلاهيفحيرتسيليلهدعبيتأينأدب

425. The longest wayround is the nearst way home:

.تيبللقيرطبرقأوهفتلمقيرطلوطأنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

مزتلتنألضفألا.ةرطاخمنمضتيكلذنإفقرطلاراصتخالواحتال:ىنعملا

تقولاراصتخانمًالدب-لمعلاءادأل-لوطأتناكنإو-ةحيحصلاةقيرطلاب

.لشفلاىلإيدؤتدق-رصقأةقيرطعابتاو

426 Look before you leap:

.زفقتنألبقاديجرظنا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةمزاللاتاطايتحالاذختتنأنودبعفدنتالورومألالجعتتال:ىنعملا

لثملالثملااذهضقانيالو.لمعلابعرشتنألبقاًديجكرومأربدتتنأبجي

صرحلاىلإوعديلثملااذهنإذإ،هرسخي–ددرتينم»لئاقلا(291)مقررخآلا

.ددرتلاىلإةجاحلادجتنل،كلذتلعفاذإف،ريبدتلاورذحلاو

427. Lookers-on see most of the game:

.ةارابملابلغأنورينودهاشملا:ةيفرحلاةمجرتلا

نيبعاللانمةارابملاتايلاعفةيؤريفلضفأةصرفهلةارابمعباتينم:ىنعملا

ىلا-



.اهيفنيكراشملا

ةيلعفةكراشمهيفنوكراشيالو،امرمأيفنيطروتملاريغصاخشألانإ

.ثدحلايفاوكراشنمملضفأثدحيامىلعمكحلامهنكمي

428. Lowe is blind:

.ىمعأبحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هبويعنعىضاغتيامةداع،زازعإلاودولارعاشمناسنإلّنكينم:ىنعملا

.هئاطخأو

429. Love laughs at locksmiths.

.لاعفألاعناصىلعكحضيبحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لثملارظنا.هفدهققحيوديريامىلإلصينأعطتسيبحينم:ىنعملاو

(433)

430. Love me little love me long.

.اليوطبحتًاليلقبح:ةيفرحلاةمجرتلا

صخشلاهاجتكرعاشمعدتالوامصخشبقلعتلايفغلابتال:ىنعملا

ةلدتعملافطاوعلاوةئداهلارعاشملانإ.اعيرسدمختالىتحةوقوةعرسبلعتشت

.ةفرطتملافطاوعلاورعاشملانملوطأمودت

431. Love me, love my dog.

.يعميبلكبحأينبحأنم:ةيفرحلاةمجرتلا

نأهيلعفكلذكو،هيلإنيبرقملابحينأاماضخشبحأنمىلع:ىنعملا

.هصئاقنوهبويعلبقتيوهءاطخألمحتي

«يريعباهتقانبحيوينبحتواهبحأو»كلذكو«قيلعلاىقسيدروللاماركإ»

432. The love ofmoney is the root of all evil:

.رورشلالكلصأوهلاملابح:ةيفرحلاةمجرتلا

ملام



مهتبغرنمقثبنت،رشبلانيبتافالخلاوماثآلاورورشلاعاونألكنإ:ىنعملا

.1 يصاعملاومئارجلاباكتراىلإمهعفدتدقيتلاةبغرلاكلت،ءارثلايف

433. Lowe will find a way

.هقيرطدجيسبحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.باعصلاليلذتىلعةردقلاهلبحلا:ىنعملا

434. Love your neighbour, yet pull not down your fence

.كجايسمدهتالنكلو،كراجبح:ةيفرحلاةمجرتلا

ةفاسمكانهامئادلعجانكلونيرخآلاعمةبيطةقالعبظفتحا:ىنعملا

.مهنيبوكنيبةلوقعم

(301)لثملارظنا

435. Make haste slowly:

.ءطببلجعتسا:ةيفرحلاةمجرتلا

كرومأزجنأ.عرستلاوةلجعلانعداعتبالاوينأتلاىلإلثملاوعدي:ىنعملا

.«ةمادنلاةلجعلايفوةمالسلاينأتلايف».ينأتلاعمنكلو،ةعرسب

436, Make hay while the sunshines

.ةقرشمسمشلاتمادامنبتلاعنصا:ةيفرحلاةمجرتلا

تلفتنألبقةيتاوملافورظلانمةدافتسالاوصرفلامانتغاىلإلثملاوعدي

لجؤتال.ةصرفلاعيضتوراطمألالطهتدقفداصحللدغلارظتنتال.ةصرفلا

.دغلاىلإمويلالمع

«نخاسوهوديدحلاقرطلا»

(624)(546)نيلثملارظنا

بلايف



437. Make the best of a bad bargain:

(ةرساخ)ةئيسةقفصنمدفتسا:ةيفرحلاةمجرتلا

ثحبلالواحوةبعصفورظكتهجاونإوىتحلءافتتنألواح:ىنعملا

.هنمديفتستلءيضمبناجنعاهيف

438. Make the best of a badjob

.(رساخ)لمعنمدفتسا:ةيفرحلاةمجرتلا

حاجنلابرشبتالوةئيسةيلاحلاكفورظتناكنإوىتح.قباسلاىنعملاسفن

.اهنيسحتيفكدهجلذبتنأواهلاحىلعرومألالبقتتنألواحف

439. Make yourself all honey and the flies will devour youi

.بابذلاكمهتليسولسعىلإكسفنلوح:ةيفرحلاةمجرتلا

عيمجلانملماعتفوسف،للذتلاوفعضلاوعونخلابتفصتااذإ:ىنعملا

.راقتحاب

(127)(136)نيلثملارظن

440. A man can only die once:

.طقفةدحاوةرمتوميناسنإلا:ةيفرحلاةمجرتلا

حضاوىنعملا

441. A man is as old as he feels, and a woman as old as she looks

ةلهكنوكتةأرملاو،كلذبهروعشردقبًالهكنوكيلجرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.كلذاهيلعودبيامردقب

امدقتمودبيناكنإمهملانمسيلف،ندبلاميلسايوقلجرلامادام:ىنعملا

اريثكمتهتاهنإذإ.يقيقحلارمعلانممهأرهظملاولكشلافةأرملاامأ.رمعلايف

.اههاجتمهيأرواهيلإنيرخآلاةرظنب

442. A man ofwords and not of deeds is like a garden full of weeds

شئاشحلابةئيلمةقيدحلثملاعفألاسيلولوقألالجرنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

يلات



.ةراضلاباشعألاو

هبشأنوكي،ديفملمعيأبموقيالواريثكثدحتييذلالجرلانإ:ىنعملا

.ةراضلاشئاشحلاوباشعألابئلتمتلبةعفانلارامثلامدقتالةقيدحب

(3)(256)لثملارظنا

443. Man proposes. God disposes:

.اًرمأهللاردقيوارمأءرملامزتعي:ةيفرحلاةمجرتلا

اذهناكاذإررقييذلاوههللانأريغ،امءيشلمعيفناسنإلابغريدق

ئيهيوططخلاهقيقحتلجأنمعضيف،ارمأءرملاءاشياماريثك،المأمتيسءيشلا

.هتئيشملدارالوكلذريغءاشيهللانكلوبابسألا

.هريبدتلايفبرلاوريكفتلايفدبعلا»«رادقألاكحضتفنوردقتو

444. A man without a smiling face must mof open a shop

ارجتمحتفينأبجيالمستبمهجوهلنكيملنم:ةيفرحلاةمجرتلا

ةدودوةقيرطبنئابزلاعملماعتلاىلإراجتلاوعديوينيصلثموهو:ىنعملا

.مهبذجلةفيطلو

445. Manner maketh man.

.لجرلاعنصتقالخألا:ةيفرحلاةمجرتلا

بجياذلو.ناسنإلاىلعهبمكحييذلارايعملاامهكولسلاوقلخلا:ىنعملا

.نيرخآلاىدلاًديمحاعابطنانوكيلميوقلاقلخلابمزتلينأناسنإلاىلع

اوبهذمهقالخأتبهذومهنإفتيقبامقالخألاممألاامنإ

446. Many a little makes amickle:

.ريثكلاعنصيليلقلانمريثكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ليلقلاىلإليلقلاتعضواذإ.داصتقالاوراخدالاىلإوعديلثملا:ىنعملا

مل"



.ريثكلاكيدلنوكيسامامويف

هررشلارغصتسمنمرانلامظعمو«ةاونلاةرجشلالوأو

(179)(631)نيلثملارظنا

447. Many hands make light work

.لمعلاءبعنمففختيديألاةرثك:ةيفرحلاةمجرتلا

يفمهنمدحاولابيصنلقاملك،املمعيفنيكرتشملاددعدازاملك:ىنعملا

.«ةعامجلاعمهللادي.اعيرسلمعلاذاختامتيكلذبو،لمعلا

448. Many kiss the hand they wish to cut off

.اهعطقنودوييتلاديلانولبقينوريثك:ةيفرحلاىنعملاال

امريغنودبيسانلانمريثكف،قافنلاوءايرلارهاظمكعدختال:ىنعملا

(228)لثملارظنا.ىذألانوونيمهودولانورهظيونوفخي

449. Many would be cowards if they had courage enough

.ةيفاكلاةعاجشلامهيدلتناكولنبجلانودبيسنوريثك:ةيفرحلاةمجرتلا

مهنومهتيومهنبجنورخآلافشتكينأةركفمهعرقتسانلانمريثك:ىنعملا

راهظإو،فوخلابمهروعشةقيقحءافخإىلإمهعفديكلذو،لذاختلاب

.مادقإلاوةعاجشلا

450. Marriage is a lottery.

.(ظحةلأسم)بيصنايجاوزلا:ةيفرحلاةمجرتلا

فرطلاةيصخشنوكتسفيكعقوتينأجاوزلايففرطلكعيطتسيال

نوكيدقو،ءانهلاوةداعسلاهلرفوياكيرشحبريواًديعسهظحنوكيدق،رخآلا

-1 ءيشلكرسخيفظحلاسعت

451. Marriages are made in heaven:

.ءامسلايفمتتتاجيزلا:ةيفرحلاةمجرتلا

يلا"



طبتريلكيرشلاراتخيونمبجوزتيسنمددحييذلاوهردقلانإ:ىنعملا

.هبأبنتيدحأعيطتسيالوبيغلاحوليفاظوفحملبقتسمللاكيرشالإ،هكيرشب

452. Marry in haste, and repent at leisure:

.لهمىلعمدنتس،ةلجعيفجّوزت:ةيفرحلاةمجرتلا

،ةساردلاوركفتلانودبامصخشبطابترالايفلجعتلامدعىلإوعديلثملا

.هعرستلمدنلابرعشوريثكلاصخشلاىناعالإو

453. May God defend from my friends I can defend myself from my ene

mics:

.مهبليفكانأفيئادعأامأيئاقدصأنمينمحابر:ةيفرحلاةمجرتلا

ابرقمناكهنألكلذوكئادعأنمرثكأررضلابقيدصلاكبيصيدق:ىنعملا

كيدلفعضلاطاقنملعيوهفاذلوكسفنايانحوكرارسأملعيوكيلإ

.ىذألاورطخلاديدشنوكيودعىلإقيدصلالوحتول،ذئدنعو

ةرمفلأكقيدصرذحاوةرمكودعرذحا

ةرضملابملعأناكفقيدصلابلقناامبرلف

Menartأتيتلا blind in their own ca.454

رظنةهجونمءايشألااورينأمهنكميالفقحىلعمهنأبلاجرلاعنتقيامدنع

ىتحمهئارآبنوكسمتيكلذبو،باوصىلعمهنأىلعنورصيورخآلافرطلا

.ةئطاختناكنإو

455. Men are known by the company they keep:

نيبرقملاوهئاقدصأىلعفرعتلاقيرطنعناسنإلاىلعمكحننأاننكمي

.عقتاهلاكشأىلعرويطلاف.هيلإ

يايا



45E.Men are not to be migasured in inchgs:

.تاصوبلابلاجرلاساقيال:ةيفرحلاةمجرتلا

؛يلامجلاهلكشويجراخلاهرهظمىلعدمتعتاللجرلاةمظعنإ:ىنعملا

اوناكخيراتلايفازرابارودتبعليتلاتايصخشلانمنأشلاءامظعنمريثكف

هتراهموهءاكذوءرملاةيصخشنإةلوتفملاتالضعلاوأهرافلالوطلابنوفصتيال

.ةماسولاوأرهظملانماريثكمهأةيبهذلا

457. Men leap over where the hedge is lowest

.اضفخنمجايسلاعافترانوكيثيحلاجرلازفقي:ةيفرحلاةمجرتلا

(98)لثملارظنا.ةيوتلملاةبعصلابيلاسألاوةدقعملاقرطلاءرملاكلسينألىعاد

458. Men make houses, women make homes:

.انكسنعنصيءاسنلاولزانمنوعنصيلاجرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لكىلعيوتحي،ايقيقحانكسنوكيالنكلوًالزنملجرلايرتشيدق:ىنعملا

.مألاوأةجوزلادوجوبالإءامتنالاوةحارلاوءفدلايناعم

459. Men strain at gnat and swallow camels:

نوعلتبيمهنكلوضوعبلاةيفصتيفمهسفنأنودهجيلاجرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

مهتاوصأنوعفرييذلاصاخشألاضعبقافنلوحروديلثملاىنعمو

.ةشحافىصاعمو

460. Might is right;

.مهسفنأنوضرفيءايوقألا.قحلايهةوقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

461. A mill cannot grind with the water that is past

ةيضاملاهايملاةطساوبنحطتنأنكميالةنوحاطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

مت



.(ةميدقلا)

:ناينعملثمللو

هايملاتسيلونآلااهيفةراملاهايملاةطساوبطقفنارودلااهنكميةنوحاطلا(1)

ةيضاملاتاقوألانمةدافتسالااننكميالاننأىنعملاو.سمأتمدختسايتلا

املضفأكهلالغتسالواحننألضفألاورضاحلابةربعلا،ةقباسلامايألاو

.نوكي

الفتضمةليمجمايأىلعمحرتلاوأتافامىلعمدنلانمةدئافال(٢)

.هيفشيعلاو،هرموهولحب،رضاحلالبقتلضفألاويضاملاعاجرتسانكمي

(366)(729)نيلثملارظنا

462. The mills of God grind slowly:

.ءطببنحطتهللانيحاوط:ةيفرحلاةمجرتلا

،مانتالولفغتالهللانيعنكلوانايحأىطختدقرشبلاةلادعنإ:ىنعملا

.«لمهيالولهميهللا».هيفبيرالتآوهفءازجلارخأتامهمو

463. Misfortunes newer come singly:

.ىدارفيتأتاماردانبئاصملا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةعمتجموةعباتتمبئاصملاوبعاتملايتأتامةداع:ىنعملا

(372)لثملارظنا

464. A miss is as good as a mile:

.ةديعبةراسخلثامتةبيرقةراسخنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

وأةبيرقةفاسمبكفدهللوصولايفتقفخأدقتنكنإمهيال:ىنعملا

.تقفخأدقتنأنيتلاحلااتلكيفف،ةديعب

465. Moderation in all things:

.ءيشلكيفلادتعالا:ةيفرحلاةمجرتلا

هتا-



فرطتلانمًالدبطسوألاقيرطلاذختيولدتعينأناسنإلللضفألا:ىنعملا

.«طسولارومألاريخ».طارفإلاو

(591)(472)(167)لاثمألارظنا

466. Money begets money

.لاملادلويدلاملا:ةيفرحلاةمجرتلا

لامىلعلوصحلاكيلعلهسلانمحبصأ،لاملاكيدلناكاملك:ىنعملا

لثملارظنا.ةيلاتلانييالملانماريثكبعصألوألانويلملانإنولوقيمهورثكأ

(522)

467. Money burns a hole in the pocket

.بيجلايفابقثقرحيلاملا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةعرسبمهلاومأنوقفنيصاخشأكانه:فارسإلابهانعملهبتري:ىنعملا

اهنمطقاستيوهفاذلو.اهبقثومهبويجقرحأدقلاملانأودبيلىتحةلوهسبو

.عيصيو

468. Money is the rout of all evils

لاملاسيلف.عئاشأطخوهو،رورشلالكلصأوهلاملانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

(432)لثملاكلذكرظنا.هزانتكايفةبغرلاولاملابحوهلبرورشلالصأوه

469. Money talks:

.ثدحتيلاملا:ةيفرحلاةمجرتلا

توصفاذلو.فادهألاققحيوباعصلاللذيوهف،يوقذوفنلاملل:ىنعملا

(245)لثملارظنا.تاوصألايقابنمىلعأانايحأنوكي(هريثأتيأ)لاملا

470. More haste, less speed:

.لقأةعرس،رثكأةلجع:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإيدؤتاماريثكةلجعلايفةغلابملاف.ةلّجعلاوعرستلامدعىلإوعديلثملا

ةلجعلايف«ناطيشلانمةلجعلا».هفدهىلإءرملاغولبرخأتيف.ةيسكعةجيتن

n

تا



.ةمادنلا

471. More know Tom Fool than Tom Fool knows.

موت)نوفرعينمفرعيالهنكلو،لوفموت»نوفرعينوريثك:ةيفرحلاةمجرتلا

.هسفنوهفرعياممرثكأ(لوف

.مهفرعنالصاخشأانفرعيدق.عقوتنامماريثكرثكأاننوفرعينم:ىنعملا

472. More than enough is too much:

.(مزاللانمرثكأ)اًدجاريثكربتعيةيافكلانمرثكأ:ةيفرحلاةمجرتلا

الوانيفكيامبعنقننأبجيو،فارسإلانعدعبلاولادتعاللوعديلثملاو

(591)(465)لاثمألارظنا«ىنفيالزنكةعانقلاجاتحناممرثكأوهاميفعمطن

(167)

473. The more you have, the more you want:

.بلطتامرثكاملك،كيدلامرثكاملك:ةيفرحلاةمجرتلا

لبهيلعلصحامبيفتكيالهنإ.عمطلاوعشجلاىلإليميناسنإلا:ىنعملاو

.هدنعسيلاميهتشي

474. The mouse that has but one hole is quickly taken:

متيفوس،اًدحاواًرحجىوسكلمياليذلارأفلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.اعيرسهدايطصا

لب،دحاورحجبظفتحتالف،ةطيحلاوصرحلابمستتةداعنارئفلا:ىنعملا

رظنا.رخآانليقبءيشعاضاذإف.ةدشلاتاقوألنيرخآبظفتحنلب،دحاو

(140)لثملا

475. Much would have more

.رثكألاديريريثكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

a r



لب.نوعنتقيال،ريثكلامهكالتمانممغرلاىلع،سانلاضعب:ىنعملا

.رثكألالينلنوعسي

476. Muck and money go together

.ناطبترمةراذقلاولاملا:ةيفرحلاةمجرتلا

اذإ.دهجلاوقرعلابكيديثولتملامءارشلاققحتنأكنكميال:ىنعملاو

.ًالوأبعتتنأبجيفدغرلاوةحارلاىلإلوصولاتدرأ

(465)لثملارظنا"يلايللارهسالعلابلطنم

4TT . Murder will out

.فشكنتفوسةميرجلا:ةيفرحلاةمجرتلا

مهنأنومرجملانظامهمو،ماكحإوةقدبةذفنمةميرجلاتناكامهم:ىنعملا

ىقليوةميرجلاهيففشكنتسيذلامويلايتأينأبجيف،باقعلانمنوتلفيس

(699)لثملارظنا.لداعلامهءازجةانجلا

N

rs avacuumiتNatureabh.478

.غارفلاتقمتةعيبطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

امامئادكانهلب،غارفوأصقنيأةعيبطلايفانلوحدجناماردان:ىنعملا

.صقنلادسيوغارفلااذهألمي

479. The nearer the church, the fartherfrom god.

.هللانعةفاسملاتدعتبا،ةسينكلاتبرتقااملك:ةيفرحلاةمجرتلا

نأيرورضلانمسيلف.بولقلايفنمكيهللابقحلاناميإلانإ:ىنعملا

.اقداصانمؤمةدابعلارودىلعددرتلاريثكلاناسنإلانوكي

480. Necessity is the mother of invention:

a r



.عارتخالامأةجاحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لوصوللةقيرطلادجيسامتحهنإفامءيشىلإناسنإلاجاتحيامدنع:ىنعملا

قيقحتلةثيدحةليسوعارتخاوأراكتباىلإرطضانإوىتح،ءيشلااذهىلإ

فورظاهثدحتستيتلاتاعارتخالاوتاراكتبالاكلذىلعلاثمو.هفده

(714)لثملارظنا.برحلا

481. Necessity knows no law

.انوناقفرعتالةرورضلا:ةيفرحلاةمجرتلا

مايقللناسنإلاىوصقلاةرورضلاوةيرهقلافورظلاعفدتانايحأ:ىنعملا

.هقمردسلةقرسلاىلإرطضيدقعئاجلاف.هتاداعوهعئابطلفلاخملمعب

«تاروظحملاحيبتتارورضلا»

اماكحأةرورضللو»

482. Negd must when the devil drives

.دوقيسيلبإناكاذإءىشلابنجتنكميال:ةيفرحلاةمجرتلا

سواسوهعفدتوهتابغرةمواقمعيطتسيالوناسنإلافعضيانايحأ:ىنعملا

نأورشلاعزاونلمالستسالاناسنإلاىلعبجيالنكلو.أطخلايفعوقولاىلإرشلا

(481)لثملارظنا.ميقتسملاطارصلابكسمتللامئاددمعي

483. Ngithgr a boITowerngt a lgndgr bg::

.انادُمالوانيدمنكتال:ةيفرحلاةمجرتلا

ذئدنعو،هتداعإنمنكمتتالدقف:قيلعتنمًالامضرتقتال:ىنعملا

،ضرقلادرنمنكمتيالدقف،قيدصلًالامضرقُتالو،جرحفقوميفنوكت

(745)نيلثملارظنا.ًالامضرقتالوضرتقتالاذهلو.هتقادصدقفتذئدنعو

(31)

484. Never ask pardon before you are accused

ةي



.مهتُتنألبقحفصلالأستال:ةيفرحلاةمجرتلا

فشتكاالإوماهتالاكيلإهجوينألبقةرفغملاوحفصلابلطتال:ىنعملا

.بنذمكنأعيمجلا

485. Newer buy a pig in a poke:

.ةبيقحيفاريزنخرتشتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.اهنمثعفدتنألبقاهتيرتشايتلاعئاضبلاصحفتنأكيلعبجي:ىنعملا

الءاملايفلازاموهوكمسلارتشتالو»

486, Never do things by halwes:

.فصنلابءايشألالعفتال:ةيفرحلاةمجرتلا

هتنتملتنأورخآلمعىلإفرصنتلهكرتتالو،همتتلفًالمعتأدباذإ:ىنعملا

.دهجلاىراصقهيفلذبتولمعلانقتتنأبجي..دعبهنم

(319)لثملارظنا«هنقتينأًالمعمكدحألمعاذإبحيهللانإ»

487. Neverjudge by appearances

رهاظملابمكحتال:ةيفرحلاةمجرتلا

،عدخترهاظملافيجراخلاءيشلارهظمساسأىلعكيأرنّوكتال:ىنعملا

.هرهظمنمأوسأءيشلارهوجنوكيدقو

(677)(19)(630)(7)(96)(15)لاثمألارظنا

488. Never look a gift horse in the mouth

.كيلإىدهملاناصحلانانسأىلإرظنتال:ةيفرحلاةمجرتلا

ثحبلاواهداقتنالواحتالف،ةحنموأةيدهامصخشكاطعأاذإ:ىنعملا

(293)(37)نيلثملارظنا.اًديعساركاشاهلبقتلب،ضئاقنوبويعنماهبامع

489. Newer make threats you cannot carry out

.هذيفنتعيطتستالتنكنإديدهتبقلتال:ةيفرحلاةمجرتلا

ي



عيطتستنلاًدهعكسفنىلعذخأتالو،افازجكتاديدهتبقلتال:ىنعملا

(331)لثملارظنا.هبمايقلا

490. Never makg two bites of a cherry;

.نيترمةزركلامضقتال:ةيفرحلاةمجرتلا

هكرتتوهئزجتنأبجيال،ةدحاوةرماملمعءاهنإعيطتستتنكنإ:ىنعملا

.اروفلمعلازجنألب،دعباميفهيلإدوعتل

491. Never pull off till tomorrow what may be done today.

.مويلاهلمععاطتسيامدغلاىلإلجؤتال:ةيفرحلاةمجرتلا

«دغلاىلإمويلالمعلجؤتال»

(436)(229)(567)(692)(639)(624)(538)(735)لاثمألارظنا

492. Never say die:

.تماًدبألقتال:ةيفرحلاةمجرتلا

امئادكانهف،ةرمتسمةايحلاتمادامف.طونقللملستستالوسأيتال:ىنعملا

.«سأيلاعمةايحالوةايحلاعمسأيالالمأ

493. Never spend yourmoney before you have it.

.اهيلعلصحتنألبقكدوقنقفنتال:ةيفرحلاةمجرتلا

نبتال.رومألابقاوعيفرظنلاولقعتلاوربدتلاىلإوعديلثملااذه:ىنعملا

ةعساوًالامآينبتوملحتتحاريتلاضيبلاةعئابلثمنكتالوءاوهلايفاروصق

مشهتفةلسلاتطقسأاهتلفغيفوضيبلاعيبدعبهلعفتفوسامملايخلايف

نمساسأنودبلؤافتلايفغلابتالوصرحلامزتلتنأكيلعبجي.ضيبلا

.عقاولا

494. Never spur a willing horse:

.اًبيجتسماناصحسفنتال:ةيفرحلاةمجرتلا
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وأللكالبلمعياطشناناسنإلمعللزفحتوأثحتنألواحتال:ىنعملا

هسامحدقفينأىلإكلذىدأل،دهجلالذبةدايزلهثحيفتغلابولامبرف،للم

.هداهتجالقيو

:tachesنيتNevertell your enemy that your f.495

كملؤتكمدقنأكودعربختال:ةيفرحلاةمجرتلا

اهولغتساامبرف،كفعضطاقننعكيسفانموكئادعألفشكتال:ىنعملا

(348)لثملارظنا.كبررضلاقاحلإل

496, Newer trouble till trouble troubles you:

.ءالبلاكجعزينأدعبالإءالبلاجعزتال:ةيفرحلاةمجرتلا

الدقفدعبثدحيملءيشىلعقلقتالوبعاتملانعثحبتال:ىنعملا

(126)(125)(627)(137)لاثمألارظنا.كقلقبابسأوكفواخمققحتت

497. New brooms sweep clean:

.ةماتةفاظنفظنتةديدجلاتاشقملا:ةيفرحلاةمجرتلا

اًرثأكرتيوىربكتارييغتثادحإىلإدمعياًديدجازكرملتحينم:ىنعملا

«ةوقبدودشمديدجلالابرغلا».هتداجإولمعلاناقتإيفةغلابملابكلذواًحضاو

498. Ninety percent ofinspiration is perspiration:

.قرعنعةرابعيحولانمةئاملابنوعست:ةيفرحلاةمجرتلا

راكفألانكلوةديفمتاراكتباوةديدجراكفأبناسنإللىحويدق:ىنعملا

هذهعضولقرعلاودهجلالذبينأناسنإلاىلعبجيف،يفكتالاهدحو

بعتلاوحافكلاقيرطنعرونلاىلإهراكفأجرختاذهبو،ذيفنتلاعضومراكفألا

.داهجلاو

499. No answer is also an answer

.ةباجإاضيأيهةباجإلامدع:ةيفرحلاةمجرتلا

ةأ



.«معن»هانعمهتمصنأملعاف،لاؤسلاعباجيملواناسنإتلأساذإ:ىنعملا

(601)لثملارظنا«اضرلاةمالعتمصلا»

500. No cross, no crown:

ليبسيفعضيملاذإةميقاذائيشلانينأعقوتينأناسنإللنكميال:ىنعملا

«يلايللارهسالعلابلطنم».ملألاوداهجإلانمريثكلاكلذ

«لحنلاعسللمحتينأهيلعفلسعلادارأنم»

(662)(501)(682)لاثمألارظنا

501. No gain without pain:

.ملأالبحبرال:ةيفرحلاةمجرتلا

ققحتيكلقاشملالمحتتنأبجي.قباسلالثملاىنعمسفن:ىنعملا

.كفادهأ

502. Ng ITian can scrg two masters:

.نيديسمدخينألجرللنكميال:ةيفرحلاةمجرتلا

رثكتسواًديجاريسلمعلاريسينلف،امًالمعنالجرسأرتاذإ:ىنعملا

نيقيرفىلإيمتنينأناسنإللنكميال.قاقشلاوتافالخلاوتاعارصلا

.دحاوتقويفنيسفانتم

(777)(152)(782)(781)(789)لاثمألارظنا(قرغتنيسيئرلاتاذةنيفسلا»

(T88)

503. No man is a hero to his walet:

.ىصوصخلاهمداخوحنةلوطبلارهظيلجركانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

سانلاملعأوهيلإسانلابرقأنوكييصوصخلالجرلامداخنأ:ىنعملا

الهديسفاذهلوهصئاقنوهفعضطاقنبسانلاىردأوهفاذلو،هايافخوهرارسأب

(583)(203)نيلثملارظنا.ةبذاكلاةلوطبلابهمامأرهاظتينأهنكمي

تأمل



504. No man is content with his lot.

.هردقبىضريدحأال:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإحمطيامةداعو،ةايحلانمهبيصنبىضريناسنإكانهسيل:ىنعملا

.عنتقيالوىضريالهتعيبطبناسنإلانإ.ربكأبيصن

.ميظعلاهللاقدص«دونكلهبرلناسنإلانإ»

505. Ng man is indispensable.

.هنعءانغتسالانكمياللجركانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

نكميالناسنإكانهسيل،ىربكلاتاسسؤملاملاعولامعألااينديف:ىنعملا

ةايحلارمتستيكلولمعلاةحلصملهلادبتسانكميناسنإيأف،هنعءانغتسالا

.جاتنإلاةلجعفقوتتنأنودب

506. No man is infallible.

.موصعمناسنإكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

،رخآلنآنمنوئطخيونولزيمهفرشبلاامأ،هدحوهللةفصلامكلا:ىنعملا

دقفاذلو،ةفيعضلاهسفنوهصئاقنبملعيهناحبسوهوناسنإلاهللاقلخدقو

(690)(169)نيلثملارظنا.ميقتسملاطارصللهتيادهلءايبنألاولسرلاهيلإلسرأ

507. No names, no pack drill.

.رشاحباقثمال،ءامسأال:ةيفرحلاةمجرتلا

اذهمسامهدحأركذينأبجيالف،ةعامجيفدرفأطخأاذإ:ىنعملا

(148)لثملارظنا.باقعلانمعيمجلاتلفياذهبو،ئطخملا

508. No news is good news.

.ديجربخهسفنوهرابخأدوجومدع:ةيفرحلاةمجرتلا

اذهلو،اًروفاهلاسرإمتيثيحبةيمهألانمنوكتةداعةئيسلارابخألا:ىنعملا

aةا



قلتيملاذإامأ،ائيساربخعقوتيامةداعوهف،ةئراطةيقربامصخشىقلتاذإف

.ماريامىلعءيشلكنأهانعمكلذنأربتعيوهف،رابخأيأ

509. Noblesse oblige.

.بجويداليملا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةيرسأةيفلخوبسنوبسحوذوليبنلصأنمردحنملاناسنإلانإ:ىنعملا

امئادعيمجلاهنمعقوتيو،هيلعةبوسحمهلاعفأوهتافرصتنوكت،نأشلاةميظع

.لامعألامظعأ

510. A nod is as good as a wink.

.ةزمغلالثمضرغلايدؤتءاميإلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لب،تاملكلابهرطاوخنعربعينأناسنإلاىلعبجيالانايحأ:ىنعملا

.هرطاخبلوجيامعريبعتللةليئضةمالعوأةطيسبةراشإيفكت

(770)لثملارظنا"مهفيةراشإلاببيبللا

.lwink to a blind horsgاتيتيلةقثةAnad is as g.511

.ريرضناصحلةزمغلالثمضرغلايدؤتةءاميإلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلعرصيناسنإلحيملتلانمةدئافال.قباسلالثملاىنعمسكع:ىنعملا

(514)(513)نيلثملارظنا.همهفمدع

512. Nong but the brawg dgsgrgs the fair.

.ءانسحلاةاتفلاقحتسيطقفعاجشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لانييكلمادقإلاوةعاجشلاوةقثلابدوزتينأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

(201)(244)(523)(291)لاثمألارظنا.ةزئاجلا

hlinidيناثيه as those who wrin'tغناتNong.513

.اورصبينأنوديريالنيذلاكئلوأنمىمعدشأدحأسيل:ةيفرحلاةمجرتلا



،هارينأضفريامىرينأناسنإعانقإةلواحمنمىودجكانهسيل:ىنعملا

نأررقءيشلههابتنابذجىتحوأ،همهفمدعىلعرصياممهفينأوأ

،ةصاخلاهتادقتعمعمضراعتياملكلهاجتىلعناسنإرصيانايحأ.هلهاجتي

.تادقتعملاهذهرييغتلهيلعريثأتلاوأهعانقإةلواحمبعصلانمنوكيذئدنعو

اهنإفاهبنوعمسيناذآوأاهبنولقعيبولقمهلنوكتفضرألايفاوريسيملوأ»

.ميظعلاهللاقدص.«رودصلايفيتلابولقلاىمعتنكلوراصبألاىمعتال

(511)لثملارظنا

514. Nong so deaf as those who won't hear.

يأ.اوعمسينأنوديريالنيذلاكئلوأنمًاممصدشأسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

.هبعنتقينأديريالءيشبصخشعانقإبعصلانمهنإ

515. Not good is it to harp on the frayed string.

.ئرتهملارتولاىلعفزعلانمىودجال:ةيفرحلاةمجرتلا

ذنمهتافلمتقلغأميدقعوضومةشقانمىلعرارصإلانمىودجال:ىنعملا

(146)(263)(370):لاثمألارظنا.ديعبنمز

516. Nothing is as good as it seems beforehand

.هثودحلبقهيلعودبيامردقبهلامجنوكيءيشال:ةيفرحلاةمجرتلا

اذإف.عقاولايفوهامملمجأودبيهلعجيهراظتناوءيشللكعقوت:ىنعملا

(195)لثملارظنا.عقاولايفوهامملمجألايخلايفناكهنأدجتسفرمألاثدح

517. Nothing is given so freely as advice.

.ةحيصنلالثملباقمالبحنمُيءيشال:ةيفرحلاةمجرتلا

اماريثكاننكلو،اهلبقتنالوحئاصنلاعامسببحرنالنحنةداع:ىنعملا

.مركلاودوجلانمريثكلابلامشلاتاذونيميلاتاذاهعزونواهحنمن



518. Nothing is so certain as the unexpected.

.عقوتملاريغءيشلالثمهثودحلاًديكأترثكأءيشال:ةيفرحلاةمجرتلا

.ثدحييذلاوه،ثدحينأنكميالهنأدقتعنامنوكيةداع:ىنعملا

519. Nothing seek, nothing find.

.هدجتءيشال،هنعثحبتءيشال:ةيفرحلاةمجرتلا

يعسلايفدهجلاوقرعلالذبوداهتجالاوةردابملاىلإوعديلثملا:ىنعملا

.فدهلاقيقحتل

520. Nothing so bad but might have been worse.

.أوسأنوكينأنكميالءيشال:ةيفرحلاةمجرتلا

ةبيصمهتباصأاذإف،هبرلاًروكشاّدماحنوكينأناسنإلاىلع:ىنعملا

ءيضملابناجلاةيؤرلواحيلوربكأهتبيصمنوكتنأنكميناكهنأملعيلف

(171)لثملارظنا.بئاصملل

521. Nothing stake, nothing draw.

.بحسال،ناهرال:ةيفرحلاةمجرتلا

لينليبسيفءيشبيحضيورماغينأناسنإلاىلعبجيانايحأ:ىنعملا

(523)لثملارظنا.ةديدعبساكماهعبتتدقةراسخلانمليلق.مظعأفده

522. Nothing succeeds like success.

.حاجنلالثمحجنيءيشال:ةيفرحلاةمجرتلا

حاجنلاتققحاذإامأ،لحارملابعصأوهحاجنلاىلإلوصولا:ىنعملا

(466)لثملارظنا.حالفلاوحاجنلانمةديدعلحارمكلذعبتينألهسلانمف

523. Nothing wenture, nothing have.

.بسكمال،ةفزاجمال:ةيفرحلاةمجرتلا

بجيانايحأ.ةدئافلاوحبرلالانتنأعقوتتالفتالزانتلاضعبمدقتملاذإ

F.أ



ميظعحاجنيأف،ةئيرجتاوطخذختيومادقإلابفصتينأناسنإلاىلع

(224)(521)نيلثملارظنا.ةفزاجملاوةرماغملايرصنعنمليلقلانمضتي

O

.ElhelesserتيتيعDftwo evils ch.524

.اًرشامهلقأرتخانيرشنيبنم:ةيفرحلاةمجرتلا

ربكألاراتختنأبجيالف،نيرشنيبرايتخاللفورظلاكتعفدول:ىنعملا

نملضفأىمعلافصن».اًررضنوهألاوّرشلقألاراتختنأبجيلبمظعألاو

.«لماكلاىمعلا

525. An old poachermakes the best keeper.

.سارحلالضفأبئاتلاصللا:ةيفرحلاةمجرتلا

اذلومهبيعالأوصوصللاليحبسانلاملعأنوكيبئاتلاصللانإ:ىنعملا

(598)لثملارظنا.مهدحدنعمهفاقيإومهعملماعتلاهنكمينملضفأوهف

526. Once bitten, twice shy.

.ًالوجخنكي،ةرمضعللضرعتنم:ةيفرحلاةمجرتلا

ةيوقاًراثآهسفنيفكرتتاهنإف،ةيساقةبرجتلةرمناسنإلاضرعتاذإ:ىنعملا

سانلارثكأنوكياذلو،ةيناثةرمةبرجتلاهذهلثملضرعتلابنجتيفةبغرو

.ارذحواضرح

«لبحلانمفاخينابعثهصرقنم»«نيترمرحجلانمنمؤملاغدليال»

527. Ding beats the bush, and another catches the birds.

.رويطلاداطصيرخآلاوراجشألابرضيصخش:ةيفرحلاةمجرتلا

ينجيرخآلاضعبلاو،ةكهنملاةبعصلالامعألابموقيسانلاضعب:ىنعملا

1 . r



(534)لثملارظنا.ةرسيمةلهسمهيتأتيتلاجئاتنلادصحيوكلذةرمث

528. One cannot be in two places at once.

.دحاونآيفنيناكميفنوكينأناسنإلنكميال:ةيفرحلاةمجرتلا

.دحاونآيفنيلمعبناسنإلاموقياليكلةجحكلثملااذهذختي:ىنعملا

529. One cannot put back the clock.

.ةعاسلاريخأتناسنإللنكميال:ةيفرحلاةمجرتلا

يفشيعيسانلاضعب.ءارولاىلإنمزلاةداعإهنكميالناسنإلا:ىنعملا

نأاوكردينأءالؤهىلع،ةيلاخلاةليمجلامايألانعثدحتيأتفيالويضاملا

رظنا.نمزلامدقتفاقيإمهنكميالفهباوقحلينأمهيلعواعيرسمدقتينمزلا

(689)لثملا

.tis bgtter than two crutchgs53تتD.CIlg f

.نيزاكعنملضفأدحاومدق:ةيفرحلاةمجرتلا

دقفاذإىتح.هباصأهوركميأىلعهبردمحينأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

(258)لثملارظنا.ىرخأمدقهيدلتلازالهنألهللادمحينأهيلعفامدقناسنإلا

531. 0mg good turn deserves another

.اهلثمبدرتنأبةريدجلةبيطةدحاوةتفلنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

لثامملمعبهفورعملباقتنأبجيف،افورعمناسنإكيلإمدقاذإ:ىنعملا

(233)لثملارظنا؟ًالثامماريخريخلاءازجنوكي

.ldto learnبتتCingis newer to.532

.ملعتلاىلعاًدبأربكيالناسنإلا:ةيفرحلاةمجرتلا

امملعلابلطلصاوينأءرملاىلعواهدنعفقينسميلعتللسيل:ىنعملا

.دحللاىلإدهملانمملعلااوبلطا».ارداقماد

1 - 3



533. One lie makes many.

.بذكلانمريثكلاعنصتةدحاوةبذك:ةيفرحلاةمجرتلا

ةرمناسنإلابذكاذإف.اهيلتيتلاكلتنمبعصأىلوألاةبذكلا:ىنعملا

حبصياذكهو.ىلوألاةبذكلافشكتالىتحبذكلالصاوينأهيلعدجي

.بذكلاىلعاًداتعم

(402)لثملارظنا

534. One man sows and anotherreaps.

.دصحيرخآوعرزيلجر:ةيفرحلاةمجرتلا

اضيأرظنا.كريغرامثلاينجيوتنألمعتنايحألاضعبيفهنأ:ىنعملاو

(527)لثملا

535. One man's meat is another man"s poison.

.رخآلاسنوكيدقلجرلاماعط:ةيفرحلاةمجرتلا

.رخآهتقميدقهغيستستامو،ررضلابرخآبيصيدقناسنإديفيام:ىنعملا

«دئاوفموقدنعموقبئاصم»

(36)(188)(642)(657)لاثمألارظنا

536. One must draw back in order to leap better.

.لضفأةقيرطبزفقييكلعجارتينأءرملاىلعبجي:ةيفرحلاةمجرتلا

نألبقرومألايفتبلايفلجعتلامدعويورتلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

فلتخمىلعهبلقتوةيفاوةساردرمألاسردتنأكيلعبجياملمعيفعرشت

.ةمزاللاتادادعتسالاوريبادتلاذختتلبناوجلاوهجوألا

537. Cing must draw thgling somewhere.

.امناكميفاطخعضينأءرملاىلعبجي:ةيفرحلاةمجرتلا



الًالصافاّدحعضيوامساحارارقذختينأانايحأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

نألضفألانكلو،لصافلارارقلاذخأللطاميوناسنإلافوسيانايحأ.هادعتي

.هبمازتلالاىلعفورظلاكمغرتنألبقذيفنتلاعضومرارقلااذهعضت

538. One of these days is none of these days.

.مايألاهذهنمادحاوسيلمايألاهذهدحأ:ةيفرحلاةمجرتلا

موقتنلكنأينعياذهف،امموييفاملمعبموقتنأتضرعاذإ:ىنعملا

نمًالدبروفلاىلعلمعلابموقتواًدعومددحتنألضفألا.اقالطإلمعلاب

.بذبذتلا

(491)(436)(229)(567)(735)(692)(639)لاثمألارظنا

539. (Trie pair of heels is often worth two pairs of hands.

.يديألانمنيجوزيواسيباقعألانمدحاوجوز:ةيفرحلاةمجرتلا

بعاصملاهجونمناسنإلارفينألضفألانمنوكيانايحأ:ىنعملا

.اههجاويوفقينأىلع،دئادشلاو

(41)(117)(273)لاثمألارظنا

540. One swallow does not make a summigr.

فيصلامدقمينعتالةونونسلا»رويطنماًدحاونإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.(عيبرلا)

امةركفجاتنتساوأرارقذاختابلجعتينأناسنإلاىلعبجيال:ىنعملا

الوىورتينأناسنإلاىلعبجيوذاوشةدعاقلكلف.دحاوليلدىلعاًدمتعم

.فاكساسأالبةعيرستارارقذختي

541.Dng touch of Nature makes the whole world kin.

.براقأهلكملاعلالعجتةعيبطلانمةدحاوةسملنإ:ةيفرحلاةمجرتلا



رهظيو،ةيناحةسملوةبيطةتفلناسنإلاهيخألناسنإلايدبيامدنع:ىنعملا

نأبليفكاذهف،ةيناسنإفعضةطقنرهظيىتحوأ،ءافصلاودولارعاشمهل

.مهبولقنيبامعمجيومهنيببرقيورشبلانيبزجاوحلاليزي

542. One volunteeris worth two pressed men.

.نيمغرمنيلجرنملضفأاًدحاواعوطتمنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

هنإف،امةمهمءادألهتدارإضحمبواراتخمناسنإلامدقتيامدنع:ىنعملا

نلهنإفةمهملاءادألاًعوفدموامغرمناكاذإامأ،هدهجىصقأاهيفلذبيواهنقتي

نملضفأعئاطدحاولجرلمعنوكياذهبو.اهناقتإوأاهحاجنإىلعلمعي

.نيمغرمنيلجرلمع

543. Only the wearer knows where the shog pinches.

يذلاناكملابسانلاملعأطقفءاذحلايدترييذلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

(ملؤي)ةدشبءاذحلاهيفطغضي

.اهيناعيواهبرمييذلالثمةبرجتلللماكلاريثأتلابرعشيدحأال:ىنعملا

اذهداعبأباعيتساىلعرداقلاهدحووهامافقومهجاوييذلاناسنإلانإ

.فقوملا

544. Open confession is good for the soul.

.حورلاديفيينلعلافارتعالا:ةيفرحلاةمجرتلا

ديحولاقيرطلاو،هقرؤيوهبذعيهنإف،رسيناسنإلاظفتحيامدنع:ىنعملا

حوبلاوينلعلافارتعالاوه،ملألااذهنمصلختللهكلسينأهنكمييذلا

(204)لثملارظنا.سفنلاةمالسونهذلاءافصناسنإلاديعتسيذئدنعو،رسلاب

545. 0pportunity makes the thief

.اضلتعنصةصرفلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإوعدتكنأملعاف،حئارلاويداغلامامأةنيمثءايشأتكرتاذإىنعملا

ىلإ،ةقرسلايفركفيملاناسنإءانتعاالبةاقلملاءايشألاهذهيرغتدق.اهتقرس

اهم



546.0pportunity seldom knocks twice.

.نيترمبابلاقرطتاماردانةصرفلا:ةيفرحلاةمجرتلا

طقفةدحاوةرمناسنإللمستبيظحلانإفاهعيضتالوةصرفلامنتغا:ىنعملا

.ةيناثرركتتنلاهنأملعاف،ةصرفلاتتلفأوتسعاقتوأتلساكتاذإو

(229)(280)(436)(404)(308)(291)(624)(651)(685)لاثمألارظنا

547. Other Limgs, other manners.

.ىرخأبيلاسأ،ىرخأتاقوأ:ةيفرحلاةمجرتلا

نأليعادالف.ةايحلايفهبولسأوريكفتلايفهتقيرطليجلكل:ىنعملا

ىلعداشرإلاوحصنلابمهيلعلب،ءانبألاىلعمهئارآومهراكفأضرفءابآلالواحي

.ةفيظنةقيرطلاهذهتمادام،ةايحلايفمهقيرطنوراتخيمهءانبأاوكرتينأ

548. An ounce of discretion is worth a pound of wit.

ةسارفلانملطرنملضفأصرحلانمةدحاوةصنوأنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ةقابللاوفرظلا)

الونيرخآلاةبطاخميفرذحلاوصرحلامزتلينأناسنإلللضفألا:ىنعملا

ساسحإحرجيدقف،ةقابللاولظلاةفخوفرظلاراهظإلةرثرثلايفةغلابملالواحي

.«كناصحكناسل».يردينأنودبررضلاثادحإيفببستيدقوأضعبلا

549. Out of debt, out of danger.

.رطخيفتسل،انادمتسل:ةيفرحلاةمجرتلا

كسفنضرعتوقزأميفكسفنعضتكنأملعافًالامتضرتقااذإ:ىنعملا

ةقطنمنعدعتبتذئدنعو،ضرقلاددستىتحرتوتلاوقلقلابابسأنمريثكل

.نهذلاءافصويسفنلاءودهلاديعتستورطخلا

550. Dut of sight, out of mind.

اهم



.لابلانعديعب،نيعلانعديعب:ةيفرحلاةمجرتلا

دعبنايسنلاهيوطيدقفهنعاًديعبتلقتناوأناسنإنعتدعتبااذإ:ىنعملا

وأرومأنمهينيعمامأوهامبلغشنيةداعناسنإلاف..تقولانمةرتف

.هبلغشنيوأهيفركفياماردانف،هينيعنعديعبلاامأ،صاخشأ

هءافجدعبلا

.(ىنعملاسكع)(1)لثملارظنا

P

551. Paddle your own cance.

.كسفنبكبراقفدج:ةيفرحلاةمجرتلا

نأرظتنيالوهسفنبهلامعأيدؤيوهسفنىلعدمتعينأناسنإلاىلع:ىنعملا

.هنعهلامعأءادأبنورخآلاموقي

«كرفظلثمكدلجكحام»

552, Patigrigg is virtug.

.ةليضفريصلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.هللاةمحرنمسأييالوربصلابىلحتينأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

(672)لثملارظنا

553. The pen is mightier than the sword.

.فيسلانمىوقأملقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.حالسلانممظعأاريثأتواعقوةبوتكملاةملكللنوكيانايحأ:ىنعملا

(694)لثملارظنا

554. Per ardua ad astra.

.ةا



.موجنلاىلإباعصلاربع:ةيفرحلاةمجرتلا

همارمىلإلصيىتحباعصلاوقاشملالمحتينأناسنإلاىلع:ىنعملا

«يلايللارهسالعلابلطنم».هفادهأققحيو

(682)لثملارظنا

555. The pitcher goes so often to the well that it is broken at last.

.ةياهنلايفمطحتيىتحرئبلاىلإلوزنلايفرمتسيولدلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

،لشفلاىلإةياهنلايفرمألاهبيهتنيدقرركتمورمتسمحاجنيأنأ:ىنعملا

باقعلاىلإةياهنلايفلصتنأودبال،مئادلاباقعلاوءازجلانمرارفلاةلواحمو

فقييذلامويلايتأينأودبالرركتيلمعيأوةياهنءيشلكل.لداعلاءازجلاو

.املحدنع

556. A place for everything, and everything in its place.

.هناكميفءيشلكو،ءيشلكلناكم:ةيفرحلاةمجرتلا

هبصاخناكمءيشلكلف،بيترتلاوماظنلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

ةايحلاودبتفوسف،حيحصلاهناكميفءيشلكعضواذإو،هلبسانمو

.رسيأولهسأ

55T. Pleasant hours fly fast.

.اعيرسرمتةولحلاتاعاسلا:ةيفرحلاةمجرتلا

نيحيف،اعيرسرميتقولانأدجن،رورسلاوةداعسلابرعشنامدنع:ىنعملا

ةئيطبيضمتتاعاسلانأدجنس،مومهلاضعبانلغشتوأللملايناعنانكاذإهنأ

(716)لثملارظناهريصقرورسلامويلا.ىطخلاةليقثو

558. Possession is ning point ofthe law.

.نوناقلايفطاقنعستهلكالتمالا:ةيفرحلاةمجرتلا
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نإوىتح،ءيشلااذهيفينوناقلاقحلاربكأهلءيشلاكلتمينم:ىنعملا

نموهف،هتزوحيفهيلععزانتملاراقعلاناكنم.هلوحمئاقعازنكلانهناك

ةلدألاوهتيكلمتابثإعطتسيملنإوىتحراقعلاكلامةينوناقلاةيحانلا

.ةيفاكلاةينوناقلانيهاربلاو

559. The pot called the kettle black.

.دوسألابقيربإلاتعنردقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ال.نيرخآلاىلعاهبفصتييتلاتافصلاقالطإىلإناسنإلاليمي:ىنعملا

وأ،هبموقيلمعبمهمايقلمهنيدينأوأنيرخآلامولينأناسنإلاىلعبجي

560. Pouring oil the fire is not the way to quench it.

.اهيلعتيزلاءاقلإبرانلاءافطإمتينل:ةيفرحلاةمجرتلا

ديزيوهبضغيدقلوقبهتروثنمدزتال،رئاثناسنإةئدهتتدرأاذإ:ىنعملا

.هتروثةدحنمضفخيامالكهلهجوتنألواحلب،هتروثلاعشإنم

561. Powerty is no sin.

.ازاعسيلرقفلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةفيرشلئاسوبلمعيناسنإلامادام،ةميرجسيلوابيعسيلرقفلا:ىنعملا

.ةليبنو

562. Practice makes perfect.

.لامكلاىلإيدؤت(بيردتلا)ةسرامملا:ةيفرحلاةمجرتلا

اماملمعيفلامكلاةجردىلإلوصولاوأامةراهمناقتإكنكمينل:ىنعملا

(389)(320)(16)لاثمألارظنا.هيلعبردتتوةرركتمتارمءيشلااذهسرامتمل

563. Practigg what you peach.

.هيلإوعدتامسرام:ةيفرحلاةمجرتلا



ءرملاىلعبجي.هلثمبتأتوأهبمقتالفهنعتيهتناوأاًرمأتبعاذإ:ىنعملا

.«هلثميتأتوقلخنعهنتال»نيرخآلاهيلإوعديامبمزتليوهلوقيامذفنينأ

(192)لثملارظنا

564. Praise makes goodmen better and bad men worse.

.أوسأئيسلاولضفأديجلالعجيءانثلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هطخيفرمتسيهلعجتلضافناسنإلعيجشتلاوءانثلاتاملكنأ:ىنعملا

هرشيفرمتسيسفئيسناسنإىلإتهجواذإامأ.لضفأنوكينأىلعهزفحتو

.ةئيسلاهتداعنععلقينلو

555. Praise without profit puis little in the pot.

.ردقلايفليلقلاعضيحبرنودبءانثلا:ةيفرحلاةمجرتلا

تمقامىلعنورخآلاينثيامدنعونمسيالوينغيالةلاحوحيدملا:ىنعملا

مهحيدمنعاوربعينألضفألاو،ةيقيقحةدئافبمهتاملككيلعدوعتنلف،هب

.ةيدامةقيرطب

(288)(207)(3)لاثمألارظنا

.urt5تEE Prgwention is better than

.جالعلانمريخةياقولا:ةيفرحلاةمجرتلا

ثودحعنملةمزاللاتاطايتحالاناسنإلاذختينألضفألانم:ىنعملا

هذهذختيملولاميفعقيسيذلاررضلاجالعوحالصإىلإرطضينأىلع،ءيشلا

.تاطايتحالا

«جالعراطنقنمريخةياقومهردلا

557. Prograstination is the thief of time.

(تقولا)نامزلاصلليجأتلا:ةيفرحلاةمجرتلا



مايقلامدعىلإكبيهتنيو،تقوللةعيضمليجأتلاوفيوستلانأ:ىنعملا

.ءيشيأب

(491)(436)(229)(639)(624)(538)(735)(692)(666)لاثمألارظنا

558. Promises are like pie-crust, made to be broken.

.رسكنتيكلتعنص،ةريطفلاةرشقلثمدوعولا:ةيفرحلاةمجرتلا

اردانهنكلوةفلتخماًدوهعهسفنىلعذخأيوةريثكاًدوعوناسنإلامدقي:ىنعملا

.دوعولاهذهلانايسنرثكأهنكلدوعولاريثكناسنإلاو.اهبمزتليام

569. The proof of the pudding is in the eating.

.ىولحلاةدوجفرعتقاذملاب:ةيفرحلاةمجرتلا

الف.امهداسفنمةيرظنلاوأيأرلاحالصناسنإلافرعيةبرجتلاب:ىنعملا

.هتسرامموهتبرجتدعبالإهئطخوأرمألاباوصبمكحينأناسنإللنكمي

.«ناهيوأءرملامركيناحتمالادنع»بيرقلالثملا

570. The proper study of mankind is man.

1 ةيرشبللةبسانملاةساردلاىهناسنإلاةسارد:ةيفرحلاةمجرتلا

مهثوحباوفظويوةينهذلامهتايناكمإاولغتسينأرشبلاىلع:ىنعملا

.هبءاقترالاوهعسيغونيسحتةلواحموناسنإلالاوحأمهفةلواحميفمهتساردو

571. A prophet is not without honour, save in his country, and in his own

house.

.هتيبوهنطويفالإفيرشتلاتايآيبنلامدعيال:ةيفرحلاةمجرتلا

ميظعلاىلعةماعنونطاوملاوءاقدصألاوىبرقلاووذنضياماريثك:ىنعملا

يرقبعلاةلئاعفرتعتاماردانوهتبرغراديفهيلعلصحييذلاريدقتلانمءيشب

.هبهاوموهتايناكمإب

«برطياليحلارماز»«هنطويفيبنلةماركال»
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(203)(583)نيلثملارظنا

572. Prosperity makes friends, adversity tires them.

.مهنحتمتثراوكلاو،ءاقدصأكلعنصءارثلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هنكلو،ينافتلاوةقادصلانوعدينممديدعلاهلوحدجييرثلاناسنإلا:ىنعملا

.هتورثدقفيامدنعالإههاجتمهرعاشمةقيقحويقيقحلامهندعمفشتكيال

(226)لثملارظنا،ناوخإلافرعتدئادشلادنع

573. Providence is always on the side of the big battalions.

.ةيوقلابئاتكلابناجيفامئاديهةيهلإلاةيانعلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةيمازهنالاولذاختلانمرذحيوةوقلابابسأبذخألاىلعلثملاثحي:ىنعملا

هللاودعهبنوبهرتليخلاطابرنموةوقنممتعطتسااممهلاودعأو»

ميظعلاهللاقدص«مكودعو

هللالوسرقدص«فيعضلانمؤملانمريخيوقلانمؤملا»

(260)(240)لاثمألارظنا

574. Punctuality is the politeness of kings.

.كولملابادآنمديعاوملاةقد:ةيفرحلاةمجرتلا

طابضناىلعةظفاحملاوديعاوملاةقدبناسنإلامزتلينأمهملانم:ىنعملا

(48)لثملارظنا.هتاقوأ

575. The purse of the patient protracts the disease

.ضرملادمأليطتضيرملاةظفحم:ةيفرحلاةمجرتلا

هئافشريخأتببيطلاكلذىرغأاملك،اّيرثضيرملاناكاملك:ىنعملا

.هنمةدافتسالل

5TE. Put the saiddle on the right horse.
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.بسانملاناصحلاىلعجرسلاعض:ةيفرحلاةمجرتلا

.هقحقحيذلكطعأ.اًدحأملظتالوهقحتسينملموللاهّجو:ىنعملا

C

.mAmng is dgadيلاليجي.T57

.تيفوتنأةكلملا:ةيفرحلاةمجرتلا

اهفرعةميدقرابخأيهتليقيتلارابخألانأبفيرعتلللثملالاقي:ىنعملا

.عيمجلا

R

578، Rain before seven, fing before eleven,

.ةرشعةيداحلالبقوحص،ةعباسلالبقراطمأ:ةيفرحلاةمجرتلا

تدتشاورومألاتدقعتامهمف.لؤافتلاولمألاىلإوعديلثملا:ىنعملا

.نازحألاوقلقلاناكمةداعسلاومالسلالحيامناعرستامزألا

«جرفتالاهنظأتنكوتجرف.اهتاقلحتمكحتسااملفتقاضلا

579. Rats desert a sinking ship.

.ةقراغلاةنيفسلارجهتنارئفلا:ةيفرحلاةمجرتلا

قدحتوراطخألاقبطتامدنعةمالسلاوجرينملوأضعبلانوكي:ىنعملا

،بعاتمللةردابلوأدنعنكلو،انتقادصبضعبلارهاظتيدقو.باعصلا

.راظنألانعنوفتخي

580. The receiver is as bad as the thief
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.صللالثمبنذمىقلتملا:ةيفرحلاةمجرتلا

يذلالثمأطخبكترادقف،قورسمهنأهملععمءيشبظفتحينم:ىنعملا

نكميالف،تاعئاشلاهدضقلطيوناسنإبرهشينمنإفاذكهو.ةقرسلابماق

.نيرخآنمهعمسامددريطقفهنأبرذعلاسمتلينأ

581. Red sky at night, shepherds delight Red sky in the morning shep

herds warning.

يفءارمحءامس،ىعارللةداعس،ليللايفءارمحءامس:ةيفرحلاةمجرتلا

زيمتياًقفشنأفورعملانم،سقطلابصاخلاىبعشلاثارتلانم:ىنعملا

رذنيفةرمحلاديدشرجفامأ،يلاتلامويلايفاوحصاّوجينعيةديدشلاةرمحلاب

.بلقتمفصاعوجباًبلاغ

582. Theremedymay be worse than the disease.

.ءادلانمأوسأءاودلانوكيدق:ةيفرحلاةمجرتلا

نأفورظلاتبثتو،امرطخةجلاعمللئاسوىلإناسنإلاأجليانايحأ:ىنعملا

.ةدئافلانمرثكأررضلانمتقحلأواءوسفقوملاتدازةليسولا

583. Respect is greaterfrom a distance.

.ةفاسملابدادزيلالجإلا:ةيفرحلاةمجرتلا

نعلزعمبىقبيوةفاسمبنيرخآلانيبوهنيبلصفييذلاءرملانإ:ىنعملا

ينديولزانتييذلانعمارتحالانمربكأاردقهيلوتسانلانإف،سانلاةيقب

(203) لثملارظنا.نيرخآلاىوتسملهسفن

584. Revenge is sweet.

.قاذملاولحماقتنالا:ةيفرحلاةمجرتلا

هنكلو،رأثلابذخأيوهماقتناذفنيامدنعةعتمبمقتنملارعشيدق:ىنعملا
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مدنلاىوسهئارونمينجينلو،نيدحوذحالسماقتنالانأدعباميففشتكيس

(199)لثملارظنا.باذعلاو

585. A rich man'sjoke is always funny

.ةكحضمامئادنوكتيرثلااهقلطييتلاةتكنلا:ةيفرحلاةمجرتلا

نيقفانملاعيمجنكلو،لظلاةفيفخوأةفيرظيرثلاةتكننوكتالدق:ىنعملا

دحأعمسيالنيحيف.ةعئاراهنأنورهاطتيواهيلعنوكحضيهنمنيديفتسملاو

.يرثلاتاكننملضفأتناكنإوىتح،اهنوغيستسيالو،ريقفلاتاكن

586. The road to hell is paved with good intentions.

.ةيبطلااياونلابشورفمميحجلاىلإقيرطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

يفانلشفوةبيطلامعأاهعبتيملنإاهنكلوةبيطاياونلانوكتدق:ىنعملا

انلدهمتو،ةثيبخلااياونلانمأوسأريثأتاهلنوكيدقفسوملمعقاوكاهقيقحت

.لالحنالاوداسفلاةيواهىلإرادحنالاوةيماسلاانئدابمنعيلختللقيرطلا

587. A rolling stone gathers no moss.

.بلاحطلاعمجيالردحنملارجحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

الودحاوناكميفرمتسياليذلاو،جازملابلقتملايئاوهلاناسنإلا:ىنعملا

تاقالعوأديجزكرموأةورثنيوكتعيطتسينل،ةليوطةدملتباثلمع

.ةمئاد

588. Rome was notbuilt in a day.

.دحاوموييفنبتملامورنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

دوهجمىلإجاتحتلامعألانملئالجلاف،ةرباثملاوربصلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

.ؤطابتلاوريخأتللةجحكلثملاذخؤيدقنكلو.اهزاجنإلليوطتقووقاش

(356) (320) (90) (T55) (603) (419) (415) لاثمألارظنا
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589. A rose by any other name would smell as sweet.

ةليمجاهتحئارلظتس،رخآمسايأةرهزلاىلعانقلطأول:ةيفرحلاةمجرتلا

.كلذنممغرلاب

هلصأةقيقحوءىشلانوكمهألالبةيمهأتاذبءامسألاتسيل:ىنعملا مي.(هتيهامو)

590. The rotten apple injures its neighbours

.اهناريجدسفتةدسافلاةحافتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هلوحنمبرضيدسافلانإف،ءوسلاءاقفرنعناسنإلادعتبينأبجي:ىنعملا

قيفرمالسلاوةالصلاهيلعلوسرلاهبشدقو.راضلاريثأتلاوءوسلامهلبلجيو

عئاببهبشأفريخلاقيفرامأ،هاياظشانعلستوهنارينانحفلتريكلاخفانبءوسلا

دادحلارواجنم».هجيرأبعتمتسنلقألاىلعف،هنمرتشنملنإ،ةبيطلاحئاورلا

(279)(270)لاثمألارظنا،هرانبىوتكا

S

591. Safety lies in the middle course.

ra طسولاقيرطلايفنمكتةمالسلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.فرطتلانعدعبلاولادتعالاىلعلثملاثحي:ىنعملا

(167)(465)(472)لاثمألارظنا«اهطسوأرومألاريخ»

592. Saying is one thing and doing another.

.رخآءيشلعفلاوءيشلوقلا:ةيفرحلاةمجرتلا

بعصلانمنكلو،ةنانرلالاوقألابناسنإلاقدشتينألهسلانم:ىنعملا

(158)لثملارظنا.لاوقألاهذهقيقحتوذيفنت
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593. Second thoughs are best.

.لضفأيناثلاريكفتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

يفرظنلاديعيلبتارارقلاذاختالجعتيالنأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

.عيرسلاجوهألارارقلانملضفأينأتملارارقلانأدجيسوهتارارقوهراكفأ

594. Seeing is believing.

.(هقدصتءيشلاىرتنأ)قيدصتةيؤرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.نيعلابهتيؤردعبالإءيشلانوقدصيالسانلانمريثك:ىنعملا

595. Self-praise is no recommendation.

.ةيصوتبسيلتاذلاءانث:ةيفرحلاةمجرتلا

يهابتلامئادلا،هسفنلحيدملاريثك،هتاذبرخفلاديدشلاناسنإلا:ىنعملا

.هداقتعاهكراشيوأهقدصينمدجياماردانهتازاجنإب

596. Self-preservation is the first law of nature.

.ةعيبطلاسيماونلوأتاذلاظفح:ةيفرحلاةمجرتلا

هتمالسىلعةظفاحملاىلعناسنإلالمعينأةيناسنإلاةزيرغلانم:ىنعملا

.تاذلاراثيإوةينانأللةعيرذكلثملاذختيدقو.ةكلهتلاىلإهسفنءاقلإمدعو

(180)لثملارظنا

597. Set a beggar on horseback and hell ride to the devil.

ىلإهبقلطنيفوسوناصحرهظىلعًالوستمعض:ةيفرحلاةمجرتلا

.ناطيشلا

عضاوتلانعىلختياماريثكهنإف،ةأجفريقفناسنإىرثيامدنع:ىنعملا

.ةسرطغلاوةفرجعلاوةحاقولابفصتيو

598. Set a thief to catch a thief.

.صلىلعضبقللاضللسرأ:ةيفرحلاةمجرتلا
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ملعأهنألمهليدصتلاوصوصللافشكىلعسانلاردقأصللا:ىنعملا

(525)لثملارظنا.مهقرطومهليحبسانلا

.8thargand share alike،5يلايل

.نالثامتمبيصنلاوبيصنلا:ةيفرحلاةمجرتلا

لدعلابامهيبيصنامساقتينأبجيف،عورشميفنانثاكراشتيامدنع:ىنعملا

.رخآللةيواسمامهنملكةصحنوكتو،فاصنإلاو

.M).The shortest wayround is the longest way home)مت

.تيبللقرطلالوطأيهةفتلملاقرطلارصقأ:ةيفرحلاةمجرتلا

نمضتيدقف،كفدهىلإعيرسلالوصوللقرطلاراصتخالواحتال:ىنعملا

(425)لثملارظنا.ةديدعرطاخمكلذ

601. Silence gives consent.

.لوبقلاينعيتمصلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةحارصربعتةداعكنإف،هلاًبلطمتضفروأناسنإعمتفلتخااذإ:ىنعملا

.ضارتعادوجومدعيناعيامةداعفتتمصاذإكنأنيحيف،كضفرنع

(499)لثملارظنااضرلاةمالعتوكسلا»

602. Silence is golden.

.بهذنمتوكسلا:ةيفرحلاةمجرتلا

(613)لثملارظنا.حضاوىنعملا

EU3.Slowقتعم but sure wins the Ta

.قابسلابسكتةقثبنكلوءطبب:ةيفرحلاةمجرتلا

يدؤيلبقاقحتسابرومألاذخأيالولجعتيالأناسنإلاىلعبجي:ىنعملا

ىتحتقولانملوطأةدمكلذذخأنإوىتحهدهجلذبيوناقتإوةقثبهلمع
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.زوفلاوحاجنلانمدكأتي

(90)(320)(356)(415)(419)(588)(755)لاثمألارظنا

604. So many countries, so many customs.

.ةفلتخمديلاقت،ةديدعناطوأ:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةايحلايفزيمملاهبولسأوةصاخلاهديلاقتوهتاداعبعشونطولكل:ىنعملا

(748)لثملارظنا

605. A Soft answer turneth away wrath.

،بضغلادعبيقيقرلادرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هيلعدرتال،بضغبكهجويفحاصوهباصعأدقفومهدحأراثاذإ:ىنعملا

رظنا.هتروثىدهتوهبضغنمدحتكلذبكنإف،ءودهوةقربهبجألب،لثملاب

(374)لثملا

505. Some are wist and some are otherwise.

.كلذريغرخآلاوءايكذأضعبلا:ةيفرحلاةمجرتلا

هذهبنوفصتيالرخآلاضعبلاوءاكذبنوفرصتيسانلاضعب:حضاوىنعملا

.ايازملا

607. Some people cannot see the wood for the trees.

.راجشألاببسبةباغلانوريالسانلاضعب:ةيفرحلاةمجرتلا

نوبعوتسيالمهنأىتحةقيقدلاليصافتلامهلغشتسانلاضعب:ىنعملا

.لكلانوكرتيوءزجلانوذخأيف.لككرمألا

508. Sow the wind and reap the whirlwind.

r عباوزلادصحاوحاييرلاعرزا:ةيفرحلاةمجرتلا

.رشلاينجينأىوسرظتنيالرشلانايتإبأدبينم:ىنعملا
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609. Spare the rod and spoil the child.

.لفطلادسفتاصعلارفو:ةيفرحلاةمجرتلا

.هقالخأتءاسودسفالإوأطخأنإكلفطبقاعتنأبجي:ىنعملا

«ىصعنملاصعلا»و«اصعلابدؤملامعن»

610. Speak fair and think what you like

.تئشامفيكركفوفطلبثدحت:ةيفرحلاةمجرتلا

-مهلماعتنأىلع،كسفنلنيرخآلاهاجتكئارآبظفتحتنأكنكمي:ىنعملا

.ةدودوةبذهمةقيرطب-مهيفكيأرناكامهم

611. Speak the truth and shame the dewil.

.ناطيشلازخاوةقيقحلالق:ةيفرحلاةمجرتلا

يتلاتاءارغإلاةهجاوميفقحلابمزتلتوامئادةقيقحلالوقتنأكيلع:ىنعملا

.بذكللكعفدت

612. Speak well of the dead.

.تاومألانعريخلابثدحت:ةيفرحلاةمجرتلا

مهفمهمهتتالومهبويعوتاومألائواسمنعثدحتتالنأبجي:ىنعملا

613. Speech is silver, silence is golden.

.بهذنمتوكسلانكلةضفنممالكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.مالكلانمملسأوغلبأتمصلانوكيانايحأ:ىنعملا

«بهذنمتوكسلافةضفنممالكلاناكاذإ»

614. The spirit is willing, but the fleshis weak.

.فيعضدسجلانكلو،ةقاوتحورلا:ةيفرحلاةمجرتلا
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اماريثك.ةيدسجلاانتلاحانعنمتنكلوامءيشءادأبمايقلاىلإقوتندق:ىنعملا

.هيلإوفهنامقيقحتنعةيندبلاانتلاحفقت

615. Sticks and Stones may break my bones, but words will never hurt

TTH .

نلتاملكلانكلويماظعنايصعلاوراجحألاتتفتدق:ةيفرحلاةمجرتلا

.اًدبأينيذؤت

امدنعاهنكلوايدامناسنإلايذؤتالةيراجلاتاملكلاومئاتشلا:ىنعملا

.ماظعلاميطحتنمرطخكانهحبصيذئدنع،تامكلوتامدكىلإلوحتت

616. A still longue makes a wise head.

.اميكحلقعلالعجيتماصلاناسللا:ةيفرحلاةمجرتلا

رثرثتوثدحتتنأنمنيرخآلاىلإعامتسالابرثكأملعتتنأكنكمي:ىنعملا

.مهعم

617. Still waters run deep.

.روغلاةقيمعةئداهلاهايملا:ةيفرحلاةمجرتلا

كلذءارونوفخيمهنكلوتمصلاوءودهلابنورهاظتيدارفألاضعب:ىنعملا

يفةيحطسلاىلإنوليمينيبخاصلامظعمفةعيدخلاوركملاىلإاعوزنوأءاهد

«يهاوديهاوسلاتحت».قيمعلاريكفتلاىلإنوليميفنوتماصلاامأريكفتلا

(163)لثملارظنا

618. The sting ofa reproach is the truth of it.

.هتقيقحيفباتعلاةعسل:ةيفرحلاةمجرتلا

هلمحتتكنإف،اًفحجماًمولناسنإكلهجواذإ.ملؤتةقيقحلا:ىنعملا

.ريمضلازخوبرعشتكنإف،ايقيقحوهناكميفهمولناكاذإامأ،ةلوهسب

619. A stitch in timg saves nine.
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.ةعستذقنيبسانملاتقولايفقترلانإ:ةيفرحلاةمجرتلا

مايقلاةرورضبنجتتسكنإفريغصقيزمتحالصإبتعرسأاذإ:ىنعملا

ةركبمةلحرميفةعيرسلاتاءارجإلاذاختانإ.دعباميفمخضبقثحالصإب

رظنا.ةلكشملامجحنمديزيفليجأتلاامأهذاقنإنكميامذاقنإىلعلمعت

(367)(763)نييلثملا

620. Stolen pleasures are sweetest

.بذعألايهةسلتخملاتاذلملا:ةيفرحلاةمجرتلا

امناسنإلايهتشيامةداعو،بوغرمعونمميأوةولحةمرحملاةرمثلا:ىنعملا

.هيدلرفاوتملاروسيملالهسلايفدهزيهنأنيحيف،لانملابعصوهيلععنتمموه

(220)لثملارظنا

621. A straw will show which way the wind blows.

دقونأشلاةميظعةليلجدئاوفرومألانمرئاغصللنوكيدق:ةيفرحلاةمجرتلا

(87)لثملارظنا.لبقتسملايفثدحتسةبيهررومأبرذنت

622.The strength of the chain is in the weakest link

.ةقلحفعضأيفنمكتةلسلسلاةوق:ةيفرحلاةمجرتلا

ةوقلانإف،تاقلحلاةنيتمةلسلسطسويفةقلحفعضتامدنع:ىنعملا

نأفداصتيامةداع.اهعلخلةلواحميفةقلحلاهذهىلعزكترتوبصنتاهلك

.يوقلاوضعلاةكراتفيعضلاوضعلاىلعتارابتخالاوبراجتلامكارتت

623. Stretch your legs according to your coverlet.

.كتءالمساقمبسحكيمدقددم:ةيفرحلاةمجرتلا

بسحشعوةحاتملافورظلابسحملقأتلاوفيكتلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

(102)لثملارظنا.«كيلجردمكفاحلدقىلعا.كلخدهيلإكلهؤيام

E24 - Strike while the iTunis hot.
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.ايماحمادامديدحلاىلعقرطا:ةيفرحلاةمجرتلا

نألبقيغتبتامءادألعراسوةيبهذلاةصرفلاوبسانملاتقولامنتغا:ىنعملا

.مئالملاعضولاريغتيوأةيتاوملاةصرفلاعيضت

(436)(546)نيلثملارظنا

625. Submitting to one wrong brings on another

اريسأواًدبعامئادحبصتسفةرمرشلاعزاونلتملستساول:ةيفرحلاةمجرتلا

.رشلل

625. Success has many friends.

.نوديدعءاقدصأحاجنلل:ةيفرحلاةمجرتلا

يعدموءاقدصألاباطاحمةداعنوكيحجانلايرثلاناسنإلا:ىنعملا

رظنا.هلوحنمعمجلاضفنيسهحاجنوهتورثدقفاذإامأنيعفتنملاوةقادصلا

(275)لثملا

627. Sufficient unto the day is the evil thereof

.هنمرداصلاهرشدحاولامويلليفكي:ةيفرحلاةمجرتلا

ديزتكلذبكنإف.دغلامهلمحتالوقلقتالوكموينوؤشبمتها:ىنعملا

(125)(126)(137)(496)لاثمألارظنا.ةيفاضإاًمومهكمويمومهىلإفيضتو
(61)

628. The Sun is never the worse for shining on a dunghill.

.ثورلاةموكىلعقرشتنأسمشلابيعيال:ةيفرحلاةمجرتلا

رايخنإفاذكهو.نيطلايفعرعرتتوومنتنأاهريضيالةبيطلاةتبنلا:ىنعملا

62. Sweet are the uses of adversity

.ةديجنوكتبئاصملادئاوف:ةيفرحلاةمجرتلا
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.انلحضاوريغاريخومعناهتقيقحيفبئاصملانوكتانايحأ:ىنعملا

.ميظعلاهللاقدص«مكلريخوهوائيشاوهركتنأىسعو»

T

530. The tailor makes the man.

.لجرلاعنصيطايخلا:ةيفحرتلا

لجرلانمثلاةيلاغلاةقينألاسبالملالعجتدقو،يوقريثأترهظملل:ىنعملا

يفحجنينأيفلجرلاطايخلادعاسيكلذبو،هتقيقحنمرثكأًايظعودبي

.ةيعامتجالاهتايح

(86)(206)نيلثملارظنا

631. Take care of the pence and the ponds will take care of themselves.

.اهسفنبينتعتفوسفتاهينجلاامأ(سنب)شرقلابىنتعا:ةيفرحلاةمجرتلا

راخداىلعزيكرتلاىلإوعديوريبدتلاوداصتقالاىلإوعديلثملا:ىنعملا

نمةريبكةيمكناسنإلاىدلرفاوتيستقولارورمبولاملانمةليلقلاتايمكلا

(179)(466)نيلثملارظنا.لاملا

632. Take heed of the smake in the grass.

.شئاشحلايفنابعثلانمسرتحا:ةيفرحلاةمجرتلا

.نيعداخلاةنوخلانمةصاخاضيرحارذحنك:ىنعملا

633. Take not a musket to kill a butterfly.

.ةشارفلتقلةيقدنبذخأتال:ةيفرحلاةمجرتلا

اهنمصلختتيكلةطيسبلارومألالوهتالوغلابتالوفرطتتال:ىنعملا
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لثملارظنا.ةيواسأمبئاصملةهفاتلاكلكاشملوحتال.ةدقعمةمخضةقيرطب

(134)

«ةبقةبحلانملعجتال»

634. Take the bull by the horns.

.هينرقنمروثلاكاسما:ةيفرحلاةمجرتلا

اههجاوينأبجي،ةيبصعتاظحلولكاشمناسنإلاهجاوتامدنع:ىنعملا

.اهنمبرهلاواهيدافتلواحيالوةعاجشوةأرجب

635. Take the rough with the smooth.

.قيقرلانمنشخلاذخ:ةيفرحلاةمجرتلا

لب،ةدهمموةدبعمةلهساهلكةايحلايفكقرطنوكتنأعقوتتال:ىنعملا

.ةيلاعحورباهلبقتو،بعاتملاوةبيصعلاتاظحللاكلباقتنأعقوت

EEE, Take the will for the dged.

.لمعللةدارإلاذخ:ةيفرحلاةمجرتلا

،نافرعلاوركشلاهلهجوتنأبجي،ةليبنناسنإلااياونتمادام:ىنعملا

فورظلانكلونوعلاديدملاقاوتنوكيدقفهفدهقيقحتيفلشفنإوىتح

.هتيعتيف

.«تاينلابلامعألاامنإ»

637. Take things as they come.

.يتأتامكءايشألاذخ:ةيفرحلاةمجرتلا

ةيساقوةبعصتناكامهم-عئاقولالبقتواهعقاوىلعءايشألاذخ:ىنعملا

(125)لثملارظنا.ردصةباحروءودهيف-ةديدشو

638. Take things as you find them.

.اهدجتامكءايشألاذخ:ةيفرحلاةمجرتلا

11يف



فرظيأعمملقأتتنألواحوةطيحملافورظلاقفوكسفنفيك:ىنعملا

(748)لثملارظنا.ادجتسم

639. Take time by the forelock

.ةيمامألاةلصخلابتقولاذخ:ةيفرحلاةمجرتلا

(461)(666)نيلثملارظنا.رضاحلاتقولانمدفتساوةصرفلامنتغا:ىنعملا

640. A tale newer loses in the telling.

.ىكحتامدنعةصقلارسختال:ةيفرحلاةمجرتلا

يتلاشوترلاوليصافتلااهيلإفيضيهنإفةصقناسنإلايكحياملك:ىنعملا

تافاضإوةديدجاداعبأةياورلانمةصقلابسكتكلذبوةعتموةراثإاهديزت

541. Take of the devil and he is sure to appear.

.هسأرعالطإىلإعراسيناطيشلانعثدحت:ةيفرحلاةمجرتلا

عقوتريغىلعرضحيف،صخشنعسانلاثدحتيانايحأ:ىنعملا

«هلرهظتحابشألانمفخينمو»

Tastes differ".نإf

.فلتختقاوذألا:ةيفرحلاةمجرتلا

قاوذألاهذهوههركياميفوهلضفياميفصاخلاهقوذناسنإلكل:ىنعملا

(36)(188)(535)(657)لاثمألارظنا.ةفلتخموةعونتم

.Tellit not in Diath.3تنإf

«ثاج»يفاهلقتال:ةيفرحلاةمجرتلا

رارسألابظفتحالبسانلانعرابخألارشنتالوتاعئاشلاقلطتال:ىنعملا
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644. There are as good fish in the sea as ever came out ofit.

.هنمجرخاممرثكأكامسأنمرحبلايفدجويام:ةيفرحلاةمجرتلا

ىرخأةصرفىلعكلوصحنمسأيتالفصرفلاىدحإتدقفنإ:ىنعملا

.ةديعسلاتآجافملانمديدعلاكلرخدتوصرفلابةئيلمةايحلافلبقتسملايف

(749)لثملارظنا

645. There are more ways of killing a cat than by choking it with cream.

ةدشقلاباهقنخنمًالدبةطقلتقلةديدعقرطكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ةميركلا)

.كفدهىلإلوصولاوكلامآقيقحتلةعونتموةديدعلئاسوكانه:ىنعملا

646. There are tricks in every trade.

.ةفرحلكلليحكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

هذهملعتتنأكيلعبجيو،اهايافخواهرارسأةنهموةفرحلكل:ىنعملا

تاراهمةنهملكل.اهيفحجنتوةفرحلاهذهيفعربتنأتدرأاذإاهنقتتورارسألا

.ةنهملاهذهيفحاجنللتاراهملاهذهملعتبجيواهبلطتت

647. There are two sides to every question.

.نابناجلاؤسلكل:ةيفرحلاةمجرتلا

،رظنللناتهجوكانهنوكي،اميأروأةيضقلوحفالخيأيف:ىنعملا

.ةحصلاوباوصلانمبناجامهنملكلو

f B. There are wheels within wheels.

.تالجعدجوتتالجعلالخاديف:ةيفرحلاةمجرتلا

كرحتولمعلايدؤتةيرسلماوعوةيفخيديأكانهنوكتانايحأ:ىنعملا

649. There's a black sheep in every flock
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.دوسألافورخلادجويعيطقلكيف:ةيفرحلاةمجرتلا

بلجييذلادسافلاوضعلاامئاددجوي،عمتجموأةلئاعلكيف:ىنعملا

.هتلئاعلراعلاويزخلا

650. There is a sim of omission as well as of commission.

.(ةردابملا)ءادألايفأطخدجويامكلامهإلايفأطخكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

ةئطاخةقيرطباهيدؤتف،امةمهمءادأبمايقلايفانايحأىطختدق:ىنعملا

نعتمجحأاذإ.قالطإلاىلعةمهملاهذهءادأبموقتالامدنعكلذك،ةلشافو

.ةريرجبماقنمعمىواستتكنإفريخلالمعبمايقلا

عطتسيملنإف،هناسلبفعطتسيملنإف،هديبهريغيلفاركنممكنمىأرنم»

.«ناميإلافعضأاذهو،هبلقبف

E51. There is a tidg in the affairs of mign.

.رشبلالاوحأيفٌدَمكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

يفانقفخأاذإف،حاجنبامءيشبمايقللةبسانمةظحلامئادكانه:ىنعملا

لثملارظنا.ةمئالملاةصرفلاعايضولشفلابرطاخناننإف،ةظحللاهذهلالغتسا

(545)

652. There is a time to speak and a time to be silent.

.تمصللتقوومالكللتقوكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

حرجتالىتح،تمصتنأةحاصفلاولقعتلانمنوكيانايحأ:ىنعملا

ناسنإلاىلعبجيىرخأنايحأيفو،ررضلابمهبيصتوأكلوحنمسيساحأ

(613)(266)نيلثملارظنا.هرظنتاهجووهراكفأنعربعيوثدحتينأ
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653. There is honour among thieves:

.صوصللانيبفرشكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

(151)لثملارظنا.ليمزصل

654. There is many a good tune played on old fiddle:

نامكلاىلعاهفزعننأنكميةريثكوةليمجناحلأكانه:ةيفرحلاةمجرتلا

.ميدقلا

تاربخنمديفتسننأبجي.هئسىلعناسنإلاتاردقدمتعتال:ىنعملا

.اهنمةدئافالءابعأىلإمهليوحتنمًالدب،نسلارابكتاراهمو

655. There's many a slip twixt the cup and the lip:

.ةريثكقلازمهافشلاومدقلانيب:ةيفرحلاةمجرتلا

ءيشلانأدقتعتدق.هيلعكلوصحدعبالإدكؤمءيشكانهسيل:ىنعملا

لوصولانمءيشلاعنمتتآجافمثدحتورومأدجتستمثكتزوحيفحبصأدق

.كيلإ

«لاحىلإلاحنمهللالدبياهتهابتناونعةضمغنيبام

(131)(124)(76)(493)(210)لاثمألارظنا

656. There's many a true word spoken in jest

.ةداجتاملكجازملالمحياماريثك:ةيفرحلاةمجرتلا

لمحمىلعذخؤتنكلوجازملاوأةبعادملانمعونكةملكلوقنانايحأ:ىنعملا

.ةقيقحتناكاهنأدعباميففشتكنودجلا

657. There is no disputing about tastes:

.قاوذألالوحةراجشملللاجمال:ةيفرحلاةمجرتلا

هلويمبسحةيصخشلاهقاوذأرايتخايفهقحوهقوذناسنإلكل:ىنعملا
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.هلويموهتارايتخابابسألوحصخشلالداجننأليعادالو،هتاهاجتاو

(642)(535)(188)(36)لاثمألارظنا

:llike an oldfoolتيتThereis no f.658

.زوجعلاقمحألالثمقمحأكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

ةنازرلابفصتينأهنمعقوتننحنف،رمعلايفناسنإلامدقتيامدنع:ىنعملا

نمرثكأهنيدننحنف،ةنوعرلاوقمحلابفصتااذإامأ.ةمكحلاولقعتلاو

.نسلاثيدحلاقمحألانمأوسأ(رمع)ريبكلاقمحألاف.نسلاريغصلابابشلا

659. There is no garden without its weeds:

.(شئاشح)باشعأالبةقيدحدجوتال:ةيفرحلاةمجرتلا

ىتح،ءاطخألانمةمصعلاولامكلابفصتيةايحلايفءيشال:ىنعملا

.مهفعضطاقنومهبويعمهلسانلالضفأ

66. There is no peace for the wicked:

.رارشأللمالسكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

زخولةجيتنكلذو؛مالسلاوأةحارلابرعشيالبنذملاناسنإلا:ىنعملا

661. There's no place like home:

.(تيبلا)نطولالثمناكمكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

ائيلماريقفهنطوناكولوأ،اعضاوتمناسنإلالزنمناكامهم:ىنعملا

ناكميأنمرثكأةحارلابهيفرعشيو،هبزتعيوهلضفيكلذعموهفبويعلاب

(159)لثملارظنا.رخا

662. There's no pleasure without pain:

.ملأالبةعتمكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

قرعلاوملألانمبناجىلعيوتحتنأودبالحاجنوأةعتميأ:ىنعملا

.دهجلاو
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«لحنلاربإنمدهشلانوددبال»

:Thereis no rose without a thurn.عتمتت

.ةكوشريغنمةدروال:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةليحتسمةلماكلاةصلاخلاةداعسلا،قباسلالثملاىنعمسفن:ىنعملا

654. There is no royal road to learning

.ملعتلاىلإيكلمقيرطكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

براجتلاوتاريخلاىلعلوصحللةرسيمةلهسةقيرطكانهسيل:ىنعملا

رظنا.ملعلاوةفرعملاىلإلوصوللقرعلاوةقشملاودهجلالذبنمدبال،ةديفملا

(417)لثملا

EF5. There's mosmokg without fire:

.رانالبناخدكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

.اهتحصيفناسنإلاكشيةعئاشةيأيفةقيقحلانمليلقامئادكانه:ىنعملا

656. There is no time like the present:

.رضاحلالثمنمزكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

الونآلاهئادأبماقوروفلاىلعةصرفلازهتنافاملمعءادأتدرأاذإ:ىنعملا

لمعلجؤتال».هبمايقلايونتامذيفنتلتقولضفأوهنآلا.دغلاىلإهلجؤت

(491)(436)(229)(567)(735)(692)(639)لاثمألارظنا.«دغلاىلإمويلا
(524) (538)

667. There is no wheat without chaff

.(ةرشق)شقنودبحمقكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

نيعللدبالو،ةفئازةصيخرةرشقءاروةنيمثلاءايشألائبتختانايحأ:ىنعملا

ندعملارهظيىتحةيجراخلااهترشقنعاهلصفواهفشكنمةريبخلاةريصبلا

.نيمثلايقيقحلا
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668. There is no nothing new underthe sun:

.ديدجسمشلاتحتسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

ميدقءيشوهلبركتبموأديدجءيشبسيلنآلاةايحلايفثدحيام:ىنعملا

.داعيوددجتي

669. There is nothing permanent except change:

.رييغتلاىوستباثءيشكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

ةايحلايفةقيقحكانهسيلو،لوحتيولدبتيوريغتيةايحلايفاملك:ىنعملا

.ءايشألاةعيبطرييغتةقيقحنماتابثرثكأ

670. There is nothing that costs less than civility

.بيذهتلاىوسلقأفلكيامكانهسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

هنكلوائيشكلذكفلكينلفبدأودووةقربنيرخآلاتالماعاذإ:ىنعملا

(94)لثملارظنا.مهيدلكاردقنمعفري

671. There is safety in numbers:

.ةريبكلادادعألايفنامألا:ةيفرحلاةمجرتلا

كئاقدصأددعدازاملكو.سانلانمدشحطسوءاقبلاملسألانم:ىنعملا

.رثكأةقثلاونانئمطالابترعشاملككئافلحو

672.They also serve who only stand and wait.

.اًضيأةمدخيدؤيوهفرظتنيوفقينم:ةيفرحلاةمجرتلا

طاشنبنومهاسينيذلاءالؤهبناجىلإف،ربصلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

اهماناقتودنوبعلينورخآمهيلإةفاضإلابكانهف،املمعيفظوحلم

رظنا.لشفيكلذنودبو.طاشنلاظوحلموألاعفريغناكنإو،ايويحو

(552)لثملا

673. They brag most who can do least

.اريثكرخافتيًاليلقلمعينم:ةيفرحلاةمجرتلا
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عيضيوهف،لوقيامذفنينأنودبلوقلابقدشتلانمرثكينم:ىنعملا

(163)لثملارظنا.ديفيالاميفهدهجوهتقو

ET4. The thin end of the wedge is dangerous:

.ةريطخنوكتةعيفرلا(نيفسإلا)ةفاحنإ:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإدوقيهنكلواطيسبارييغتوأءارجإأدبنوأىلوأةوطخوطخنانايحأ:ىنعملا

.ةريبكتاروطتو،ةريطخجئاتن

675. A thing ofbeauty is a joy forever

.ةيدبأةعتمليمجلاءيشلا:ةيفرحلاةمجرتلا

يتلاةداعسلاوةعتملاىقبتنكلوتومتوةليمجلاءايشألاىنفتدق:ىنعملا

.ةمئاقءايشألاهذهىركذتيقبام،دبألاىلإاهتفلخ

676. Athing you didn't want is dear at any price

.هتميقتناكامهماعفترمهنمثنوكيهجاتحتالام:ةيفرحلاةمجرتلا

هتميقنأرعشتكنإف،كيدلةرورضيذبسيلءيشلاناكاذإ:ىنعملا

هنأدرجمبءيشلاءارشءارغإدضرذحيلثملاو.اًضيخرهنمثناكامهمةعفترم

.نمثلاصيخر

6TT. Things are seldom what they seem

.رهاظلايفودبتامكءايشألاةقيقحنوكتاماردان:ةيفرحلاةمجرتلا

فلتخيرهظملاف.ةقيقحلانعانلضتوةبذاكلارهاظملاانعدختاماريثك:ىنعملا

(487)لثملارظنا.ةقيقحلاوهنوكيالدقاننيعأبهارنامورهوجلانع

678. Things done cannot be undone

.هثودحعنمنكميالثدحام:ةيفرحلاةمجرتلا

رييغتنكميالهنألثدحامىلعمدنلابناسنإلارعشينأليعادال:ىنعملا
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(729)لثملارظنا.ىرجام

679. Think not on what you lack as much as on what you have:

.كيدلايفلبكصقنياميفركفتال:ةيفرحلاةمجرتلا

ةريثكلاهللامعنركذت.هللاكاطعأامباضرلاو،ةعانقلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

.كيدلسيلاميفركفتالو،كيلعاهمعنأيتلا

.«ىنفيالزنكةعانقلا»«ثدحفكبرةمعنبامأو»

680. Those who live in glass houses should not throw stones:

.راجحألابفذقينأبجيالف،جاجزنماتيبنكسينم:ةيفرحلاةمجرتلا

ال.اهلثمنموهوكشيبويعبنيرخآلامهتيالنأءرملاىلعنيعتي:ىنعملا

.ةنادإلاودقنللوعديصاخلاككولسنوكيامدنعنيرخآلادقتنت

«نيعأسانللوتاروعكلفئرماةروعهبركذتالكناسل»

681. Those whom the goxis love die young

.ابابشنوتوميهللامهبحينم:ةيفرحلاةمجرتلا

،ىلوألاةايحلانملضفأةرخآلاةايحلانأةقيقحىلعلثملادمتعي:ىنعملا

لكبعتمتيهنأل،ريبكتومينمماظحنسحأوهفنسلاريغصتومينمفاذلو

.ةئناهلاةدلاخلاةايحلاجهابم

.ميظعلاهللاقدص«ىلوألانمكلريخةرخآللو*

682. Through hardships to the stars:

باعصلابءيلملب،اًدبعمًالهساقيرطسيلدجملاىلإقيرطلا:ىنعملا

(500)لثملارظنا«يلايللارهسالعلابلطنم».قاشملاو

683. Through obedience learn to command:

1 - -1



.رمأتفيكملعتةعاطلاقيرطنع:ةيفرحلاةمجرتلا

حجنينلكلذنودبف،ريغلاىلإعامتسالاوعضاوتلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

.دعباميفعاطتنأتدرأاذإعيطتفيكملعتتنأبجي،هتايحيفناسنإلا

(371)(271)نيلثملارظنا

684. Throw out a sprat to catch a mackerel

.ةريبكةكمسديصتلةريغصةكمسبقلأ:ةيفرحلاةمجرتلا

ينجينأناسنإلاعيطتسيلًاليلقلزانتلاوةيحضتلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

لوصحلاليبسيفريغصءيشبةيحضتلاىلإناسنإلارطضيانايحأ.ريفولاحبرلا

(T95) لثملارظنا.ريبكءيشىلع

685. Time and tide wait for no man:

.ناسنإلانارظتنيالدملاونامزلا:ةيفرحلاةمجرتلا

تدجواذإ.هذفنتورارقلاذختتىتحكرظتنتنلةايحلانإفلجؤتال:ىنعملا

(546)لثملارظنا.ةعرسبفرصتوروفلاىلعررقلب،ددرتتال،ةبسانمةصرف

E85. Time flies

.ريطيتقولا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ىطخلاعيرسوهف،هتقحالمبعصلانمو،اعيرسيضميتقولا:ىنعملا

687. Time is money

.لامتقولا:ةيفرحلاةمجرتلا

ىنغبيصينأبقيلخفهلالغتسانسحينمف،لاومألاكتقولا:ىنعملا

.ريثكلارسخيتقولاعيضينمامأ،ةورثبسكيو

«بهذنمتقولا»

688. Time is the great healer
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.(يوادم)بيبطلضفأنمزلا:ةيفرحلاةمجرتلا

فختاهنإف،انتهجاويتلاةبيصملاةماخضوأملألاةحادفتناكامهم:ىنعملا

.مايألاعمانحارجمئتلتاذهبوتقولارورمبلقتو

689. Times change:

.ريغتتتاقوألا:ةيفرحلاةمجرتلا

نوكينأيرورضلانمسيلسمألابابسانمواًحيحصوايراسناكام:ىنعملا

روطتلابمزتلننألانوعديلثملاولدبتتلاوحألاوريغتتفورظلانأل؛مويلاكلذك

رظنا.رصعلاتاريغتملانءارآوانراكفأفيكننأىلعمدقتلابادهأبكسمتلاو

(529)لثملا

:Togrris human.الاE

.رشبنحنفىطخننإ:ةيفرحلاةمجرتلا

ناسنإلاةلزنمتلعامهمو،ءاطخألانمموصعمبسيلناسنإلا:ىنعملا

(506)(169)نيلثملارظنا.للزللاضرعملظيهزكرمو

691. Tomorrow is another day.

.رخآموياًدغ:ةيفرحلاةمجرتلا

.ديدجلمأوديدجمويامئادكانهف،لؤافتلاىلإوعديلثملا:ىنعملا

(627) لثملارظنا

:rngsيتاتToTrigiTrg me tr.تايلمf

.اًدبأيتأيالاًدغ:ةيفرحلاةمجرتلا

.دغلاىلإليجأتلاوؤطابتلامدعىلإوعديلثملا:ىنعملا

(567)رظنا.«دغلاىلإمويلالمعلجؤتال»
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693. The tongue ever turns to the aching toothi

(ملأتملا)ضيرملانسلاىلإامئاددوعيناسللا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةفصبانلوقعىلعددرتيلظيوانقلقيامىلإانراكفأدوعتاماريثك:ىنعملا

.ةرقتسم

694. The longue is not steel yet it cuts

.عطقيهنكل،اًبلضسيلناسللا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةملكلانوكتانايحأ.مهملؤيونيرخآلاحرجيطيلسلاناسللا:ىنعملا

(553)لثملارظنا.حالسلانماكتفرثكأواماليإدشأةيساقلا

695. Too many cooks soil the broth:

.قرملانودسفيةاهطلانمريثكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

رثكأكانهناكاذإهنأل؛خبطملايفدحاوخابطكانهنوكينأبجي:ىنعملا

نودسفيدقوضعبلامهضعبنوكبريو،دادعإلاقرطلوحنوفلتخيفوسف

دارفألانمددعلواحاذإ،ططخلاوعيراشملاىلإةبسنلابرمألاكلذكو،ماعطلا

.ىضوفلاىلإكلذيدؤيس،تقولاسفنيفلمعلاسفنبمايقلا

696. Too much curiositylost paradise:

.سودرفلاعاضألوضفلانمريثك:ةيفرحلاةمجرتلا

.لكاشملاوبعاتملاىلإنايدؤيامئادعالطتسالابحولوضفلانإ:ىنعملا

(294)(214)(161)لاثمألارظنا،هيضريالامعمسهينعيالاميفلخدتنم»

67. A tree is known by its fruit:

.اهرامثبةرجشلافرعت:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهلامعأومهلاعفأنمرشبلاىلعمكحلانكمي:ىنعملا

«هناونعنمباتكلاأرقي»
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598. Truth is stranger than fiction:

.لايخلانمبرغأةقيقحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

يفهأرقناممةفارطرثكأوبرغأيهعقاولايفرومأثدحتانايحأ:ىنعملا

.ةيلايخلاصصقلا

The truth will out.يتاوللا

.(دوست)رهظتفوسةقيقحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

،دبألاىلإموديالكلذنكلوةزيجوةرتفلةقيقحلاءافخإعيطتسندق:ىنعملا

.ًالجآوأًالجاعنإةقيقحلارهظتفوسف

(477)لثملارظنا«بلغأقحلا»اهيلعىلعيالوىلعيقحلا»

TIMl. Two blacks do not makg a white:

.ضيبأناجتنيالنادوسأ:ةيفرحلاةمجرتلا

ىلإةراشإلابكئاطخأريربتلواحتال،ريغلاءاطخأهرربيالكأطخ:ىنعملا

(705)لثملارظنا.نيرخآلاءاطخأ

701. Two dogs fight fora bone, and a third runs away with it

.اهببرهيثلاثبلكو،ةمظعىلعناعزانتينابلك:ةيفرحلاةمجرتلا

راجشلااذهنمديفتسيثلاثكانهنإف،نانثارجاشتيامدنع:ىنعملا

.هئارونمحبريو

:IIErthanDrigيثTD.Trg heads are b

.دحاونملضفأناسأر:ةيفرحلاةمجرتلا

هللاديلودحاويأرنملضفأنايأروءبعلانمفختيديألاةرثك:ىنعملا

«ةعامجلاعم

TD3. Two is company, there is none:
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.الفثالثامأ،ةبحصنانثا:ةيفرحلاةمجرتلا

فالخلامهنيبرثكيدقفثلاثامهنيبلخداذإامأناقيدصقفتيدق:ىنعملا

.عازنلاو

704. Two of a trade can never agree:

.ناقفتيالةفرحلاسفننمنانثا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةريغلاودسحلانالدابتيسفةفرحلاوأةنهملاسفنيفنانثاكارتشاول:ىنعملا

705. Two wrongs do not make a right

.اًحيحصائيشناعنصيالنآطخ:ةيفرحلاةمجرتلا

(700)مقرلثملاىنعمسفن:ىنعملا

ال

706. Uneasy lies the head that wears a crown:

.رارقتساريغب(قلقب)ةحارالبمانت،اًجاتلمحتيتلاسأرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ايلعلازكارملاباحصأونأشلاةليلجلاةميظعلاتايصخشلا:ىنعملا

ةحارنماومرحينأب،ةمظعودجمنمهبنوعتمتيامنمثنوعفدي،ةساسحلا

هنإثيح-ةلزنمسانلالقأاهبعتمتيدقيتلاسفنلاةمالسونانئمطالاولابلا

.ىربكةيلوئسملمحيال

:mitedwe stand, divided we fallال.TIT

.طقسننيقرفتم،فقننيدحتم:ةيفرحلاةمجرتلا

فوسف،ضعبلامهضعبرزأنودشيونوعمقيوءاقرفلادحتيامدنع:ىنعملا

،ةقرفلاوفالخلامهنيبىرساذإامأ،ةوقلابنوعتمتيونامأيفنونوكي

عمهللاديو«ةوقداحتالا».ءادعألاكتفلمهضرعيفعضزكرميفنونوكيسف

انا



الةعامجلا

(314) (6T1) نيلاثملارظنا

708. Wariety is the spice of life:

.ةايحلالباوتوهعونتلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةبيئكةلممةايحلاحبصت،يمويلانيتورلايفرييغتلاوعونتلانودب:ىنعملا

(17)لثملارظنا

709. Werb.sap.

.ميكحلليفكتةدحاوةملك:ةيفرحلاةمجرتلا

.مهفيةراشإلاببيبللك:ىنعملا

T10. Wirtug is its own Tewards

.اهتأفاكماهتاذيهةليضفلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ارخفكيفكينكلو،هتمدقيذلاريخللةيدامةأفاكمىقلتتالدق:ىنعملا

.لعفينأحصياموبجيامتلعفدقكنأبكساسحإوكسفننعكؤاضر

T 11. The voice of the people is the woice of God

.هللاتوصوهبعشلاتوص:ةيفرحلاةمجرتلا

نأدبالورصتنتفوسهتدارإنأدبالفيأرىلعبعشلادحتااذإ:ىنعملا

.هيأردوسي

«ردقلابيجتسينأدبالفةايحلادارأامويبعشلااذإ»
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712. Wake not a sleepinglion:

.مئانلادسألاظقوتال:ةيفرحلاةمجرتلا

.اهلاحىلعءايشألاكرتالب،لكاشملانعثحبتالوبعاتملارثتال:ىنعملا

(397)لثملارظنا.«اهظقيأنمهللانعلةمئانةنتفلا»

T13. Walls have gars:

.ناذآناردجلل:ةيفرحلاةمجرتلا

ةيشخهبحوبلايغبنيالامبحوبلانمرذحيونامتكلاىلإلثملاوعدي:ىنعملا

.باجحءارونمعمسلاقرتسينمةمثنوكينأ

«اناذآناطيحللنإ»

714. Wantis the mother ofindustry

.راكتبالامأةجاحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

راكتباولاملاباستكاولامعألابمايقلاىلعسانلامغرتةجاحلا:ىنعملا

(480)لثملارظنا.شيعللبيلاسألا

T 15. Waste night, want not

.جاتحتالف،فرصتال:ةيفرحلاةمجرتلا

يذلامويلايتأيسف،راسيلاتاذونيميلاتاذكلاومأرذبتتحراذإ:ىنعملا

يألكديدملجاتحتنلف،اربدماًصيرحتنكاذإامأ،نيرخآلاىلإهيفجاتحت

(379)لثملارظنا.دحأ

716. A watched pot never boils:

.يلغيالبقارملاُرذقلا:ةيفرحلاةمجرتلا



يضميتقولانأبرعشتكنإف،هبقارتوءيشثودحرظتنتامدنع:ىنعملا

.رظتنملاءيشلااذهعوقورخأتبرعشتوًاليقثائيطب

T 17. Water is a boon in the desert, but the drowining man curses it

.هنعليقيرغلانكلو،ءارحصلايفةمعنءاملا:ةيفرحلاةمجرتلا

اموجاتحيالامماريثكوهجاتحياممًاليلقناسنإلاةايحلايطعتانايحأ:ىنعملا

(84)(243)نيلثملارظنا.رخآفرظتحتهنعلتدق،مويلاةدشبهبغرت

718. The way to a man's heart is through his stomachi

.هتدعمربعرميلجرلابلقىلإقيرطلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةيخسةدئامىلعهتدافومركأفلجردوبسكيفتبغراذإ:ىنعملا

.«نيعلاحتستمفلامعطأ»«بلقلاحاتفمةدعملا»

T19. We are all slaves of opinion

.يأرللديبعانلك:ةيفرحلاةمجرتلا

رظنا.انيلإمهترظنوانيفنيرخآلاءارآاهمكحتانلاعفأوانتافرصتنإ:ىنعملا

(740)لثملا

T 201. We soon begligwg what we desire:

.بغرنامقدصناماعيرس:ةيفرحلاةمجرتلا

(768)لثملارظنا.هقدصننأدونامقدصناماعيرس:ىنعملا

T21. The weakest goes to the wall

.طئاحلاىلإبهذيفعضألا:ةيفرحلاةمجرتلا

يناعيففيعضلاامأ.حلصأللءاقبلانإف،ةيساقلاةايحلاهذهيف:ىنعملا

.ةايحلاكراعميفرسخيو

T22. Wedlock is padlock:

اي:



.لفقلالثمةيجوزلاطابر:ةيفرحلاةمجرتلا

رظنا.ةاجنالوهنمرفمالنجسنعةرابعضعبللـةيجوزلاةايحلا:ىنعملا

(284)(452)نييلثملا

723. Well begun is half done:

.لمعلافصنبتمقدقفاًديجهأدبتام:ةيفرحلاةمجرتلا

،لمعلاءاهنإلًاليوطاتقوذخأتفوسفةئيسةقيرطبتأدبول:ىنعملا

ءيشلكمتيفةديجةقيرطبتأدباذإامأ.لمعلاائيساريثأترثؤتةئيسلاةيادبلاف

.ةحجانوةيعيبطةلهسةقيرطب

724. What can you expect from a hog but a grunt

؟(ريزنخلاتوص)عابقلاىوسريزنخلانمعقوتتاذام:ةيفرحلاةمجرتلا

الف،ةظاظفلاوةوسقلاوكولسلاءوسامصخشنعملعتتنكاذإ:ىنعملا

(784)لثملارظنا.قالخألالبنوأةقيقرلاةملكلاهنمعقوتت

Whatcan'tييتلاتايلآيف: be cured must b,725

.هلامتحانيعتيهجالعنكميالام:ةيفرحلاةمجرتلا

ملقأتلاكيلعبجي،هنيسحتوأامفقومجالععيطتستنكتملاذإ:ىنعملا

.وهامكهلبقتوهيلع

(794)لثملارظنا«حلصأهكرت،حلصيالام

T 25. What costlittlg is littlg gstegrmed

.اريثكسانلاهردقيالًاليلقفلكيام:ةيفرحلاةمجرتلا

امييقتسيلوهو،هلانمثانعفدامبسحءيشلامييقتىلإليمننحن:ىنعملا

فلكياممةميقنمثأوىلغأنوكيليلقلاانفلكيامانايحأف؛امئاداًحيحص

،ائيشفلكتالةديجلاةحصلاف،ةحصلاىلعكلذقبطننأنكميو.ريثكلا

":ج



.اهدقفنىتحاهردققحاهردقنالواهبنيهتسناننكلو

T27. What is a workman without his tools

؟هتاودأنودبلماعلايواسياذام:ةيفرحلاةمجرتلا

هتاودأنودبءيشلاةعانصعيطتسيالمهلضفأولامعلارهمأىتح:ىنعملا

دادعإبانسفنأئيهننأانيلعف،امةمهمبمايقلااندرأاذإنحنكلذكو.هتادعمو

(237)(786)نيلثملارظنا.لئاسونماهمزليام

T28. What is bred in the bone will never come out of the fleshi

.اًدبأمحللانمجرخيالماظعلايفدلاوتيام:ةيفرحلاةمجرتلا

نأنكميالوانلخادلظيتافصوصئاصخنماندادجأنمهثرنام:ىنعملا

(409)لثملارظنا.هيلعلبجيامىلعناسنإلافاًدبأجرخي

T2. What's done cannot be undone:

.هثودحءاغلإنكميالثدحام:ةيفرحلاةمجرتلا

دقءيشلامادامف،ىضقناوتافامىلعرسحتلاومدنلليعادال:ىنعملا

(366)(TT1)نيلثملارظنا.هثودحءاغلإةلواحمنمةدئافالفثدح

T30. What is sauce for the googg is sauce for the garider

ركذلةصلصكحلصي،ةزوأللةصلصك(حلصي)ربتعيام:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةزوألا

.كريغملؤيكملؤيامو،كريغلحلصيكلحلصيام:ىنعملا

731. What is the good of sundial in the shade

؟لظلايف(ةيسمشلاةعاسلا)ةلوزملاةدئافام:ةيفرحلاةمجرتلا

الثيحبةنوفدموةئبتخمتناكاذإتايناكمإلاوبهاوملاةدئافام:ىنعملا

.ةعفانوةحضاوتاردقلاوبهاوملانوكتنأبجي؟اهنوردقيوأسانلااهاري
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(304)لثملارظنا

T32. What is worth doing is worth doing well

.ةديجةقيرطبلعفينأقحتسيلعفينأقحتسيام:ةيفرحلاةمجرتلا

لذباوهجونسحأىلعهبمقف،كمامتهالريثمءيشءادأتيوناذإ:ىنعملا

.دهجلاىراصقهيف

«هنقتينأًالمعمكدحألمعاذإبحيهللانإ»

733. What's yourismine and what's mine is my own:

.يلوهفهكلتمأامو،يلوهفهكلتمتام:ةيفرحلاةمجرتلا

.لاوحألاعيمجيفزئافلاانأيننأهبدصقيرخاسلثم:ىنعملا

734. What man has done, man can do

.هلعفناسنإلاعيطتسي،ناسنإلاهلعفام:ةيفرحلاةمجرتلا

اًرطخوأابعصناكامهم،هزاجنإوأهقيقحتناسنإلاعاطتساام:ىنعملا

فاشكتساكلذلاثمو،هبمايقلاةداعإرخآناسنإيألنكميف،هقيقحت

.ءاضفلا

735. What may be done at any time is done at no time:

(اًدبأ)تقويأيفهؤادأمتيال،تقويأيفهؤادأنكميام:ةيفرحلاةمجرتلا

.قالطإلاىلع

.تقويأيفهتلعفاملالإوءيشءادأبةردابملايففوستالولجؤتال:ىنعملا

736. What Imust be must be:

.هثودحبجيفهثودحبجيام:ةيفرحلاةمجرتلا

ثدحينأبجياميف.هثودحمتحملارمألالبقتىوسانلليدبال:ىنعملا

.انضفروأانلبقءاوسثدحيس
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«نيعلاهارتنأبجينيبجلاىلعبوتكملا

(133)(725)(794)لاثمألارظنا

T37. What ong loggs on the swings one makes up on the Toundabouts:

ةماودىلعناسنإلاهضوعيحيجارألاىلعناسنإلاهدقفيام:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ةيرئادةحوجرأ)ليخلا

،ةعونتملالئاسولانمديدعلانمهتشيعمبسكينأناسنإللنكمي:ىنعملا

.فلتخملاجموأرخآعورشميفهتراسخضوعينأنكمي،امعورشملشفاذإف

T38. What spberngss conceals, drunkenness reveals:

.ركسلاهحضفي،وحصلاهيفخيام:ةيفرحلاةمجرتلا

ريكسلاامأ،هناسليفمكحتيوهلوقياميفسرتحيهبنتملالجرلا:ىنعملا

(345)(346)نيلثملارظنا.هرارسأوهرومأنعدودحالبوقالطنابثدحيف

739. What the eye does not see the heart does not grieve ower

.داؤفلاهيلعيسأيالنيعلاهارتالام:ةيفرحلاةمجرتلا

.هملعنالوهارنالامىلعىسأنالورسحتنالنحن:ىنعملا

(754)لثملارظنا«نزحيبلقالوعشقتنيعال»

T40. What will Mrs. Grundy say

؟يدنرجزسملوقتساذام:ةيفرحلاةمجرتلا

نألواحنكلذلوانيفمهيأروانلنيرخآلاةرظنيعارنومتهنًامئادنحن:ىنعملا

لثملارظنا.ةقفاوملاواضرلابستكتلماعلايأرلاعمانلاعفأوانتافرصتىشمتت
(T 19)

:TEapختT41.Whatsoewer a man sowcth, that shall ht al

.هدصحيس،ناسنإلاهعرزيام:ةيفرحلاةمجرتلا

ا:يلا



«هريارشةرذلاقثملمعينمو.هرياريخةرذلاقثملمعينمف»:ىنعملا

(24)لثملارظنا

742. When all men speak, no man hears:

.عمسيدحأال،عيمجلاثدحتيامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

نلوءيشيأملعتننلف،ضعبلاانضعبعمتسنفيكملعتنملاذإ:ىنعملا

743. When children stand quiet they have done some ill:

اوبكترادقمهف،نوكسلاوتمصلابلافطألامزتليامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

.امأطخ

ملعنف،ءودهلاونوكسلابـمهتداعريغىلع-لافطألامزتليامدنع:ىنعملا

.ءيسياماولعفوأامأطخاوبكترادقمهنأ

744. When Greek meets Greek, then comes the tug of war.

.لبحلادشةبعليتأتس،يقيرغإبيقيرغإيقتليامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

نوكتنأودبالف،ذوفنلاوةوقلايفنالثامتمنادنيقتليامدنع:ىنعملا

(115)لثملارظنا.ةيساقوةليوطامهنيبةسفانملا

745. When I lent I had a friend, when I asked he was unkind.

اًودعراصلاملاتبلطامدنعو،يقيدصناكهتضرقأامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

.(ايساق)

امكتقالعتضرعوهتقادصتدقفالإوقيدصلًالامضرقتال:ىنعملا

(391)(483)نيلثملارظنا.عادصلاورتوتلل

745. When in doubt do nowt:

.ائيشلعفتال،كشيفنوكتامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا
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.اهيدؤتالفامةمهمبمايقلاةرورضوأةحصنمادكأتمنكتملاذإ:ىنعملا

«لعفتالتفخاذإوفختالفتلعفاذإ»

T4T. When in doubt lgawg puti

.ابناجهكرتا،ءيشنمكشيفنوكتامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

ركفتاميأرلسانلالبقتوأعوضومةيحالصلوحكشيفتنكنإ:ىنعملا

.هركذمدعوابناجهكرتلضفألانمف،ةشقانمللهحرطيف

T 48. When in Romig do as the Romans dg:

.نامورلافرصتيامكفرصتاموريفنوكتامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

عمملقأتتنألواحف،اهبتأشنيتلاكلتريغةئيبيفنوكتامدنع:ىنعملا

ةبيرغديلاقتوتاداعنمكبطيحيامعمفيكتلالواحوةديدجلاةئيبلاهذه

.كلجأنمةايحلايفمهتقيرطنمسانلاريغينأعقوتتالو،كنع

تمداممهضرأو،مهراوجيفتمداممهراجو،مهراديفتمداممهراد»

«مهضرأيف

T49. When one door shuts another opens

.رخآحتفيبابقلغيامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

دجتامناعرسف،ةراسخوألشفكفداصيامدنعمزهنتالوسأيتألا:ىنعملا

(644)لثملارظنا.هترسخامعكضوعتةديدجاصرف

750. When the catis away the mice will play;

.نارئفلابعلتةرهلابيغتامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

كلذنولغتسيسانلانماريثكنإف،ةطلسلابيغتامدنع:ىنعملا

اوكرحتيل،ربكألاةطلسلاوةباقرلابايغةصرفسانلانمريثكزهتني،مهتحلصمل

.ططخنممهلودبياماوذفنيوةيرحب
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رأفايبعلافطقلاباغنإ»

751. When the wolf comes in at the door lowe cregps out of the window

جراخبحلاللستي،بابلانمبئذلالخديامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

.كابشلا

تاذقيضورقفيفناجوزشيعيامدنع.ارقفلا»انهبئذلابدصقي:ىنعملا

رجضلاوفالخلاهناكملخديوامهتايحنمبحلابرهيامناعرس،ديلا

(213)لثملارظنا.درمتلاو

752. When the world is outil belongs to another

.رخآلاكلمحبصتةملكلاجرختامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

الجرختيتلاةملكلاف،تاعئاشوأمالكنمهقلطتاميفاًضيرحنك:ىنعملا

(729)(771)نيلثملارظنا.اهعاجرتساكنكمي

753. When thieves fall out, honestmen come by their own:

،هكلتميامبفيرشلاظفتحي،صوصللاطقاستيامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

نعكلذمهلغشي،مهنيباميفنوفلتخيوصوصللاعزانتيامدنع:ىنعملا

.ءافرشلاةقرس

754. Where ignorance is bliss, it is folly to be wise:

755. Where there's a will there's a way

.ةليسولارفاوتت(ةدارإلا)ةينلارفاوتتامدنع:ةيفرحلاةمجرتلا

يفاكلاميمصتلاكيدلرفاوتاذإو،ءيشلعفىلعمزعلاتدقعاذإ:ىنعملا

.هيغتبتامقيقحتلقيرطلادجتسكنإف،ةميزعلاوةدارإلاو

(419)(415)(356)(320)(90)(603)(588)لاثمألارظنا
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T55, Where there's muck there's brass:

.نداعملادجت،ةراذقلادجتامثيح:ةيفرحلاةمجرتلا

حاجننمهانمتتامىلإلصتىتحدهجلاوقرعلالذبنمدبال:ىنعملا

(476)لثملارظنا.ابسكواًحاجندجت،ءاقشو،قرعكانهنوكيامثيح،دجمو

T5T. Wherg there is SITitake there is firg::

.رانلادجوتناخدلادجويامثيح:ةيفرحلاةمجرتلا

(665)لثملارظنا.ةقيقحرصنعنمةعئاشةيألدبال:ىنعملا

T58. Whether the pitcher strikes the stone, or the stone the pitcher, it is

bad for the pitcher

،قيربإلابرجحلامدطصاوأ،رجحلابقيربإلامدطصااذإ:ةيفرحلاةمجرتلا

.قيربإللةبسنلابنيتلاحلايفةئيسةياهنلاف

نكلو،فيعضلافرطلاهأدبيدقو،راجشلايوقلافرطلاأدبيدق:ىنعملا

.ةياهنلايفرساخلاوهفيعضلافرطلاف،نيتلاحلااتلكيف

75g. While there is life there's hope

.لمأكانهفةايحكانهتمادام:ةيفرحلاةمجرتلا

ةايحلاتمادامنكلو،امهجتملبقتسملاوانيسفقوملاودبيدق:ىنعملا

.لبقتسملاةماستبالةصرفوفقوملانسحتلةيناكمإامئادكانهف،ةرمتسم

(520)(492)(313)لاثمألارظنا.«سأيلاعمةايحالوةايحلاعمسأيال»
(171)

760. Who chatters to you will chatter of you:

.كيلعرثرثيدقكعمرثرثينم:ةيفرحلاةمجرتلا

قلطيو،سانلارابخأكيلإلقنييذلاصخشلاف،ةميمنلارذحا:ىنعملا

.تاعئاشلاكدضقلطيوارابخأكنعلقنيسهنأملعا،مهنعتاعئاشلا
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761 . Who is worse shod than the shoemakers wife

؟يفاكسإلاةجوزلعننمأوسأهلعننم:ةيفرحلاةمجرتلا

ةجردلديدشلالخبلاوةطرفملاةينانألاولامهإلابناسنإلازيمتيدق:ىنعملا

يفاكسإلانأىتحةيويحوةمهمءايشأنمهيلإنيبرقملابرقأوهسفنمرحيهنأ

ءاذحلاعتنانمهتجوزمرحيدقسانللةيذحألاةعانصنمبسكييذلا

.ليلج

«علخمراجنلاباب»

762. Who keeps company with the wolf learn to howl:

.ءاوعلاملعتيسبئذلاقفارينم:ةيفرحلاةمجرتلا

مهتاداعوةثيبخلامهتافصكيلإتلقتناالإوءوسلاءاقفرنعدعتبا:ىنعملا

.ةئيسلا

«هنماوراصومهنمراصاًموينيعبرأموقلارشاعنم»

(590)(279)(270)لاثمألارظنا

763. Who repairs not his gutters repairs his whole house

.لماكلابهلزنمحالصإلرطضيسهعيلاوبحلصيملنم:ةيفرحلاةمجرتلا

ريفوتلناسنإلاعفدييذلافئازلاداصتقالاةقامحنملثملارذحي:ىنعملا

تاقفنريفوتيفحجنتانايحأ،ةميظعتاقفنفرصىلإهعفدتدقةليئضتاقفن

(619)(367)نيلثملارظنا.فقوملاذقنتفةليئضتاقفنبةيحضتلابةظهاب

764. Why keep a dog and bark yourself

؟كسفنبحبنتوبلكبظفتحتاذامل:ةيفرحلاةمجرتلا

؟كسفنبهبموقتمثءيشبمايقللنيرخآلاعفدتاذامل:ىنعملا

T55. Win at first and losg at last
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.ةياهنلايفرسخاوةيادبلايفحبرا:ةيفرحلاةمجرتلا

اممهيتلاورورغلابباصيفهلمعةيادبيفريثكلاناسنإلاحبريانايحأ:ىنعملا

.ةياهنلايفةميسجةراسخيفهلببستي

T65. A wise man is newer less alone than when alone:

نوكيامدنعهيلعوهامعةدحولقأاًدبأنوكيالميكحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.اًديحو

ثيحبةنطفلاوءاكذلانممهنأل؛ةدحولاةأطوبنورعشيالءامكحلا:ىنعملا

نعمهلغشيامليحلاةددعتملاراكفألاوةديفملالامعألانمريثكلانودجي

.ةدحولا

TFT Wise men learn by other men's mistakes, fools by their own:

نمنوملعتيءايبغألاو،نيرخآلاءاطخأنمنوملعتيءايكذألا:ةيفرحلاةمجرتلا

ةقمهئاطخأ

اهبكترايتلاءاطخألايفالتقيرطنعبعاتملابنجتلضفألانم:ىنعملا

لثملارظنا.كلذدعبنمملعتلاوأطخلايفعوقولانملضفأكلذ،نورخآلا
(197}

768. The wish is father to the thought

.ةركفلامأيهةبغرلا:ةيفرحلاةمجرتلا

اذهبنمؤيوعنتقيفءيشقيقحتيفةبغرناسنإلاباتنتانايحأ:ىنعملا

.ءىشلااذهقيقحتةقيقحبةقلعتمةنيعماراكفأهتبغرهلنوكتف،ءىشلا

:wonderlasts but nine days".الTE

.مايأةعستمودتةبوجعألا:ةيفرحلاةمجرتلا

بجعلاريثينل،هتفارطوهتبارغةجردتغلبامهمثدحيأ:ىنعملا

احيف



.نايسنلاهيوطيمث،مايألانمدودحمددعنمرثكأهابتنالابذجيو

T70. A word is enough for the wise:

.ميكحلليفكتةدحاوةملك:ةيفرحلاةمجرتلا

.دارملامهفيلحيملتوأةراشإنمرثكأجاتحياليكذلاناسنإلا:ىنعملا

(510)لثملارظنا"مهفيةراشإلاببيبللكو»

TT 1. A word spoken is past recalling

اهعاجرتسانكميالمفلانمتجرخيتلاةملكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

.(اهتداعإ)

امنأل،ناوألاتاوفدعبهيلعمدنتدقمالكبقطنلايفعرستتال:ىنعملا

(729)لثملارظنا.هوحموأهتداعإكنكميالهتلق

:utmore than swordsتTT2. Words

.فيسلانمدشأعطقتةملكلا:ةيفرحلاةمجرتلا

رثكأسيساحألاحرجتوملؤتثيحبةوسقلانمةملكلانوكتانايحأ:ىنعملا

(694)لثملارظنا.فيسلانم

TT3. Thg wgirst luck now, thg bettgr another timig

.ةيلاتلاةرملالضفأظح(نآلا)ةرملاهذهئيسظح:ةيفرحلاةمجرتلا

تامزألاكبدتشتدقو،كيلعمويوكلمويةايحلاو،لودمايألا:ىنعملا

(137)لثملارظنا.لضفأظحفداصتدقاًدغنكلونآلا

774. Worse things happen at sea

.رحبلايفثدحيكلذنمأوسأ:ةيفرحلاةمجرتلا

ةايحلانأبانسفنأيرغن،بعاتملادتشتوتامزألاانلوحقيضتامدنع:ىنعملا

.أوسأتامزأبةئيلم

انتيتلا



TT5. The worst wheel of the cart creaks most

.ريرصىلعأثدحتةبرعلاتالجعأوسأ:ةيفرحلاةمجرتلا

.ًالملمتمهالعأوىوكشمهرثكأوهةراهممهلقأولامعلاأوسأ:ىنعملا

TTE. The worth of a thing is best known by the want of it.

.هيلإةجاحلادنعلضفأءيشلاةميقفرعت:ةيفرحلاةمجرتلا

مرحُتوهدقفتامدنعىوسهردققحهرّدقنالوءيشلامّيقنالانايحأ:ىنملا

(1)لثملارظنا.هنم

Y

TTT . You cannot burn the candlg at both gnds:

.اهيفرطنمةعمشلالاعشإعيطتستالتنأ:ةيفرحلاةمجرتلا

كنكميالودحاوتقويفنيداضتمنيلمعبمايقلاءرمللنكميال:ىنعملا

كطاشنىلعةظفاحملاةلواحممث،املاجميفكتقاطلذبوكسفنداهجإ

.رخالاجملامهرفوتونيتميلسكتقاطو

(788)(782)(781)(502)(152)(790)(789)لاثمألارظنا

TT8. You cannot catch old birds with chaff

اًنسريبكلارويطلاديصعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

يتسهحبصأاذلوهبراجتوهتاربختدادزارمعلايفناسنإلامدقتاملك:ىنعملا

.هللضيوأهعدخينأناسنإيأىلعريسعلا

779. You cannot get a quart into a pint pot

.نولاجنامثلعستيءاعويفنولاجعبرعضوعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

قوفامىلعمادقإلالواحتنأوأليحتسملالواحتنأةقامحلانم:ىنعملا
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الامكسفنلّمحتنألواحتالاذلو.اهعسوالإاسفنفلكيالهللاف،ةقاطلا

.هبكلةقاط

780. You cannot get blood (water) out of stone

.رجحنم(ءاملا)جارختساروسيملانمسيل:ةيفرحلاةمجرتلا

ظفئرمانمةينادجولاةكراشملاوأفطعلاعزتنتنأعيطتستالكنإ:ىنعملا

ليخبعشجناسنإنمةيلاملاةدعاسملابلطعيطتستالكلذكو،بلقلاظيلغ

.نيرخآلاوحنفطعلابرعشيالحيحش

781. You cannot have it both ways:

.نيتقيرطلاىلعلوصحلاعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

لجأنمهسفنتقولايفهلليدبلاراتختمثائيشراتختنأعيطتستال:ىنعملا

(777)لثملارظنا.ترتخاامبكسمتتوكرايتخاددحتنأبجيكتحار

782. You cannot have your cake and eat it

.اهلكأوةكعكلاىلعةظفاحملاعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

،نيضقانتمنيليدبرايتخاعيطتستالكنإقباسلالثملاىنعمسفن:ىنعملا

(777)لثملارظنا.هسفنتقولايفاهراخداوكلاومأفرصعيطتستالالثمف

783. You cannot make a crab walk straight.

.ميقتسمقيرطيفيضميرحبلاناطرسلعجعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

عابطريغتلثمليحتسملالمعلةعئاضلاتالواحملانمرذحيلثملا:ىنعملا

.ناسنإلاتافصو

784. You cannot make a silk purse out sow's gar

ىثنأناذآنميريرح(سيك)ةظفاحلمععيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

.ريزنخلا

انتنأ



ميلعتلكىتحف،هعابطوناسنإلاةيصخشرييغتريسيلانمسيل:ىنعملا

.رضحتمليبنناسنإىلإعيضولايربربلاظفلاناسنإلالوحتنلهفراعموملاعلا

785. You cannot make an onnelet withoutbreaking eggs.

.ضيبلارسكنودبةجلالمععيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

يحضتولزانتتنأكيللجيلب،لباقمنودبحبرتنأعقوتتال:ىنعملا

.ةياهنلايفبسكتلًاليلق

TBE. You cannot make bricks without stTaw.

.شقنودببوطلاعنصعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

لبقءيشلاةعانصلةمزاللاةزهجألاوتاودألادعتنأكيلعبجي:ىنعملا

(727) لثملارظنا.اًحجانواًديجلمعلاجرخيىتحكلمعيفعورشلا

787. You cannot put old heads on young shoulders.

.ةباشفاتكأقوفانسةريبكسوؤرعضوعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

ايراجترثكأوانسربكأمهنمةمكحبابشللنوكينأعقوتتال:ىنعملا

.undsتT88.You cannot Tun with the harts and hunt with the h

.ديصلابالكعمديصتوبنرألاعمودعتنأعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

هلصالخإلاوقيرفىلإءامتنالانوعّديسانلانمنيعداخملاضعب:ىنعملا

ةدافتسالانولواحياذهبو،هلسفانمرخآقيرفىلإقيرفلااذهرارسأنومدقيمث

.نيبناجلانم

(777)لثملارظنا

T8. You cannot sell thg cow and drink the milk.

.نبللابرشتوةرقبلاعيبتنأعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

نألواحتالفدحاوبتيحضاذإف،نيرمأنيبراتختنأكيلعبجي:ىنعملا
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(777)لثملارظنا.هترتخاامبناجىلإهبظفتحت

T M. You cannot sigTe Cigiti and mammon.

.عشجلاناطيشوهللاةدابععيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

.ةرخآلاميعنوايندلاعاتمنيبراتختنأبجي:ىنعملا

(777)(502)نيلثملارظنا

791. You cannot teach an old dog new tricks,

.ةديدجليحزوجعلابلكلاميلعتعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

يأببغريالوةايحلايفهتقيرطوهبيلاسأبكسمتيلمعلايفمدقتينم:ىنعملا

.رييغتوأديدجت

792. You may know by a handful the whole sack

.ةدحاوةنفحنمهلكسيكلاىوتحمىلعمكحتنأعيطتست:ةيفرحلاةمجرتلا

وأةنيععقاونمهداسفوأءيشلاةيحالصىلعمكحتنأعيطتست:ىنعملا

ىلعمكحتنأعيطتستتنأف،صاخشألاىلعقبطنيكلذو،ريغصءزج

نمفرعيباتكلا.ةطيسبةملكوأريغصثدحعقاونمناسنإةيصخش

.اهناونع

793. You may take a horse to the water, but you cannot make him drink.

هماغرإعيطتستالكنكلوءاملاىلإناصحلادوقتنأعيطتست:ةيفرحلاةمجرتلا

.برشلاىلع

ككراشيامصخشلعجلدهجنمتعطتسااملذبتنأعيطتست:ىنعملا

نعاهدنعفقوتيةطقنوهاطختينلامدحكانه..نكلواهبعنتقيوكراكفأ

.اًيوقاًقيمعاهبهعانتقانكيملنإ،كئارآوكراكفأبعانتقالا

794. You must grin and bear it.
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.اهلمحتتومستبتنأبجي:ةيفرحلاةمجرتلا

لواحينأناسنإلاىلعبجيلكاشملاىلاوتتوبئاصملامكارتتامدنع:ىنعملا

(725)لثملارظنا.اهدرعيطتسيالمادام،هفقومعمملقأتلاواهلمحت

795. You must lose a fly to catch a trout.

.ةكمسديصتلةبابذدقفتنأبجي:ةيفرحلاةمجرتلا

.اريثإحبرتلًاليلقيحضتنأبجي:ىنعملا

796. You newer know what you can do till you try.

.لواحتامدنعالإهلمععيطتستامملعتنأعيطتستال:ةيفرحلاةمجرتلا

دقتعتانايحأ.لعفينأهنكميامرادقملاناسنإلالهذيانايحأ:ىنعملا

أجافتامبرفتلواحاذإكنكلو،امةمهمءادأعيطتستالكنأاخساراداقتعا

.اهئادأيفرهابلاكحاجنب

797. You scratch my back and I'll scratch yours.

.كرهظشرهأسويرهظشرها:ةيفرحلاةمجرتلا

يلتمدقاذإو،لثملاباهدرأفوسفةنسحةلماعمينتلماعاذإ:ىنعملا

.اهلثمةمدخكلمدقأفوسفةمدخ

«نيطاريقكيعارأفوسفطاريقينتيعاراذإ»

798. The young will gow their wild oats.

.ةيربلانافوشلارامثبابشلادصحيس:ةيفرحلاةمجرتلا

كلذدعبمهيلعنكلواهتاوهشوةايحلاتاقامحيفبابشلاسمغني:ىنعملا

.ميقتسملاطارصلاىلإةدوعلا

.Youthwill be served.فلاT

.بابشلامدخيفوس:ةيفرحلاةمجرتلا
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ةلحرملاهذهلالغتسالواحيهنإف،بابشلاخرشيفءرملانوكيامدنع:ىنعملا

عوبنينمعاطتساامًالهانوةايحلاىلعًالبقمواعتمتسملالغتساىصقأ

.ةداعسلا

.lwithout knowledge is a runaway horse800تعق

.براهناصحبهبشأ،ةفرعمنودبسامحلا:ةيفرحلاةمجرتلا

ملاذإو،اعفدنموانعرأاجوهأحبصيناسنإبةسامحلادتشتامدنع:ىنعملا

.رارضألانمريثكلاىلإيدؤتدق،ةفرعملاوملعلابةسامحلانرتقت





تاحلطصملا

TDIOMS





Alpha and omega. . ةياهنلاوةيادبلا

animal spirits. . بابشلاةيويحوحرم

apple pie order بسترم. ًالماكًابيتارت

an arch look . ءاهد.بيهمرظنماذ

an aTInchair critic. عوضوملايفكراشيالهنكلو.دقان.

.(شاقنلاةيبرعلاةغللابلباقتيهو.حيرملاسلجملايه(armchair)ةملكو

once and for all. رخآ«. ديدهتةملك»ةرم

for all know. .1 هفرعأاملك

all I could do. لك. هلمعيننكمأام

apple of discard. . لادجلكعوضوم

apple of my eye. زيزع«. ينيعةرق»ًادجيلع

affect ignorance of something. r ءيشلابةفرعملامدعراهظإ

asking for trouble. . لكاشملانعثحبي

keep him at arm's length. ال. هتقادصيفقمعتت

they were up in arms about wages. نورهاظتي. روجألاعفربنيبلاطم..

we welcomed him with open arms. انبحر. ًاريثكهب

at it ةجهل: ..رارمتسالاينعيو«ةجراد »الثم

he promised to stop smoking but he is at il again.
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A

atsome.راظتنالانهر.امصخشلماتلافرصتلاتحت ones back and call

at his best. يف«. صخشلا»هتالاحنسحأ

at cross purposes. ، نيصخشنيبمهفءوس

at crossroads. . خلإ..ةايحقرتفموأ،ةمزأيف

atdaggers..مكحتسملاءادعلاينعت«نيتعامجوأنيصخشنيب» drawn

at end of Iny tether. . ياوقةياهنيف

at the helm. يف. ةماعزلا/ةدايقلاعقوم

at home with. . ىلعدوعتم

at large. . قيلط-رح

at logger head. . عازنيف

at a loss. . يرجياذاممهافريغ.شهدنم

al DIlE. . نوقفتم

الاةلآاي:تلاق..نوقفتمنحن

al REi. . شهدنم.مهافريغ،كبترم

at sixes and sevens. . يشهلتماصخشلانع

.ةبترمريغءايشألانع

at the top ofthe ladder. ةمقلايف.

athis"عmd..راتحم wits
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A. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

absence makes the heart grow founder. . بيبحديعبلك

actionsspeaklouder..لاوقألابتسيلولامعألابةربعلا than words

all good things come to an end. رورسلا. موديال

allswell..«ةنسحةيئاهنلاةجيتنلاتناكاذإ»:ريبسكشلةمكح that ends well

.لشفنمصخشلاهاناعاممهيالف

all roads lead to Rome. لك. امورىلإيدؤتقرطلا

all that glitters is not gold. سيل. ًابهذعملياملك

all work and no playmakes Jack a dull day.

.«لمعلاءانثأةحارلانمدباليأ»يبرلةعاسويبلقلةعاس

as you make your bed, so you must lie in it.
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A. ABBREW. ةيلودتارصتخم

ABC. (ws) American Broadcasting Corporation.

.ةيكيرمألاةعاذإلاةئيه

AID . (ws Agency for International Developement.

.ةيجراخلاةيمنتلاةلاكو

AAA يدان. اكيرمأيفتارايسلا

A.A. Automobile Association. يدان. ارتلجنإيفتارايسلا

A-bombد.ةيرذلاةلبنقلا

A - level exam (adwance level).

.«ايناطيربيفةعماجلالوخدلنيحجانلالهؤييذلاةيوناثلاناحتما

A- (person). . يمهوصخش.سانلانمديز

A+مقت.ءيشلك

؟"1ب



in the black يف«. لاوحألا »ةيلاملا

.موصخلانمربكأكيدللوصألانوكتامدنع

blackice..(هتيؤربعصلانمنألةيربلاقيرطلايفهرطخ).فيفخجلث

dressed in black حشتم(. نيزح)داوسلاب

blue mood. . سعت

bolt from the blue. = عقوتمريغءيش

don't blue your money. ال. ءابهكلاومأقفنت

blue pencil. . ةباقرلا

blue blooded. يطارقتسرأ. أشنملا

true blue. وضع. يناطيربلانيظفاحملابزحيفًادجصلخم

once in a blue moon. ليلق. راركتلا

blue film. . يسنجمليف

he is in a brown study. . هرظنتفلبعصلانم-هريكفتيفقراغ

he is browned off with his work. هلمعنمبعتوأ.لم.

brownpaper.«ينبهنولنأطرتشيالولادورطلافلللمعتسييوققرويأ

black - leg. . بارضإيفهؤالمزامنيبهتامدخضرعيلماعلا

black - ball Someone.

كلذو،ةقرفوأدانىلإمامضنالاوأزوفلانمامصخشعنملًادهجلذبت

.هحيشرتدضكتيوصتب
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IB

black put. . يئابرهكلارايتلاعاطقنا-ةئجافمءامغإةلاح

black -list. . ءادوسلاةمئاقلا

to black-list someone. . لعفكاهفينصتنكميو

heis..هنعسانلااهركذييتلاةروصلابًائيسسيل not so black as he is painted

black Imagic. رحسلا.

black Spot. . ثداوحلايفرثكتةيمومعلاقرطلايفناكم

birds offeatherflock together. . عقتاههابشأىلعرويطلا

I have butterflies in my stomach.

breaking up the wrong tree.

.(ةجرادةغل)دوصقملاصخشلانييعتيفطلغ،صيخشتلايفأطخ

to beat the air. لذبت. هنمةدئافالًادهج

blow your own trumpet. حدتمت. ةيصخشلاكتاطاشنوكلامعأ

it boils down to. . ةياهنلايفينعي

buck your ideas up. ينعت(. ةجرادةغل).كلمعنسح.كسفنروط

don't burn your own boat.

.دعباميفاهنمصلختلابعصيرومأبكسفنمزلتال

to burn a hole in one"s pocket. هلعجت(. قورخمبيجً)اريثكقفني
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you burn the candle at both ends.

.ليللارخآوراهنلالوألمعت–كتقاطنمريثكلاقفنت

it is good you burn your finger.

.ةيناثلمعلاسفنىلإدوعتالأملعتتىتحًانسح

do you still burn the midnight oil"

؟ليللافصتنمدعبىتحلمعتوأ.ركاذتتلزالله

are you trying to butter me up

؟(ةجرادةغل)ينقفانتتنأله

to but pig in a poke..يذلاك هرتملًائيشكؤارش–رحبلايفكمسلايرتشي

his bark is worst than his bite.

.«هديدهتذفنيالهنكلوًاريثكددهيصخشلاىلعقلطتهضعنمءوسأهحابن

he will beat you black and blue.

.قرزأودوسأكدلجحبصيىتحكبرضيفوس

let us have it in black and white.

.قروىلعةباتكرمألابتكنانوعد
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انملاعيف

They do it behind your back اهنولمعي(. كبايغب)كرهظفلخنم

let me break the back of this mission.

.اهنمربكألاءزجلاىهنأيأ.ةمهملاهذهرهظمصقأينعد

I was glad to see the back of this worker.

.ةعجرنودلماعلااذهبهذينأًادجينرس

I.مهمريغ(عوضوملااذهيف)يرودنوكيفوس will take the back Seat

I will putmy back into this matter.

.عوضوملااذهيفًاريبكًادهجلذبأفوس

I have my back against the wall.

باتت

ibone..عازنعوضوم of contentionة

I made no bones about saying the truth. مل. ةقيقحلالوقيفددرتأ

EAIM

beat your brain. ركف. ًاديج

topickhis..كتحلصميفهلامعتسالنكلوعوضوميفهيأرذخأت brains

brain-wave. ةركف. عقوتنودتءاج.ةرئاط
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to make clean breast ofsomething.

.اهءافخإتلواحنأدعب،امعوضومنعةقيقحلالوق

تاناهالانم

Iwillbring.ءيشلااذهمهفييخألعجأس this thing home to mybrother

to bring the house down. ًاناسحتساقيفصتلاىلعلصح.1.

.نورضاحلاهيلعكحض-٢

bringthis..عيجلاىدلًافورعمهلعجاووضوملااذهةأ،يأ matter to light
عيمجلعوضوملااذهرهظأاي

bring something into line. بتىلا. ًاقباطتمهلعجاوءيشلا

bring this to my mind. ينركذ. اذهب

bring itinto play. . هنمدافتسا،هلمعتسا

black and blue. تابرض«. ةمكالملاوأطوقسلادنعمسجلايف

bird's eye view. . عوضوملاوأةداملاوأءيشلاىلإةلماشةرظن

blank wgrgg. رعشلا. ةيفاقهلسيليذلا

blind alley. ةملكلا: ينعتاضيأاهنكلوةذفانلاريغعراشلا»ينعتًايفرح

.لبقتسمنودنمزكرملاوأةفيظولا

blind date. دعوم. هفرعتملولبقنمهرتملصخشعم

blood horse. ناصح. ليصأ

.ةرخابلاكرحتبارتقاهلوصوفداصيوهنمنورفاسيسيذلاءانيملا
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born teacher foot fan pilot.

.خلإ..ًاسردمنوكينأيفةريبكةبهومهيدليذلاصخشلا

bosom friend. قيدص. ةقثقيدص،زيزع

brass farthing. ءيش. هلةميقال

broad day light. راهنلاحضو.

big four. كونبلا. ايناطيربيفرابكلاةعبرألا

theblack..رشععبارلانرقلايفابروأمعيذلانوعاطلاضرم death

black power ةكرح. ملاعلايفدوسلاقوقحةيامح

Bombay duck. . كمس

Boxing Day. - حيسملاداليمموييلييذلامويلا

bone of contention. . قافتالامدعةداموألادجلاةدام

bull in a china shop. مظنمريغ.يوضوفصخش.

.(ةينيصلايناوألارجتميفروثلاك)وهيفرحلاةرابعلاىنعمو

to bondy words (with some one). تاقيلعت. ةلداجملاءانثأةفطاخ

tobear.املمعنمقاشلاوأ.ربكألاءبعلالمحتي the brunt of something
by and large.. دقتدعب.مومعلاىلع

bad debts. . ةمودعمنويد

bag ofbones. ًادجفيحن.

the whole bag of tricks, . ءانثتسانودءيشلك
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bags under the eye. . نيعلاتحتمعاندلج

baker"8تلوتتيتm..هزابخلانزرد»رشعةثالث

bed ofroses. . حرموةلوهسفقوم

bed of thorns. فقوم. ةبوعص

billoffare,يتأتثيحامئادلمعتستالو،ماعطلاةمئاق(ةيمسرةجهل)

.(Menu)ةملكاهنمًالدب

bill of health. . ةيحصةداهش

bird of passage. ماقمهلرقتسياليذلاصخشلا

birds of a feather. ةلمجلاهذهنكلو)داعلاوةياوهلاسفنمهلةعامج

.(حدملاةفصلمحتال

bolt from the blue. ةأجافم.

broken English. ةغل. ةرسكمةيزيلجنإ

burning question. عوضوم. هلحبجيلادج

busman.هلمعلًالثاممًالمعيدؤيوأهلمعرقميفناسنإلااهيضقيةزاجإ holiday

break the horse in . بوكرلاىلعناصحلانيرمت

he is breaking fresh ground موقي. دحأهيلعهقبسيملازاجنإلالمعب

breakيدانلاهكلميامعيمجنوكيدقريبكغلبمبزوفلا)رامقلايف the bank
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B

letme break the back of this job.

.نآلاةمهملاهذهمظعمىهنأينعد

break the bound, . هعونممقطانمىلإلوخدلا

to break the ice. ثدحتت. ةعومجملانعدومجلاةلازإل

break the Tigw8. ةعاذإ. ًايفاخناكنأدعبربخلا

break a record. ميطحت. يسايقلامقرلا

break short the conversation. . ثيدحلارصتخا

to break someone's Spirit. . حورلاهيفلتقتوأ،هلذت

to break the strike. . ةوقلاببارضإلاءاهنإ

babes and sucklings. لافطأ. ءايربأ

bag and baggage. . شفع

bed and breakfast. . طقفروطفلاوةمانمللقدنف

begr and skittles. حرف.سنأ.

body and soul: دسج: لوقينأك.محالتلانمديكأتلللاقتو.حورو

I am with you body and Soul. انأ. ًاحوروًامسجمكعم

backstairs gossip. ةرثرث. مدخلا

backstairs influence. . يفخلاريثأتلا

bad blood, . نيصخشنيبةوادع

bad language. . عراوشلاةغل
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bad shot. جاتنتسا. ىطاخ

bestting sin. ةداع. نايحإلاضعبيفرهظت،ةئيس

big shot ةيصخش(. ةيمسرريغوةجرادةجهل)ةمهم

B. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

bad workman always blames his tools.

.«هتدعموليىيسلالماعلا»:هلشفريربتلببسنعثحبينمللاقيلثم

barking dogs seldom bite. بلكلا. ًاردانالإضعيالحابنلا

beauty is only skin deep. . لامجلانممهألاصخلا

beggars mustn't be choosers.

.كلذلًاطورشددحيوًافورعمكنمبلطينمللاقت

better.ةيلكهلامهإنمنسحأأرخأتمولوءيشلالمع late than never

better the devil you know than the devel you don't know,

.كيلعبيرغرطخنمنوهأ،هفرعترشوأرطخ

bird in the hand is worth tow in the bush.

.رجشلاىلعنينثانمريخديلايفروفصع
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B. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

BBC:British..ةيناطيربلاةعاذإلاةئيه Broadcasting Corporation

B.A. : Bachelor of Arts, بادآسويرولاكب

BIL» :Bill of lading . نحشلاةصيلوب
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country cousin. صخشلا. ةيندملاةايحلاىلعدوعتيمليذلا

تrocodiletears..«حالطصا»حيسامتلاعومد

acrossexamination.رابتخالاةمكحملايفدهاشلاىلعىقلتيتلاةلئسألا

.«اهبىلدأنأقبسلاوقأ

crying shame. . لجخمىش

dEurtain..اهجوزلةأرملاخيبوت lectureة

clean bill of health, ةداهش. ةداموأصخشل،ةيحص

cast in the eye. . نيعلايفطيسبلوح

castles. . لايخلايفروصت

in the air. ميعزلا. ةعومجملايفمهملاصخشلا

cockoftheس،ًادجةريبكةسسؤموأةمظنميفماهرودهلسيلصخش walk

cog in the machine. لفط. هيدلاولهتونبتبثتمل

cuckoo in the mest. . حابصلايفرونلاقاثبنا

rackof..رشبلاةياهن.روصلاخفن doomت

close wote. براقت. رارقعموأدضتاوصألاددع

cock-and-bull story. . بوذكمربخ.ةعرتخمةصق

تuld-comfort..ةطيسبةيضرت

cold feet (to have). . فاخت

cold shoulder (to give). . لهاجتت
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تحاتأةرم..ةياعدلابرح/ةدرابلابرحلا

تالاصتالاعاقلاناةفاقثmignl,.ةغلابم

commanding view . لاعناكمنمرظنم

confirmed bachelor. صخش. بزعأىقبينأررق

cool head. دراب. عبطلا

cool reception. لابقتسا. دراب

corruptpassage..«ةباتكلايف»تارييغتوأءاطخأببسبحضاوريغلصف

capital offence. ةميرج. مادعإلااهتبوقعةداع.ىمظع

cardinal points. تاهجلا. ةيلصألا

castiron. ديدحلا. نرفلانمًاسأر.روهصملا

castingvote.سيئرهحنمييذلاتوصلاوه،تارارقلاىلعتيوصتلايف

1 تاوصألالداعتدنعةسلجلا

cat burglar. قراسلا. بيبانألاوحوطسلاةطساوبلزانملالخدييذلا

cauliflowers . . طيبنرقلاتابنينعتىلوألاةملكلا

.ةمكالمللةجيتنةمروتمنذألانأينعتةمتحمةرابعلاهذهنكلو

تhancemeeting..ةفدصلابعامتجا

تhiefInduTTier..تيملاءابرقأبرقأ

circumstantial evidence. مهتملانيدتاليتلاةدافإلا»ةميرجلايف

.«ةميرجلانعةيفاكلاتامولعملايطعتاهنكلو
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closed fisted man. وذ«. ليخبلا»ةضوبقملاديلا

close shave. . ةبوجعأب«ةثداحوأرطخنم)ةاجنلا

ithe..ةيضقلارهوج matterلاهتET1

crumbsfrom..ريقفلاينغلاهحنميةدعاسموأمرك a rich man's table

celtic fringe. . ةيناطيربلارزجلايفةيقرعةفئاط

civvyStreet..(نييركسعلاسكعنويندملاسانلاينعتو)طقفايناطيربيف،ةجرادةجهل

closed shop. ءاضعأىلعاهبلمعلاروصقم،ةسسؤموأعنصموأةشرو

.ةنيعملاةفرحلاةباقن

بعاللالاقتنا

to come apart. رسكني.

تtomeclean..«ةجرادةجهل»فرتعا-قحلالاق

to come a cropper. ةجرادةجهل»لشفي-٢طقسي-1«.

to come down in the world. . يعامتجالاهزكرمدقفي

come down to earth. . كلايخنععجرأ

to come into force. هل«. نوناقلايفذافنلاةوق

he came into his own. . ةرهشنمهقحتسيامىلعلصح

when will this station come into play. ؟ةطحملاهذهبلمعلاأدبييسيته

he came into fortune. هةورثثلربو

ايا



she came of age. تغلب. ةينوناقلانسلا

come offit. ةجهل. لقتالوأ.فيرختاذهنأينعتو«ةجراد »هذه

.غلابتالوأ.تافارخلا

hgcamngيعيام.ةرواحموأقابسيفرسخيأ off second b

hecame..حاجنبةمهملاوألمعلاىهنأ through with flying colours

he came to blows with his sister. . هتخأعمكارعلاأدب

they came to a head. اولصو. ةمزأىلإ

it came to light last month. يضاملارهشلاذنمًافورعمرمألاحبصأ

hg came to little. حبصأ. ًالشاف

I came to a pretty pass. تبصأ. شهدلاوأ.لوهذلانمةلاحب

come to your Senses. كباوصىلإدع،لقعأ.

to cutit fine. ةغل. زاجنإبجيهلالخ.ًادجريصقتقوكرتينعت«ةجراد »ةمهملا

cut your coat according to your cloth.

.كتايناكمابسحىلعكرومأبتر

his father cut him with a shilling. مل. ًادجليلقغلبمبالإهلصوي

they cut the ground from under your feet.

.بعصفقوميفكوكرت«كتحتنمطاسبلااوبحس»

Toclipبهتافرصتىلعترطيسكنأ:ينعت«ةجرادةغلا some ones wing

to.ًارارقذختتفوسهيلعوفقوملايفمهملاصخشلاكنوك call the tune

1بأ



I shall cap yourjoke. لوقأس. كتتكننمنسحأةتكن

I caught him napping. . ينعتوةجرادةغل

.هيلإلكوملالمعلاريغًالمعلمعيهتدجوينإ

I caught him red-handed.. تضبق. اسبلتمهيلع

he is trying to clip my wings. لواحي. يططخنعينينثينأ

I cross the Rubicon. تذختا. اهنععوجرلانكميالةوطخ

to carry favour (with someone).

.فورعمىلعلوصحلالجأنم.قفانت

CHESTt

Iwill..يريمضنعسفنألعوضوملااذهبحوبأ get this matter offmy chest

C. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

clothesdonotmake..مهرهاظمباوسيلومهرباخمبلاجرلا the man

.iemany times before their deathsتالا"ةمالعتل

.ةرمنمرثكأنوتوميءانبجلانأ:ينعتورصيقسويلوييفريبسكشلةرابع

a CTeaking gate hangs long..ةمجرتلا ًاليوطشيعيريرصلاوذبابلاةيفرحلا

.ةأجفنوتوميالوًاليوطنوشيعيةداعةينبلافاعضصاخشألانأ:ىنعملانكلو

ETUSS the stream where it is shallowgst.
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.«ةطقنلحضأنمرهنلاربعةيفرحلااهتمجرتو،ةليسوطسبأنعثحبا

cut your coat a cccording to your colth.

.كيلجردمكفاحلردقىلع

C. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

CBC : Canadian Broadcasting Corporation. . ةيدنكلاةعاذإلاةئيه

:CBS..«اكيرمأ»ايبملوكةعاذإ (vs) Columbia Broadcasting System

CD : Corps Dipolomatique. . ةيسايسةئيه

CENTO: Central Treaty Organisation. فلحلا«. وتنسلا»يزكرملا

CIA:Central..«اكيرمأ»ةيزكرملاتارابختسإلاةلاكو Intelligence Agency

CID:Criminal..يئانجلاقيقحتلاةحلصم Investigation Department

اما



الاكلت

call it a day. فقوأ. مويلااذهللمعلا

this day week لثم. لبقملاعوبسألانممويلااذه

day in, day out. لك. ءانثتسانودموي

to win a day. . كلرصتنا

to lose a day. مازهنا.

thiskind..ءاذحلانمعونلااذهنامزىهتنا ofshoes havehad its day

letusmake..ةحابسلايفًاعتممًاراهنيضمنانوعد a day of swimming

dark horse. صخشلا. رهظياممرثكأتايلباقلانمهيدليذلا

dead end job. . تاعلطتاهلسيلةفيظو

diamond wedding . جاوزلاىلعةنس٦٠رورم

dizzy height عافترا. ًادجلاع

dog-eared.لامعتسالاةرثكومدقلانمهتاحفصتوتلاباتك book

dog in the manager . ءيشبعافتنالانمنييرخآلاعنمي-ينانأ

يذلافلعلانعةيشاملادرطيبلكلاك.هسفنوههلمعتسيال

.هسفنوههلحلصيال

dog star. دحأ. ةيسمشلاةعومجملايفموجنلاعملأ

double agent. . جودزمليمع

"رايت
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double Dutch. ةغل. ةموهفمريغةغليأ.ةجرادلانملقأ

a drawn game. . نافرطلااهيفلداعتةبعل

Dutch courage. ةميزعلا. رمخلابرشلةجيتنيتأتيتلاةعاجشلاوأ

Dutch Treat. ةلفحلا. هبيصننيوعدملانملكاهيفعفدييتلاةوعدلاوأ

dead end. عراش. حضاوءيشىلإيدؤتالةركفوأ،دودسم

a dead end job. ةفيظو. زوربلاوأهيفرتلللاجمهيفسيللمعوأ

deadline. . لمعزاجنإلددحمخيرات

to meet a deadline. ءاهنإ. هلددحملاتقولايفلمعلا

a dead sleep. . قيمعمون

dead march. . ةيزئانجةيقيسومةعطق

a dead weight. نزو. ًادجليقث

the dead ofmight . ليللافصتنم

deadlock لوصو. دودسمقيرطىلإًالثم»تاضوافملا

to cut someone dead. لهاجتت. هفرعتملكنأكًامامت«صخشلا»

to flog a dead horse. ةعيضم«. درابديدحيفبرضلاتقولا

a dead set at some body. موجه«. عيرقت»تاملكلاب

to wail for a dead man's shGe. راظتنا. تيمةكرتوأبصنم

dead-alive. لمع. سمحتنودءيشلا

أب-



dead to all Senses. . يحتسي*ألايأ-ساوحلانادقف

dash something off لمع. ةلجعبزجنأ

deal in something. يرجاتي.

deal with some one. . عملماعتي

die down. فخت. هلوعفملءاضتي.هتأطو

die for something. ةجاح. اذكلةحلمةبغروأ

do for something. نكمم. امضرغلهلامعتسا

do with something, ( could do with a cup of coffee). . ىهتشا

do something up. == ءيشلاثلجي

do with out. . نعينغتسي

draw (someone) in. . بذتجي( نالعإلايفامك)

draw on. برتقي(. ليللابارتقايفامك)

draw (Someone out. هلعجي. ًالجخلقأ

draw (Something out. . كنبلاباسحيفامك،هديصربحسي

draw up. فقي«. ةرايسلافوقوةلاحيفامك.

dress (someone down. . داحباتعوأعييرقت

dress up. سبلي. ةماهةلباقموأةلفحل

dress (someone) up. . هسبالمريغسبلي-ركنتي

dress(something)up..(حارتقاوأعورشمىلع)ةريخألاتاسمللاعضي

"و""



drink (something off. . ةدحاوةرمهلماكبءيشلابرشي

drink (something up. . هلكءيشلابرشي

drive at something. . هثيدلجيفدصقي

drive something in. 1 عانقالواحي

انتيتلاةفاقثيفblank..هنعثحبتامدجتال

she.اهجاعزانمبورهلللوحكلابرشىلإهتعفد drove him to drink

Dog،دوسحلاىلعقلطيفصو:فلعملايفبلكلاك in the manager

.هلكأتىرخألاتاناويحلاعديالوفلعلالكأيالبلكلاف

I will drawin my horns. فوس«. ةجرادةغل»ًاريثكقفنأالودصتقأ

days of grace. . قاقحتسالاخيراتدعبنيدمللىطعتةلهم

diamond ofthe first water ءيش. هعوننمديرفوديج

drug in the market. . بلطاهلدجويالوةضورعمعئاضب

dark ages. دوهعلا. رشاعلاوسماخلانرقلانيبابروأيفيهو.ةملظملا

Deep South. تايالولا. ةدحتملاتايالولانمةيقرشلاةيبونجلا

to drive someone mad. لمعي. امصخشجاعزإل

Iny son drives me mad. . حابصلكينجعزيىدلو:ًالثملوقنف

every morning. . نونجلاةجردل

draw people in. . سانلاهابتنابذجي

do without. . نعينغتسي

"ابد"



draw on, برتقي(. الثممالظلا)

draw out. دتمي«. ًالثمراهنلا»

dwell on something. . ءيشلاكلذزاجنإلاليوطاتقوذخأتيأ

اهلالخ

To do someone. ةجهل. ًالاومأهنمزتبتوأهعدخت:اهانعمةجراد

I will do my best. . يدهجلذبأس

he is doing his work in fits and starts.

.خلإ..فقوتيمثأدبي،عطقتملكشبنكلولمعلايدؤي

you did the dirty with your friend last night.

هتعدخ،ةئيسةلماعمكقيدصتلماعةيضاملاةليللايف«ةجرادةجهل»

do not dg me down. . نيرخألادنعينيستال-٢يبرذعتال-1

do me a favour لامعا. ًافورعم

a little rest will do you good. كديفي. ةحارلانمليلق

I will do the honours. فوس. فيضملانوكأ

do some one in. . ةجرادةغل»هلتقا

I want to do the room. ديرأ. ةفرغلافظنأنأ

this meat was done to a turn. اذه. ذيذلهمعطوًاديجخوبطممحللا

اما



will dong. . ايريتسه

half dong. . ءاوتسافصن

have you got cold a glass of lemon will do the trick

.كديفيفوسنوميلسأك؟دربلابباصمتنأله

to do wonders (with maths.}. . تايضايرلايف-تعدبأ

a dead language. ةغل. ةينيتاللاك.لمعتستدعتملةتيم

a dead letter. باطخ. ًاذفاندعيملنوناق.ناونعلالهجلديربلايفكورتم

adeadline..لحملايفةدوجومدعتملو.اهيلعبلطلالقةعاضب:يراجتلالمعلايف

deadline. . رخآ( الثمءاطعميدقتلدعوم

dgad Strick- ةعاضب. اهيلعبلطلالق

dgad Wirt. يف. رايتلاهبرميالكلس:ءابرهكلا

dead in the eyes of law. نطاوم. ةنطاوملاقحبولسم

go dead. يف. ةرارحنودب:فتاهلا

dead drunk. ناركس. رومخمًادج

adead..ةدئافلاميدعصخش-٢اهنعضيوعتلانكميالةراسخ-1 loss

dead Silence. لاش. ماتعرف

dead slow. ال. فقوتلاةجردلةعرسلافيفخت-كرحتيداكي

dead against . قفتمريغ-ضراعم

dead faint. . ةديدشةءامغإ

اهل



dead halt. . لماكفقوت

dead centre. ةطقنلا. ًامامتءيشلازكرميفةعقاولا

dead heat. يف. سفنيفنوسفانتملاثيح،تاقابسلا »ةوقلا

dead shot. صخشلا. امامتفدهلاباصأيذلا

Ila..عمواستم«تاقابسلايف» dead level withت

dead colour. . تهابنول

dead Sound. توص. حضاوريغنكلوعومسم،يفخوأ،ضماغ

dead wall. . ذفاوننودبطئاح

dead certainty. ءيش. دكؤمو.هنمغورفمرمأوأ

D. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

do as you would be done by. لماع. هبكولماعينأبحتامبسانلا

don'tcount..اهسقفلبقخاارفلادعتال your chickens before they hatch

don'tcross..هيلإلوصولالبقرسجلاربعتال a bridge until you come to it

don't have too many irons ins the fire.

.«دحاولمعىلعزكر»،رانلاىلعدحاوخيسنمرثكأعضتال

don't Imake a mountain out of the molehill.

ةبقةبحلانملمعتال

ةا
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don't put all your eggs in one basket.

.ةرطاخملابنجت».ةدحاوةلسيفضيبلالكعضتال

don't put the cart before the horse.

.اهنكامأيفءايشألاعض،ناصحلامامأةبرعلاعضتال

r1ة



نابايلا

elbow grease. . قاشلمع

elbow room. . صخشلاةناكمردقىلعةيفاكهصرف.ةيفاكةحاسم

within elbow Teach. . بيرق

تلان

I see eye to eye with you on this matter.

.عوضوملااذهيفكيأرىلعكعمقفاوأ

Iwas...كيلإةباتكلاكشويلعتنك with an eye on writing to you

he has an eye on her. اهبقاري«. ةبغرلاوةبقارملاعفادب».بثكنع

انيثالث

To play music by ear. فزعت. ةركاذلانمًاناحلأ

he has a good ear for languages. هيدل. تاغللاملعتلدادعتسا

I am all ears. عمتسأ. ناذآيلك.ًاديجكل

he is up the ears in his work . هلمعيفلوغشم«سطاغلا

tbehind..ًاريغصلازيال.ءيرب.ةربخلاميدع thegarsعw

within earshot. . بيرق-عمسلايهريه

make both ends meet. ربدتي. لامنمهتزوحيفاميف،هرمأ

يتلا

I spent all my salary and am finding it difficult to : الثم

make both ends meet.

1 a r
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never hear the end of it. رمتسي. امعوضوملوحشاقنلاولادجلا

I have lost my bicycle, my father will be very angry. ًالثم:

with me: for a month I will neverhear the end of it.

in the end. . ةياهنلايفو

to mo end. . ةجيتنالب

the end justifies the means. ةياغلا. ةليسولارربت

early bird. صخشلا. حابصلكًاركبمظقيتسييذلا

Early graWe. توملا1. ركبم

ةعlbowTopm..اهلالخنمكرحتيةصرفوأناكم

eternal.«ناتأرماولجروأةأرماونالجرهفارطأ»يفطاععارص triangle

Extra - mural Studies. . تارضاحموأتاسارد

.جراخلانمنوسرديمهنأيأةعماجلايفاومظتنيملبالطل

I have his ear. . يمالكيفقثيوه.يلإعمتسيوه

اتفال

To gain one"s end, لوصولا. ةياغلاىلإ

End of one"stether . ةلكشملالحردصموأةليساولامادعنا

I tried many ways to solve this problem but was ًالثم:

at the end ofmy tether

to be at a loose end. . ريبكغارفتقوهيدل
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تق

I was at a loose end after finishing my exams. : الثم

badend..«ًالثمنجسلاةنسحريغةياهنىلإلوصولا to come to a bad end

deep end: to go at the deepend.

.ديدشلابضغلاببسبسفنلاىلعةرطيسلانادقف

keep one"s end up.

keepyour):لوقت end up)ىلإدوعينأعماسلاصخشلانمبلطتيأ

.همومهنممغرلابهحرم

Emerald isle. ادنلريإ.

Eternal city. امور.

It is all my eye. . ةميقال.بذك.فيخسمالكاذه«ةجرادةغل »هل

To be all eyes. رظنت. غلابمامتهاب.لوضفب.ةقدب

hehas.اهزارطواهتضوم.تارايسلالاكشأوعاونأنعةركفهدنع an eye for cars

this is an eye opener اذه. عقوتمريغوًائجافمًائيشهنوكلراظنألاتفلي

keep an eye on this. . اهنمكلابذخ.اذهبقار

toerrin.ًافوخ.ءيشلايفةدايزلادمعتبرذحلابناجذختت the safeside

.ةقدلامدعدمعتت.ناصقنلانم
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E. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

every dog has his day. . بيصنهللك

every why has a wherefore. . ببسءيشلكل

eye for eye and a tooth for tooth. . نسلابنسلاونيعلابنيعلا

E. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

EEC:European..ةكرتشملاةيبروألاقوسلا Economic Community

EFTA: European Free Trade Association. .ةيبروألاةرحلاةراجتلا
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fire and Sword. . ةيبرحةلاحيف

flesh and blood, نم«. ةلئاعلاوأةريشعلايفودحاومد

to follow the crowd. . سانلاهلمعياملمعت

I.ينربخيهلعجأس.رسلابحوبلاىلعهربجأس shall force his hand

toflog..رثأهلسيلهبموقتيذلالمعلا.درابديدحببرضت a dead horse

fabian policy. . بعتيمصخلالعجوربصلاةيجيتارتسا

fair copy. . ةفيظنوةدمتعمةخسن

fair hand. ةباتك. ةلوهسباهتءارقنكميوةيودي

fairsex. ةأرملا.فيطللاسنجلا.

fair weather friend. . ءاخرلاقيدص

fair weather sailor. راحب. رحبلاتابوعصهفداصتمل

fancy price. لاغ. نيعمببسنودبًادج

fast colour. نوللا. لامعتسإلاوألسغلابريغتياليذلا،تباثلا

fast living. ةايحلا. سفنلانعهيفرتلايفاهبلغألمعتستيتلا.ةهفرملا

field Course. . لمعلاعقوميفةيساردةرود

fine arts. نونفلا. ةليمجلا

fixed stars. موجن. اهعقاومريغتال

flying colours: (to do somethng with).

1ةي



flying jump.

flying visit.

fly leaf.

forced landing.

forced march.

forgone conclusion.

foreign body.

forlorn hope.

forty winks (to take).

fourth state.

freeport.

frgg trade.

french leave.

french windoww.

F

«يلاعلابثولا»ضكربأدبييذلازفقلا

.ةفطاخةرايز

.باتكلاةرخؤموةمدقميفةيلاخةحفص

"تارئاطلليرارطضالالوزنلا

.ةرورضلافورظتحتةيركسعتاكرحت

.بيرغمسج

.حاجنلانمًادجليلقبيصناهلةطخ

.«ةجرادةجهل»ليلقمون،ةليسعت

.ةعبارلاةطلسلانا،ةفاحصلا

رحءانيم

.بئارضوأكرامجنود،ةرحةراجت

.نذإنودبةزاجأ

.ةنوكلبوأةقيدحىلعحوتفمجودزمجاجزبكابش

fresh،تاريحبلاوراهنألاهايمنعًاديعبرحبيمليذلاراحبلا water sailor

.ءيشيفتاربخهيدلسيليذلاصخشلاىلعقلطتو

freudian slip. . يقيقحلاهريكفتعماسللرهظأ،ثدحتملانمدوصقمريغأطخ

the:ةيناسنإلاتايرحلاساسأ four freedoms.

.ةجاحلانمةيرحلا،فوخلانمةيرحلا،ثيدحلاةيرح،نايدألاةيرح

اهنيلا



frgg churches.

fall back on some one.

fall in with some one.

fall off.

flat denial.

flat refusal.

flat tyre.

go into flat spin.

to tell someong flat.

flat brokg.

flat paint.

flat racing.

To knock some une flat.

and that is flat.

.ةمزتلملاريغتناتستوربلاسئانكلا

.ةدعاسمللهيلإعجري

.ةفدصلابهيلعفرعتي

.«الثمتاعيبملاك»،مجحلزنيوأ،لقي

.ماتراكنإ

.ماتضفر

.«ًالثمةرايسلايف»هنملاخوأءاوهلاليلقراطإ

.عضولامهافريغ،شهدنم

.«حوضووةحارصبامصخش»،هعمثدحت

.دوقنهدنعوأهعمسيلبيجلايلاخ

.ناعملهبسيلناهد

.زجاوحنودب،ةيوتسمضرأىلعقابس

.طقسيمصخلالعجتةبرض

.«ةماعلااهلمعتسيشاقنلاولدجلاءاهنإللمعتستةملك

freelance writer. بتاك. ةنيعمةفيحصعمًاطبترمسيلو.بتكوتالاقم

freelancephotogragher..ةنيعمةفيحصبًاطبترمسيلهنكلويفحصروصم

hewants.ريغةقيرطب،لاومألاىلعلوصحلايفبغري to featherhis nest

.ةحيرمةايحىلعلصحينألجأنمةفيرش

Iwill..«رارسأنمهيدلامةفرعملهضبنسجأفوس.نلورمتسا feel his pulse

1:ةا



E"

feel your way. . كقيرطسسحترذحبنكلورمتسا

to fight shy of someone. ةلواحم. امصخشبنجت

to fish in troubled waters. دايطصالا. ركعلاءاملايف

to flog a dead horse. 1 هلمعمتنأقبسءيشلمعيفتقولاعييضت

to fly in the face of some one. . هالحتت

will you follow in your father's footsteps?

؟ةنهملايفكدلاولثمحبصتسله

thefall..ةئيطخلاىلإةءاربلانمىلوألاةوطخلا:ءاوحومدآلىلوألاةئيطخلا ofman

a feather in your cap. . هبتمقميظعزاجنإ

feet of clay (to have). . فيعضوأنايج

fish out of water. ةخشلا. يلمعلاوأيعامتجالاهطيحمنمحاترملاريغ

flash in the pan. ىفتخاوىربكةجضهلتميقأءيشوأ،ًاليوطموديالءيش

.لشفىلإبلقناوأاهدعب

fly in the ointment. ءيش. رورسلادسفأولصح

friend at court (to have). ، ةطساو

fatherchristmas..داليملاديعةبسانمبمهايادهلافطأللبلجيزوجعيفارخلجر

first and foremost. مهأ. عوضوملايفءيش



لتكلاناسغ

he falls between two stools. . نيتصرفلادقفينعت:صخشلا

نيفرطلاالكلحلصتالاهنأينعت:ةطخلل

make sure that you fall on your feet دكأت. ًاميلسةلكشملانمكجورخنم

to fall in line with some one. . هططخىلعهقفاوت

fallover..ءيشلمعلهعسويفاملكلمع oneself to do something

I fall a prey to his tricks, . ةعيدخةيحضتعقو

you fall short ofmy hopes. تنك. نسحأكنمعقوتأ

this plan will fall to the ground. . لشفتسةطخلاهذه

fair and square. . ةفصانم،ةجرادةجهللا

few and far between. ردان. ًادج

free and easy. ال. ًاريثكأبعي

for good prill. . لصحيذلالصح

by fair means or foul. يأب. ةليسو

Edكعت

he will lose face. . هتعمسدقفيفوس

hekept..كحضلاىلإوعديفقوملانأمغرًاداجلظهنإ a straightface

I will say this to his face. اهلوقأس. همامأوةحارصب



mthe..رهظيامك face of itت

in the face of . دوجونممغرلاب

to pull a face. . نجهتست

ETANGERE

twist him round his finger. همغرت. اذكلمعىلع

I have a finger in the pie. نإ«. ةريطفلايفعبصأيل»ينمهيعوضوملا

hehas..ةريثكتاقالعوعيضاوميفهسفنرشحي a finger in every pie

his fingers are all thumbs. نمًالدبءايشألادسفي،هتفرحيفًارهامسيل

.اهحالصإ

he has driving at his fingers tip.

.ريثكلااهنعفرعيوةقايسلايفًادجرهام

can you lay yourfinger on the radio

.؟ويدارلااذهلالخيفببسلانييعتعيطتستله

keep yourfinger crossed. = ريخلابيللءافت=.اذكبيلعدا

hiswife.يتلايههتجوزنأينعت«ةجرادةجهل» put the finger on him

.خلإ..«براهوأمرجم»هنعتربخأ

be careful not to burn yourfingers.

.ةبراضملاوأةلجعلاببسبرسختنألبقعوضوملابركف
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I will foot the bill. عفدأس. رخآصخشنع«ةداع»باسحلا

I will put my best foot forward. فوس. يدهجلذبأ

don't put your foot down. . لئاعتال

he falls on his fect. هظح«. ةرطاخمنماجن»ًاديجناك

he is rushed off his feet لوغشم. ةريثكهلامعأ.هلمعبًادج

I feel my feet now . نآلا«. لمعلايفيسفنبقثأتأدب

stand on your own two feet. . كيمدقىلعفق

heءيشلاىلعلصحي،هنأينعتو«ةجرادةجهل» votes with his feet

.رشابملالمعلابنكلوتيوصتلاوباختنالاقيرطبال
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when you get back on your feet. . كتلاح."سحتتامدنع

don't get my back up. . ينجعزتال

I got the better of him. . هتمزه

get down to brass tacks. . رهوجبمتها«ةجرادةجهل »عوضوملا

get down to business. . لمعلاأدبا

I will get even with him. . اليلقمهافتأفوس

you got hold of the wrong end of the stick تنأ. أطخرمألاتمهف

you will get into hot water. فوس«. بقاعتبعاتمكللصحت

to get into a mess. . جرحفقوميفنوكت

to get into scrape. لصحي. هيلعخبوتدقفقومكل

to get mad at. . بضغت«ةجرادةجهل »نم

get a move. ra. عرسأ«ةجرادةجهللا

he got offlightly. مل. هقحتسييذلاباقعلاىلعلصحي

he got on in world. حجن. ًايعامتجاوًايلام

don't get on my nerve. . ينجعزتال

to get the sack . لمعلانمدرطت

I got grips with living alone. . يدحوةايحلابحأتأدبوأتدوعت



get to the subject. ؟دارملاام:عوضوملللاعت

he got under my skin. . يمامتهاريثي،ينقياضي

to get up steam. سمحتت1. ريثك

to get the upper hand. نم. ةوقعقوم

I got the wind up. . تاعئاشتعمساهانعمو«ةجرادةجهللا

تاظتت

I will give chapter and verse of this matter. موقأس. ناهربلابكلذتابثإب

give him a chase. . هقحال،هعبات

give him a cold shoulder ال. ًامامتهاهرعت

don't give a false colouring to the subject. . فصولايفغلابتال

to give the game away. عيذت. رسلا

to give a loose rein to something. دعءيشلاةبقارملمهت

Iwill..هخيبوتبموقأفوس«ةجرادةجهل» give him apecae of my mind

to give rise to something. . هدوجويفببست

try to give him the slip. لواح. هنمبرهتتنأ

I was given to understand. دقل. تعمسدقل:يلإىحوأ

he gave up the ghost. . ملسأدقل«ةجرادةجهل »حيورلا

givevent..كحورنعسفن.جرختنأكنازحألحمسا to your sorrows

give away to. . انكلملستسا



يتاوللا

going against the grain فلاخي. هتعيبط

go ahead أدبا.

don'tنودوأ،يبايغيفًائيشلقتوأًائيشلمعتال go behind my back

to go berserk دقفت. ًابضغكباوص

to go broke ةجهل. نودبىقبت«ةجراد »دوقن

to go burst ةجهل. نودبىقبت«ةجراد »دوقن

I will go dutch with you . فيلاكتلامساقتنس

go easy with him . فطلبهلماع

I think this car will go for a song

.ًاريثكاهتميقنملقأبعابتسةرايسلاهذهنأنظأ

I will go halves with you . ءيشلااذهكمساقأس

to go haywire ريغ: ًالثم.ةبراضىضوفوأ.ةيلكمظنم

without a good manager the plan will go haywire

.ديجريدمنودىضوفةطخلاحبصتس

to go mad حبصت. انونجم

to go native . دالبلالهأعبطبعبطتت

don't go off the beaten truck . فورعملاقيرطلانعجرختال



don't go offthe deep end. ال. اضرلامدعوأبضغلارهظت

go off his head. سمحت. ةقامحبفرصتو.ًاريثك

togo..لمعلانعالطاعتنكاذإةلودلانم.ًانامضبحست on the dole

to go on the pill. ءدبلا. لمحلاعنمبوبحذخأب

ID gg put. «ةلآلا. وأرسكتت »لطعتت

to go Scot-free. . باقعنودبرهت

to go through fire and water . ليبسيفءيشلكلمعت

to go to the dogs. ةجهل. مطحتلانمةلاحىلإلوصولاينعت«ةجراد »رايهنإلاو

I went to great expense. تفلكت«. ًايلامًاريثك

to go to great length. تلذب. ًاقاشًادهج

to go to the wall. لماعت. فعضألاكنألةئيسلاةلماعملا

to gg up the wall. بضغت«. ةجرادةجهل»

to go the whole hog. هنمًاءزجسيلوءيشلالامكا

good dead. . ديجعينص

good reception. لابقتسا. ديج

good works. . جاتحملاةدعاسم.ريخلالمع

to do someone a good turn. لمعت. امصخشعمًافورعم

to give some one a good talking. بنؤي«. لفطلاةداعاو

good deal. ةرثكب.
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good few. . ةلقب

good debts. نويد. اهعفدعقوتم

as good as gold. بدؤم«. لفطلاىلعريبعتلاقلطيةداع

as good as. ديج. ًالثم.ًاديدجناكولامك

this book is as good as new اذه. ديدجهنأك....حلاصباتكلا

as good as one word. ًالثم.هتملكدنع:

I said I am coming, and I will be as good as my word.

to be good for لباق: ًالثمهيفرارمتسالاوألمعلل

mybicycle is good for another year.

good money. . سأب*ألاغلبمالةماعلامالك »هب

to have goodmind to. هيدل. امءيشلمعيفةديدشلاةبغرلا

I have a good mind to travel by air.

.ةرئاطلابرفسلايفةديدشلاةبغرلاهيدل

to have a good time. . عتمتي

to hold good. رارمتسالا: ًالثم.لوعفملانايرسوأ

your visa still holds good كتريشأت: ًالثم.لوعفملاةيراس

to make good. ًالثم.ًايلامدجملمعيفًابلاغ.حجني:

my father went to America and made good there.

grabbled quotation. . فرحمحيرصتوأرارقإ



G

generationgap..ًابعصمهافتلالعجتيتلاولايجألانيبةدوجوملاةوجفلا

gildedyouth..ةضوملاهيلعيلمتامبسحريسييذلاو.هفرملابابشلا

gill edged stock. ةعاضب. اهنمثصقنياليأ.حضاواهحبر

going concern. . حجانلمعوأةراجت

goldenhand..هالعاقتدنعلاعبصنميذلجرلىطعيلاملانمغلبم shake

golden mean. . لادتعالا

goldenrule.لماع:لوقتيتلاحيسملاديسلاميلاعت«ةيحيسملاةنايدلايف»

.هبكولماعينأبحتامبسانلا

golden weddeing. . جاوزلاىلعةنس٥٠رورم

to glid the lily. ةفرخز. يلصألاهقنوردقفيهلعجتةقيرطبءيشلا

handle him with kids glove. . ةفيطلةقيرطبهلماع

هروعشحرجتالىتحةفيطلةقيرطبهلماع

don't look a gift horse in the muoth.

.هئادهإنعاضرلامدعءادبإينعتو،ةيدهوهوناصحلامفيفرظنلا

to go at Snails pace. يشم. ءيطب«ةافحلسلا »ًادج

to go slow . لمعلا. لمعلانعبارضإفصنوأ،ىطابتملا

green belt. مازحلا. ندملالوحأشنتتاباغوأراجشأ،رضخألا

green Toom. ةفرغ. ةحارتسالاتاقوأنولثمملااهبيضقيحرسملايف

he has a green finger. . قئادحلاةعارزيفديج

٢.ةا



green light. ءوضلا. ءدبلاةراشإ.رضخألا

he is green. وه. هتربخةلقلهعادخلهسيصخش

to turn gray. . هرعشضيبا

gray matter. . ءاكذلا-خملا

throw good money after bad. قفني. ةراسخضوعيلًاريثك

for good. ًالثم.ةرملاب:

he left the company for good loss. رداغ. ةدوعنودةكرشلا

for his own good. هحلاصل.

in good time يف: ًالثمفاكتقو

I arrive at the airport in good time. . فاكتقوبراطملاتلصو

goodriddance..نمصالخلاينعتو،ةيمسرلاتابطاخملايفلمعتستالةملكلاهذه»

I sold my broken car, it is goodriddance. يترايسنمتصلخت:ًالثم.

good address. . قاريحيفنكسلا

the good people. . ناجلا

goodSamaritan..هقباسةفرعمنودريغلاةدعاسمىلعنومئاقلاسانلاليجنإلانم

good hand, سمحتلا«. قرولاةبعليفةلضفملاةقرولا»قيفصتلاو

Gordian knot. ةمهم. ةبعصةلأسموأ،ةقاش

cut the gordian knot. يأ. ةليسوةيأبةلكشملالحتنأبجي

grass widow. . تيلزلابيغتببسبةديحولاةأرملا
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gratuitousinsult..رخآفرطباضغإوأةراثإاهلئاقاهبدصقيملةميتش

green old age. ةخوخيشلا. بابشلاراكفأوحورباهبحاصعتمتيامدنع

gutterpress..ةفلتخملاصصقلاوتاعئاشلابةصصختملاةفاحصلا.تاعقنتسملاةفاحص

go about. فرعتي: ًالثم.ءيشلاب

please-:لوقتفنوعلابلطتوةلكشمكلباقت help me, I can't go about this problem

go over. رركي

golden age. . يبهذلارصعلا

Good Friday. . نييحيسملادنعةمايقلاديعقبستيتلاةعمجلا

great crash شاعتنالارصعءاهتناو.كرويوينةصروبرايهنا،١٩٢٩ »يراجتلا

GreatLakes..ادنكوةدحتملاتايالولانيب.سماخلاىمظعلاتاريحبلا

C.IPROWERTBS ةروثأمتارابعولاوقأ

.ةحيحصتناكولىتحهمساخطلتصخشلالوحتاعئاشلا

give a dog a bad name and hang him.

G. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

:GATT.ةراجتلاوةقرعتللةيلودلاةيقافتألا General Agreement on Tarrif and Trade

CiPC) : General Post office. . يهومعلاديربلا
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don't take it to heart. ال. دجلاذخأماهذخأت

heart to heart talk. . بلقللبلقلانمثيدح

learn it by heart set on it. . بلقرهظنعاهظفحا

I have my heart in my mouth. ًايبصعًاسمحتمتنك،هيلعلوصحلادوأ

(امءيشراظتناب)

home countries. يف. ةطيحملاقطانملا(ايناطيرب )ندنلب

اتنالاتا

I had a brush with your brother تلداجت. كيخأعم

htt has clean hands. . ءيربهنإ

you have the field before you. . كترادجراهظإلةصرفلاكيدل

youhave..(خلإ..ةصرف/دوقن)ءيشرخآوههيلعتلصحام«ةجرادةجهل had it

I will have it out with him. فوس. هعمعوضوملايهنأ

youhave..ةلوهسبكؤارغإنكمي.ةمزاللاةبالصلاكيدلسيل on back bone

we have other fish to fry. انيدل. مهأرمأ

hardتiash..تاكيشتسيل.ةيقيقحدوقن

hardتتre..زكرملاةطقن.ءيشلازكرم

hard currency. . ةبعصةلمع

hard drink بورشم. ًادجيوقيلوحك
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hard drugs. . نامدإلاىلإيدؤتريقاقع

hard and fastrule. hard lines. ماظن. هزواجتنكميال

hard luck. ءوس(. لشفلاةلاحيفًامئادلاقتو)ظحلا

hard nut crack ينعت. ةكئاشةلأسم

the hard shoulder. . فوقولانكميثيح،ةيربلاقرطلابناوج

hard times. تاقوألا. ةبعصلا

hard words. . ةيساقتاملك

to be hard hit. رثأتي: ًالثم.اذكبًاريثك

thetrees..ةرجشلاتلبذأسمشلا have been hard hit by the hot sun

hard ofhearing. - عمسلاليقث

to be hard on som one. ةلماعم: ًالثم.ةواسقبامصخش

you should not be hard on your child.

to be hard press (for something). تحت: ًالثم.ةجاحلاوأطغضلا

we are hard pressed for money. نحن. دوقنلاىلإىوصقةجاحيف

to be hard put بعصي: الثم.اذكلمعيلع

he was hard put to give good explaination. بعص. بيلاسألاحرشهيلع

hard to please. . هؤاضرإبعصي

to be hard up. ةجاحب. دوقنىلإ

the hard way. قيرطلاب: ًالثمةبعصلا
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Aziz bought a car with his father's help . I had to buy

it the hard way.

يرتشايكلًاريثكتلمعامنيب،هنباةرايسةميقعفدزيزعدلاونأاهانعمو

.هلثمةرايس

to take a hard line. ددشتي. هريغيالهيأرب

hard as nail. ًادجيوق.

hard by. بيرق. ًادج

HTCHE

high life, high living . ةهفرمةايح

high noon. ةفقولا. رهظلا«سمشلا

high Seas. يلاعأ. راحبلا

high tea. يف. دعبلكؤتةفيفخةبجو«طقفايناطيرب »رهظلا

high tide. تقولا. دملاهيفعفترييذلا

high treason. . ىمظعلاةنايخلا

high wind. حير. ةديدشوأةيلاع

to be due for high jump. . باقعلاقحتسا«ةجرادةجهللا

to be in high spirit. ةلاح. رورسلاوحرملا

tobe..ركسلاةجردلسيلنكلولوحكبراش«ةجرادةجهل» high
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to be on one"s high horse. . سفنلابزازتعالاورخفلاسابلسبلي

toنايغطوربكتينكلوبجاولاوأءيشلالمعت do something with high horse

to have high colour رمتحي. ًالجخداهتجراب

high and dry. لوزعم. ًالثم،

people will leave you high and dry if you have no money.

high and low. . ناكملكيف

high handed. . ةيغاط

high powered. ًالثم،ةيوقةيويحب:

the head master should be a high-powered man.

highand.نعريبعتلادنعلمعتستو.ناكملكيفهدحولكورتم،ًاديحو dry

high and low ةدش: ًالثمامءيشوأصخشنعثحبلا

I have been looking foryou high and low

high and mighty. روخف. ًادج

how about going out for tea

؟جراخلايفياشلالوانتلًاعمبهذننأيفكيأرام

how is that ؟اذهلصحفيك

hairs - breadth escape. . هرعشضرعةثراكلانيبوهنيب،ةبوجعأبةاجنلا

happy medium. . فرطتلابنجت.طسولا

hard drinker براش. ةرثكبلوحكلا
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hard and fast Tulg. ماظن. هرييغتنكميالوتباث

henpecked husband. لجرلا. هتجوزهيلعرطيستيذلا

herculean task.. لمع. ًاريبكًادهجبلطتي

high flier. . لايخلاىلإهريكفتهدوقييذلاحومطلاصخشلا

high flown sentiment. فطاوع. ةضايف

homest penny. . فيرشلاشرقلا

hot line. . نيسيئرنيبرشابمنوفيلتطخ

hot potato. . لجخمعوضومةيمسرريغةجهللا

hot goods. ةجهل. بعصيوةقورسمةعاضب«ةيمسرريغ »اهفيرصت

the.تارارقلاهنعردصتمهمبصنم-٢وأيئابرهكلايسركلا-1 hot seat

hut water. ةجهل. اهانعموًايمسرلمعتستالو«ةجراد »لكاشم

humble pie: (to eat...). لالذإ. راذتعالابسفنلا

hush money. دوقن. ءيشنعتوكسلاءاقل

hushed up affair. عوضوم. روهمجلاعامسأنعاهؤافخإمتيةيضقوأ

hammer and tongs. . هاوقلكب

hard on the same String

يلعفزعت،سانلااهلميىتحةدحاوةيضقوأةلكشمنعرارمتسابملكتت

.رتولاسفنودحاورتو

I will haul him over the coal. موقأس« ءيشلالمعلاهدشبهخيبوتب

٢١ -1



H

Iheard.ردصمنمسيلنكلوءىشلااذهتعمس it over the grapevine

يمسرلا

you hide your light under a bushel. تنأ. كتاردقرهظتالعضاوتم

youhitbelow..لدعريغبلداجتوأبراحت،مازحلاتحتبرضلا the belt

you hit the nail on the head.

.حيحصلاببسلاتيطعأوأةحيحصلاةباجإلاتبجأ

to hold out the olive branch. لمحت. نوتيزلانصغ

hire purchase. . طيسقتلابءارشلا

to have kitten. . ةجرادةجهللا

whoholds?؟يهنلاورمألاهديبيذلاوهنم«ةجرادةجهل» thereins

thehardcore..لمعلانعبارضإلاةيلمعيف.ةفرطتملاوأةبلصتملاةهبجلا

you have a bee in your bonnet. رطيست. ةركفلاسفنكيلع

we have other fish to fry. صمهأرمأانيدل

hold your horses. ربصا.

he has too many irons in the fire.

.هدرفمبةيانعىلإجاتحياهنملكةريثكلامعأهيدل
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يلايللا

hold your ground كسمت. ًايلاحهيلعلصاحتنأامب

I hold him in high esteem. يننإ. همرتحأ

hold yourselfin readiness. ًادعتسمنك.

he is holding the job down. ىلع. هبصنمىلام.بصنملاردق

I.(اذكلصحامدنع)ًاريثكتكحض holdmy sides with laughter

are you trying to hold me to scorn)

؟ةيرخسللًالاجميلعجكتينيفله

under the hammigr. عيبلا. ينلعلادازملايف

ايلاح

at the glgwenth hour. يف. ةظحلرخآ

Small hours. تاعاس. ىلوألاحابصلا

under the hour. تقو. ًادجًارخأتموأًادجًاركبمامإ،بسانمريغ
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H. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

halfa loafis better than nome.

.(ةعيطقلاالوضوعلا»ءيشالنمنسحأةزبخفصن

honesty is the best policy.

.ةسايسنسحأةنامألاوفرشلا

rةا



idle compliment. . صتخمريغهلئاقحدم

idle talk . لاقوليق-ةرثرت

ill-gotten gains. دوقن. ةيعرشريغلئاسوباهيلعلصح

Indian file. يف. فلخهيفدحاولكريسيروباط«يشملا »رخآلا

Indian.(ابروأيف)فيرخلايفةداعيتأتفافجورحةرتف Summer

an inside job. ةقرس. بيرغاهبمقيمليألخادلانمتمت

an iron hand. . ديدحنمديببرضلا-ةيبرعلايفلباقي

Ivory Tower جرب«. عقاولانعديعبيأ»يجاع

iron Curtain. راتسلا. يديدحلا

to iron out differences. . فالخلاةدحفيفخترطاوخلاةئدهت

Ivy League. يتلاوةقيرعلاسمخلاتاعماجلاىلعقلطيحالطصااكريمأيف

نأل.بالبللاةرجشيأتيمسو.نيعميفاقثويعامتجاعباطاهل

TN . ةميدقلااهتايلكضعبقوطيتابنلااذه

in the air. ريغ: ًالثمنومضمريغرمألانمدكأتم

it is stillin the air whether or not the project will be completed

in.(بيجلايف)ةيبرعلايفاهلباقيونومضمرمألاينعتو«ةجرادةجهللا the bag

in the balance. رمأ. هرارقإوأهعوقودكؤمريغ.هيفررقمريغ

he is in my good books. . يدنعنيلضفملانم«ةجرادةجهللا
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he is in the chair. وه. ةسلجلاسيئر

he is in the cloud. . يعقاوريغلايخيفحبسي

he is in our clutches. وه. انتضبقتحتوأانفرصتتحت

I am in the dark مل. عوضوملابدحأينربخي

he is in deep water. وه. رطخعضوميف

she is in the dog - house. ةجهليهو،اهيفبوغرمريغةلضفمريغ

.ةيمسرلاتالسارملايفاهلامعتسالقيةجراد

he was down in the dumps.

.ةمزهنمةتحيأرلايف.ةئيسهتلاحنأىنعتيف«ةجرادةجهللا

he is in his Element, . هلةيتاومةيعامتجالافورظلالك

you are in good fettle. كتحص. ةديجةيلقعلاوةينامسجلا

she is in fix scrape. . ةلكشميفيه«ةجرادةجهللا

I was in a flat Spin. تنك. ًافئاخوًاروعذم

hewas..اهباسحبسحيملةلكشمببسباسمحتموًايبصعناك in a nutter

he is in for trouble. . بيرقامعةلكشمهللصحتفوس

he is in for good surprise. فوس. ةراسةأجافمهللصحت

I am in his good grace. وه. هلبقنمزايتمابىظحأوينلضفي

in good hand. ةنيمأدييف.

in hot water. ةجهل. يف:ينعت«ةجراد »ةلكشم
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in keeping with. قعمًايشمت

I was in at the kill. ةئيسلاةثداحلاًارضاحتنك

I am in the know .

وأةثداحميفاهلامعتساليلقو،تامولعمىدل:ينعتو«ةجرادةجهل»

.ةيمسرةلسارم

she.اهيلعةزكرمءاوضألاتناكوأ.عمتجملاروحمتناك is in the limelight

in my line. ةجهل. وأيمامتهاطيحميف«ةجراد »يتياوه

he is in the money. لصحي. ةريثكلاومأىلع

in the pink ةجهل. ةحصينعت:«ةجراد »ةديج

he is in rapture over his new car.

.ةديدجلاهترايسبًاسمحتمحرفوه

he thinks that he is in a rut. دقتعي. ةلممتحبصأهتايحنأ

we are in the same boat. . فورظلاسفنانلةجرادةجهللا

weare.ًادجناحرفيأةعباسلاءامسلايف in the same boat in the seventh heaven

he is in the soup. . يفوه:ينعت«ةجرادةجهل »بعاصم

in the swim. . ةايحلايفةكراشملاينعتو«ةجرادةجهل »ةماعلا

in a temper. . نابسيفغ

in whirl, . ةماوديف

will in with. ـبةبيطةقالع

ins and outs. لخادم. ًالثمةنهملا،ءيشلاجراخمو
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I PROWERTBS ةروثأمتارابعولاوقأ

if a thing is worth doing itis worth doing it is worth doing with

.هيشاوحعيمجب.ةديجةروصبرمألازاجنإبجي

if at first you don't succeed, try, try, try again.

.ةرمنمرثكألواححجنتيكل

it is a long lane that has no turning. نإ. ًارسيرسعلاعم

it is an ill wind that blows nobody any good.

.دئاوفموقدنعموقبئاصموأ.ةنيعمثداوحنمدحأديفتسينأدبال

it takes two to make a quarrel.

.هنعةلوؤسمفارطألالك،ماصخلاثدحيامدنع

it is easy to be wise after the event.

.نيترمرحجنمنمؤملاغدليال

it is newer too late to mend.

.لشفلامجحناكامهمكعضونيسحتلًارخأتمتقولاسيل

it is no use crying ower Split milk. . تافامىلعيكبتال

it newerrains but it pours. . ىدارفيتأتالبئاصملا

it takes all Sorts to make a world.

.ناكملكيفءيدرلاوبيطلاكانه«تبرخلتيلخول»
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1. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

LMF: International Monetary Fund . يلودلادقنلاقودنص
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Jack frost. «ةفارخ. يلايللايفديلجلالمحيزوجعلجر »ةدرابلا

John Bull. ةفص. مهقالخأىلعوأزيلجنإلاىلعقلطت

Jolly Roger. ملع. ًاماظعوةمجمجلمحييذلاناصرقلا

Jacob"s ladder ملس. ةيرحبلالامعألايفلمعتسيةيبشختابتعوذلابحلانم

Jack - plane. . بشخلاةرشبم

Jack - Knife. ، بيجللةريبكةنيكس

May 1jpg your memory. . ةجرادةجهللاكنهذىلإديعأيلحمست

hejumped on the band - Wagon.

خلإ..ثيدحلايرصع،حجانهنأهنمًانظعورشمللمضنا

Jack of all trades.

.ةماتةداجإاهنمةدحاوديجيالنكلو،ةريثكفرحولامعأبلمعي

jail bird. صخش. ةرمنمرثكأنجس

jaundiced Eye. . ءاطخألانعثحبييذلا

job lot. ةعومجم. ًاعيمجءارشلاوأعيبللةضورعمءايشأ

jock in office. فظوم. ربكتوةسرطغبسانلالماعيريغص
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keep.«ةجرادةجهل»فقوتنودلمعلاوأةشقانملايفرمتسا the ball rolling

he is keeping body and soul together. . شياع

keep it dark. ال. ًادحأربخت

a good table. هيدل. ةرماعةرفس

keep your finger cross. === يلعدا

to keep house. . لزنملاريدت

keep this boy in the dark ال. عوضوملابمالغلااذهربخت

keep in touch. . لاصتاىلعناك

justo..يتشاعإليفكيامىلعلصحأيكلينعت«ةجرادةجهللا keep the pot boiliong

keep track of هعبات. كيلتربخأو

keep up appearance. . ةقيقحلافلاخيرهظمبروهظلا

keepup.نمزللةاراجمنولمعيامببراقألاوناريجلاديلقت with the seneses

to keep the wolf away from the door.

.ةجاحلاىلعطقفلوصحلاوفافكلاةشيع

keep your shirt on. ةجهل. ىلعرطيس،ةجراد »كباصعأ

keep your hair on. ةجهللا. أدها«ةجراد

knockmoney.«نلعملارعسلانعةعاضبلارعسيفليزنتوأضيفخت off goods

kill two birds with one stone. . رجحبنيروفصعبرضت
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to knock him his prech. . نيصحلاهعقومنمهلزنتهمزهت«ةجرادةجهللا

I know where the show pinches. . يبراجتلضفببعاصملاتفرع

I know which side my bread is buttered. فرعأ. يتحلصم

kid glowes: to treat someone with kid glove.

.نأتبهلمحتوأ،قفربهلماعت

knotty problem. ةلكشم. ةبعص

knowing look . ملعىلعاهبحاصنأىلعلدتةرظن

K. ABBREW. ةيلودتارصتخم

R.GB . زاهج. يسورلاتارباخملا
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you lead her a dog"s life. . ةساعتلااهلتببس

don't lead me up the garden path. . ينعدختال

to leave much to be desired. . ضارريغ

let by-gones be by-gones. == تامتافام

youleft..كيلإةجاحبناكامدنعكدلاوتكرت your father in the lurch

to leave well alone. . ءيشيفلخدتتال

let sleeping dogs lie. ال. بعاتمىلإيدؤيدقًائيشلمعت

he left the cat out ofthe bag. عاذأ. رسلا

do something, don't let the grass grow under your feet.

.لعجتال»ةيفرحلااهتمجرتو.لمعنودقبتال.ًائيشلمعا

.«كمادقأتحتومنيشيشحلا

I look after number one. ةجهل. ينمهتيننأينعت«ةجراد »يتحلصم

don'tlook..«ةجرادةجهل»(نعمتب)اذكهىلإرظنتال me up and down

to lord it ower someong. ينضرعتست. همامأ

to lead cat and dog life. يأ. ماصخلابىألمةايحشيعت

leopard can't change its spots. a عبطتلابلغيعبطلا

land of mod. ريباعت. مونلادنعلافطألا

leap in the dark ةلواحم. ةنومضمريغاهجئاتنوامءيشلمعلةرطخ
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life and soul ofthe group.

.ةعومجمللحرملابلجييذلاصخشلاوأ.ةعومجملاىدلراظنألازكرمصخشلا

اسكلاش

to lay something bare. فشكت: ًالثم.ءيشلارس

don't lay this plan bare . ةطخلافشكتال

to lay down your arms. . ملستست

to lay down your life. . ءيشليبسيفتومت

to lay something on thiek. غلابي« ةجرادةجهل»،ءيشحيدميف

lay him to rest. . تيمللةنفدا

police will get a line on the criminal's where about. لالدتسا

to read between lines. مهفي. ةبوتكملاتاملكلافلخام

my son did not tell me the story, but reading : ناثيم

between the lines I think he has broken my pen.

to take a firm I hard strong line. . هيفةعجروألادجالًافقومذختي

To tog the line. -- رمألاعيطي

all along the line. ىلع. لاوحألالكيفوأ.طخلالوط

hardlines ! لقحلاءوسلاي»ينعتبجعتةملك

in ling with . ًايشمت. عم
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ladies man. لجرلا. ةأرملاةقفارمبعتمتييذلا

lame.ًامئادريغلاةنوعملجاتحتيتلاةسسؤملاوأصخشلاينعتو«ءاجرعلاةطبلا duck

last Straw. ةلكشم. اهلمحتنكميالةيلاحلاةلكشملالعجت،ةيفاضإ

latchkey..نالمعيهيدلاونأببسبًاغرافهدجيولزنملاىلإدوعييذلالفطلا child

laughing gas. ديسكأ. ببسملازاغلاوهو«سورتينلا »كحضلل

leading article. يف. «ةفاحصلا »ةيحاتتفالا

leadingquestion.ةديصمهباوجيفنوكينألمأىلعهبحاصهحرطيلاؤس

.ةداعتامكاحملايف

lightfingered..نيلاشنلاوأراغصلاصوصللايلعقلطيعمجمسا gentry

lightreading..ةيدجلاعباطلمحتالوةيلستلااهنمدصقيبتكلاوأتاءارقلانمعون

لبق

light sleeper. . فيفخهمون

liwa wire. يف، طشنلاصخشلا-٢برهكمكلس-1«ءابرهكلا

.لئاسرلايفلمعتستالةجرادةجهل،يحلا

living theatre. حرسملا(. ًايصخشلثمملارهظيثيح)

loadedquestion..امءيشبفرتعيلصخشلادايطصاهنمدصقيلاؤس

long last sleep. . توملا

long shot..1-لمأعمنيمخت-٢حاجنلااهلعقوتيالوةلضعملحلةلواحم

to laugh up your sleeves. كحضت(. دحأىلع)كرسيف

you lead a charmed life. . رطخلاكادعتيامئاد
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you lead him a dance. . بعاتملانمًاريثكهلتببس

lion"s share. دسألاةصح.

limb of the law. يماحملا. يطرشلاوأ

the lake poets, تاريحبلاةقطنميفاوشاعيذلاةثالثلاءارعشلا

.ثراوزشريواجديرالوك،يثواسمهورشععساتلانرقلاةيادبيفةيناطيربلا

امامت

hotline. طخ. نيمكاحنيب(ًالثمينوفيلت)رشابم

party line. طخ. كرتشم(ينوفيلت)

to bg in line. . قفاوي

to be out of line. . ضراعي

next in line. . خلإ..تازاجألاوأعيقوتلايف:يلييذلاصخشلا

:الثم

bring some one into line امقيرطوأماظنىلإعوجرل.ءاضرتساوأعانتقا

you sitnext in line for promotion.

I disagree with my manager, but he. : ناشع

managed to bring me into line.

to follow the line of least resistance. رايتخا. نيرشلانوهأ

fallinto line (with}. قفاوي: ًالثم:قباطي،

if you speak the truth, your case might not

be that serious, and your father will realise this.
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and will fall into line with you.

along the right lines قلعتياميفًاصوصخ،بئاصلاقيرطلا

I am thinking along the right lines. ًالثم.ريكفتلاب:

to draw the line. ءاهتنالاةطقنوأ،ديدحتلا.

you can not draw the line between. زرفلاةبوعص:ةلثمأ.

I gave you enough mony, and have to draw the line

some where.

to drop (someone) a line. يأ. ةريصقةلاسرهلبتكي

to get a line. داجيإ. ًالثمرثأوأطيخ

انتكت

you are pulling my leg. . يلعبذكتتنأ-حزمتتنأ

I have not a leg to stand on. . "ةفيعضيتجحلالدجلاوأشاقنلايف

he is on his last leg. مزهنا«. ةجرادةجهل»ةريخألاهلحارميف-

L. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

learn to walk before you run. لمعلا. جيردتلاب

let sleeping dogs lie. . بعاتملارثالاهلحميفءيشلككرتأ.تامتافام

.ىضمءيشببسب

look before you leap. . وطختنألبقرظنا.ةمادنةلجعلا
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meek and mild. . نابج

more Gr less, . ابيرقت

in my mind's eye. . يليختيف

out of mind. سان«. ةجرادةجهل»ًاريثكمهارنال

to my mind. ييأريف.

don'tmake an ass of yourself ال. ًارامحكسفننملعجت

.«ةجرادةجهل»ةقامحبفرصتتاليأ

don't make a beast of yourself.

.(ليلقلانيرخآللكرتتوةرثكبلكأتال)ًاشحوكسفننملعجتال

make a bee -ling for it. ذختا. هيلإقرطلارصقأ

maiden woyage. . ةرخابللىلوألاةلحرلا

maiden speech. . ناملربوضعهيقليباطخلوأ

marked man. لجر«. يضامببسبتاهبشلاهلوحموحت

missing link. . ةدوقفملاةقلحلا

moonlightflit. . » نويدببسبةداعايئاجفلاءافتخالا

moot point ةلأسم. ءيشاهنأشبررقتيمل

monkey business. ةجهل. وأررض«ةجراد »ىذأ

moral certainty. . هعوقودكؤمءيش
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Ingther Wit. . ناسنإلاعمةدولوملاةيعيبطلاةساحلا

mother country. . مألانطولا

لافطالا

keep your mind on Something زكري: ًالثم.

you should keep your mind on the road while driving.

to know your own mind. . ديرتاذامفرعت

you keep changing your car, I think you don't make up your

mind. ًالثم.ررق:

make up your mind, which hotel you want to go to

put someone in mind. هركذت: ًالثم.هيسننوكيدقءيشب

I had to put him in mind of his father's arrival

this week otherwise he would have forgotten it.

slip your mind. باغ: ًالثمكنهذنع

it has slipped your mind to give me your telephone number

to speak your mind. . ةحارصبثدحتت

totakeyour-راسريغثدحوأ.ءيشنعكرظنفرصت mind off something

If you travel abroad it will help to take your mind of your troubles

to be of one mind. ًالثم.ءارآلاقباطت:

r r t
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my son and I are of one mind about the idea of mow

ing from our house.

to be in two minds. مل. امعوضوملوحًانيعمًارارقذختي

to be of the same mind as... لمحت. ةركفلاسفن

out of my mind. . نونجلاةجردلنابضغ

bring something to mind. ةداعإلا. ناهذألاىلإ

to change your mind. تريغ. امءيشيفكيأر

togive.ًاريبكًامامتهأءيشلااذهلجأنملذبتيأ your mind to something

if you give your mind to this problem. ًالثم:
you will save it so quickly. دمحم

to have half a mind. . بولطملاردقلابعوضوملابمتهتمل

tohave..بضغلاةلاحيفًاصوصخ.ءيشلالعفىلعامزاعنوكيداكي a good mind

I have a goodmind to beat this noughty boy : لوقتثيح

to have something on your mind.

.هجارخإدعبعطتستملوكنهذيفءيشكيدليأ،أبخم»ءيشكدنع

bear in mind. لوقتنأك:ركذت:

please bear it in mind that I want my suitcase

ready at 6 o"clock.
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414كانه

make yourself at home. . كتحارذخ

make a bee line-for the subject. لاعت. ًاسأرعوضوملل

hemadethe..«ىوكشنودلشفلا»عقاولارمألالبق best of abad job

don't make my blood boil. ينبضغتال،يمدروفتال.

try to make both ends meet. لواح. كيدليذلاغلبملابكرومأريبدت

do you try to make a brick without straw

قليحتسملالمعلواحتله

I will make So and mend. لواحأ. تايناكمإنميدلامبرمتسأنأ

he always try to make himself felt.

.«ةوقلاءاعدا»هدوجوبعيمجلارعشينأًامئادلواحي

this show makes my hair stand on end.

.فوخي،رعشلافقويضرعلااذه

make free with. . نذإنودءيشلالامعتسا

don't make a hash of it. . هدسفتال

make hay while the sun shines.

.ةقرشمسمشلاتمادامفلعلاعمجا،ةصرفلالغتسا

to make heavy weather of it. هدجت. ًالكشم.ًابعص

he is making headway. . مدقتيفروه
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he makes living as a tailor. . ةطايخلاةنهمنمشيعتي

to make ormar ىلإ. لشفلاىلإوأحاجنلا

he made his mark ىدأ. هبسانلاهركذتيًالمع

don't make minced meat ofme.

.«رغصألاينوكلايلعىلاعتتنألواحتال

this sweet will make yourmouth water

.كباعلليستسىولحلاهذه

make a mountain out of a mole hill. لعجت. ًابعصلهسلانم

don't make much ado about this case. ال. ةيضقلاهذهمخضت

he made a name ofhimself. لعج. ةعمسوًاتيصهسفنل

Imadeneitherhead..هلاقاممًائيشمهفأمل nortail of what he said

make on bones about this. نك. اذهيفًاقداص

make Toom for this. عسو. اذهلًاناكمطعأ

don't.بضغوةسامحعوضوماذهنملعجتال make a scene about it

make short work of it. هزجنأ. ةعرسب

he made Songs and dance about this matter.

.ريغصوهوهمخضوعوضوملاربك

make up for lost time. عئاضلاتقولاضوع
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to make a virtue of necessity.

.ةرورضوهةقيقحلاامنيب،ةنسحةلصخهنأولامكًائيشلمعت

make-up. تاودأ. ةنيزلا

he methis water low. مزهنا. ةميزهرش

ifyoumeet..قافتاىلإلصنلتالزانتلاضعبانيرجأول me half way down

don'tmince..لجخلاببسبتاملكلابمثعلتتال.ةحارصبملكت your words

mind your own business. . كينعيالاميفلخدتتال

mind yourbusiness.

.ءيسعابطناكنعذخؤيالىتحهلمعتوأهلوقتاممدكأت

move heaven and earth to pass your test. حاجنللكناكمإباملكلمعا

رابتخالايف

man about town. لجر. ةهفرملاةنيدملاةايحىلعدوعت

man of letters. ملعتم،ةباتكلافرتحم.

man of Spirit. . يويح.عاجش

man of Straw . فيعضلجر

man of world. لجر. رافسألاولودلايفةربخهل

woman of... نكمي. ةقباسلالمجلاىلعةأرملاةفصقالطإ

naire"s mest. يواسيالهنأتبثنكلوةميقهلنأرمألالوأرهظفاشتكا
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mild of human kindness. r نيرخآلاىلعفطعلابروعشلا

money ofjam. . بعتنودتتألاومأالةجرادةجهللا

Madison Avenue. . نالعإلاةعانصعراشوهو،كرويوينيفعراش

themeltingpot.اهنوكمغر،سانجألاشياعتتثيح.ةدحتملاتايالولا

.ةفلتخمًابوعش

M. PROWERBS ةروثأمتارابعوالااوقأ

whilethe..ةحناستمادامصرفلالغتسا sunshines(فلع)make hay

many hands make lightwork . لمعلاساسأنواعتلا

a miss is as good as a mile. أطخلا. ًاليلقناكولوأطخ

money talks. = ملكتتداوقنلا

more haste less speed. ك«لقأةعرسرثكأةلجعةمادنلاةلجعلايف

M. ABBREW ةيلودتارصتخم

M 15 (Military Intelligence).

.ينطولانمألااهيلإدوهعملاةيناطيربلاةيركسعلاتارباخملا
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لقن.فنألا

to pay through your nose.

.ةميقلايواستالةعاضبلانأكملعمغرةميقلاعفدت

don't poke your nose into my business. . ينوؤشيفلخدتتال

keep your nose to the grind Stone. لمعت. ةحارنودًاليوطاتقو

it is as plain as the mose in your face. حضاري. ًامامت

MECKع

try not to stick your neck out.

.بعاتمىلإيدؤيامبرءيشبقطنتألألواح

neck to neck. . نايواستم

to breath down his neck.

.هقياضيًائيشلمعينأهنمبلطتةرمتسمةفصبوًاديجهبقارت

he is pain in the neck هلظ«. ةجرادةجهل»جعزم،ليقث

MILIT

might cap. بارشلا. مونلالبقذخؤييذلا

he is on night. وه«. ةيليلةيدرويفليللايفلمعي
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new world. ملاعلا. نيتيكيرمألا.ديدجلا

neither here northere. سيل: ًالثم.ةيمهأهل

there is small mistake, but don't worryit is neither

hgrg Tigr thgrg.

name the day. . داعيملاددح.مويلارتخا

nip this case on the bud. لتقا. ومنتالىتحاهدهميفةيضقلاهذه

maked eye. نيعلا. ةدرجملا

maked truth. ةقيقحلا. ةدرجملا

narrow escape. . رطخنمةاجن

the TigWrich. سانأ. ًاثيدحاونغتسا

next world. ملاعلا. توملادعبام.رخآلا

nine day's wonder. اهثودحءانثأ.هابتنالاتراثأةعقوتمريغةثداح

.دعباميفاهراثآتفتخاو

N. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

necessity is the mother of invention. = عارتخالامأةرورضلا

never look a gift horse in the mouth. ال. ةيدهيفبويعنعثحبت

new broom sweeps clean. امدنع. ديدجيصخشلمعلليتأي

ةليلجتارييغتءارجإيفهدوجوتبثينألواحي
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no gain without pain. . ملأنودبزوفال

no news, is good news. اذإ. ربخلااذهتأيملوًاربخرظتنيصخشلاناك

.ةعرسبرشتنيءيسلاربخلانأل.ًاراسربخلانوكيابلاغف

IN. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

NASA : (National Aeronautics and Space Agency).

.ةيكيرمألاءاضفلاةلاكو

NHS : (National Health Service).

.يناجملابطلاايناطيربيفيحصلانيمأتلاماظن

NSPCC: (National Society for the Prevention of Cruel

ty to Children).

.ايناطيربيفلافطألاةيامحةيعمج
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I buy my shirts offthe peg. يرتشأ. ةزهاجيناصمق

do not get off the point. . عوضوملانعجرختال

hewent..«ةجرادةجهل»يعيبطريغحبصأ.هروطنعجرخ off the rails

offthe reel. نود. رارمتساب.فقوت

off the scent. دعبلا: ًالثم.باوصلانع

he tried to put me off the scent by giving wrong infor

mation. لواح. ةئطاختامولعميئاطعإبيليلضت

flyoffسرخآقيرطىلإهاجتالاوألامعألاوأراكفألايفىجافملارييغتلا a tangentdon't go off the top. مك.بضغتال«ةجرادةجهللا

speak of the top ofyour head.

.ليوطرصبتنودراكفأنعريبعتلااهانعم

to get offthe track. ةجهللا. عوضوملانعذشت«ةجراد

you are off colour. كتحص. ةديجريغ

out ofhis head. . ناونجملاكفرشبتتي

old maid. (سناع«. ةجهل»جوزتتملةأرما )ةجراد

old hat. (ميدق«. ةجهل»ةضوملاعمقفتيال )ةجراد

old boy. وضع. ةعماجوأةسردميفقباس

old hand (at ..). . ةربخوذ

pps salt. راحب. رحبلانوؤشيفةياردهيدلميدق
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oddةيملعقئاقحىلإدنتستالةداعوضعبلااهضعبلايجألااهيكحتصصق wives tale

open house. تيب. ةوعدنودراوزلاهدصقي:حوتفم

open question. لاؤسلا. ةباجإنودلازياليذلاحوتفملا

open secret. ربخلا. ًارسدعيمليذلا

openverdict.ددحيملو،ةميرجلايفًادحأنديمليذلانيفلحملارارق

.ةلدأدوجومدعلكلذو.اهباكترالعفادلا

open letter. باطخ«. رشنلادصقب»حوتفم

open Season, . تاظفحتنود،ديصلامسوم

oppositenumber.ىرخأةسسؤميفبصنملاسفنلغشييذلاصخشلا

original Sin. --- ةرطفلابريرشناسنإلانأبلوقييذلاأدبملا

outsideestimate.عقوتيناكاممربكأءيشلارهظييذلامييقتلاوريدقتلا

milk is off. ًادوجومدعيمل،بيلحلادقن

you are of the beam. ةجهل. ينتمهفكنأينعت«ةجراد »أطخ

this town is off the map. . ةطراخلاىلعةدوجومتسيلةنيدملاهذه

they are off to a good start. اوأدب. ةنسحةيادب

0ان

to take money on account. . باسحلاىلعغلابمذخأت

mةينقتتالmit..طورشنودب.فورظيأتحت IIDيت
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om the algrt. راذنإلابوأ.دادعتساىلع.

on appro. ةجهل»ةبرجتلاتحتعوضوملانأينعتو،ةملكلراصتخا

.ةجراد

on board. ىلع. ةرخابلارهظ

on my books. . يدنعنوبز

Ihave..هلسمحتمو.ينهذيفًامئادعوضوملااذه this matter on the brain

تmbusiness..لمعةلحريف

to stand on ceremony . لمعيفامئاد.حاتريال

on no condition. . ضفرةلمجيهو.طورشةيأتحت

Iعوضوملااذهببسببنذلابروعشيدنع have this matter on my conscience

on the contrary. . سكعلاىلع

تI1تredit..باسحلاىلعوأ.نيدلاب

تmdemand..«تالاوحلايفبلطلادنع

on a diet. تحت«. ماعطلانع»ةيمحلا

mthe..لوقتنأك.ًامامت dotت

eight o clock on the dot. ًالثم:

what on earth. : لوقتنأكراكنتساىلعلدت»بجعتةملك

whatonإ earth have you done with your car
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يتIlfirg..اهبًاركنتسمًارمأدهاشتامدنع!؟كترايسبتلمعاذام

تmfoot..قرتحيأدب-لعتشي

m.مادقألاىلع thg hourيت

onthehouse..خلإ/ةثلاثلا،ةيناثلا/ةدحاولايفيأ.ةعاسلامامتلك

mthe..لحملاباسحىلع،ًاناجم looseت

on the move. . حارسلاقلطم

to pay on the mail. كرحتم. رخآىلإناكمنملقتني،طشن،

don't get on my nerves. ةجهللا. ًالاحعفدت«ةجراد

to do something on the off chance. ال. ينجعزت

.فيعضهزاجنإيفلمألانأولوةرطاخملاليبسىلعءيشلالمعت

are you on your own له. كدحولتنأ

Ihaveplenty..اهلمحتأنأنمرثكأةبعشتموةريثكيلامعأ onmy plate

on the other hand. . ىرخألاةلاحلايفو

on the sly. . ةيفخ

on spec (Speculation). نود. قباسطيطختوأريكفت

wewent..عتمتلل.ةريبكةنيدملخادةداع،ةحسفللانبهذ out on a spree

on spending spree. قافنا. ةريبكغلابم

on the spru of the moment . ددرتوأريكفتلود

on the tip ofmytongue. . يناسلفرطىلع
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he gets on top of me.

I took this matter on trust.

لالا

.Ingout of the blueتتات]

I got out ofhis clutches.

he was left out in the cold.

out of date.

out of fashion.

I feel out ofmy element.

I feel out ofmy depth.

out of favour.

out of focus.

0

.بعاتميلببسيو،ًاريثكينقياضيوأينجعزي

.نأتدقتعإ

.عقوتمريغءيجم

.هترطيسنموأ،هتضبقنمتبره

.ًايعامتجاسانلاهلهاجت

.ةميدقةضوم

.ةميدقةضوم

.ةحارلامدعبرعشأ

.جرح،فرصتلاعيطتسأالفقوميفانأ

.بوغرمريغ

.ءاوضألاجراخ

.ةفاسملاةزكرملاريغةيفارغوتوفلاةروصلايفكلذك

he jumped out of the frying pan into the fire.

.رانلابءاضمرلانمريجتسملاكوأ،رانلاىلإةالقملانمزفق

out of hand.

out of my head.

.ةرطيسلاجراخ

.يعارتخانم
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put of heaving. ال. هدعبلهعامسنكمي

out of humour . يرشح

out ofjob. . لغشيلاخ

since time out of mind. ذنم. ديعبنمز

09اني

انتbاثةقاتmg..نيقفاوتم،نيمئالتم

my sister and I are always at one when we discuss music. ًالثم:

one up. هزيم: ًالثم.ريغلاىلع

this boy thinks he is one up on the others.

all in one. مايقلا. لمعوأةمهمنمرثكأب

for one thing. اذهل: ًالثمببسلا

I will not give more money for one thing, I have not.

mgand..دحاولك.عيمجلا allت

Old Bailey. . ندنليفيكربكلاتايانجلاةمكحم

LTE

تffthقتتتخا-.ىطاشلانعًاديعب

ffthe..يسيئرلاعراشلانعًاديعب main Toadت
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I did this offmy own bat.

.دحأةدعاسمنودءيشلااذهتلمعيننأينعت«ةجرادةجهللا

get this thing offmy chest.

.ةريبكلاةمهملاهذهوأءانعلااذهنمينصلخينعت«ةجرادةجهل»

you did this work off the cuff.

.قباسطيطختوأريكفتنودلمعلااذهبتمق«ةجرادةجهل»

to catch him off his guard.

.خلإ..كموجهعقوتمريغوأ،كلدعتسمريغوهوهئجافت

to fly off the handle. ةجهل. تبضغكناهانعم«ةجراد »ةأجف

get this table offmy hands. . بتكملااذهةيلوؤسمنمينصلخ

get off the mark. أدبا«. الثملمعلاب

be quick off the mark. أدبأ. ةعيرسةيادب

outofoffice..ةيلوؤسملاسفنًالماحدعيملهنأيأ:ةيلوؤسملاقاطنجراخ

utهتrder.نالطاع ofت

out of print. يف. دوجومريغ،بتكلا

out ofproportion. . هيفغلابم

out ofthe question. ال. هيفرظنلانكمي
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لاتتقا

ower age. . ةينوناقلانسلاقوف

you go over someone's head. لمعت. هنذإنودًائيش

I will show you over the house. . تيبلاىلععلطتكلعجأفوس

owerland. . ةيربلاقرطلاب

to stay overnight. ميقت. ةليل

ower the phone. . نوفيلتلاب

to look ower his shoulder. يأ. كلًاعضاخوأ.هيلعًاريثأتكلنأ

order ofthe day. ةداعلا. ًامئاداهثودحعقوتملاوأةيمويلا

rain in England is the order of the day. ًالثم:

0

the film is still on. . ضرعيمليفلالازيال

mthe..«نويزفلتلاوأةعاذإلايفءاوهلاىلع airهت

nthe..راذنإلاببوانم.ىراوطيألزهاج alertض

they are always on at me. يننودقتني. ًامئاد

Ilthg..«عراشلايفرودييذلابوانملا»ةطرشلايف bgatت

he was on the bench. . ةمكحملايفًايضاقناك

on the bottle. برشي«. لوحكً»اريثك
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pn call. . ةداعءابطألا»ءاعدتسالانهر

on the cards. . نكممينعت«ةجرادةجهل »لصحي

he is on the dole. . ةلودلانمنامضبتارملتسيوه«ةجرادةجهللا

he will be on the carpet. ىقلتيس. ًاخيبوت

the matter is on the carpet. . سردلاديقعوضوملا

.«طقفباحصألانيبلمعتست»ةجرادةجهلنانثالاو

on the dot. ًامامت.

they are in good terms. . ةنسحامهتقالع

be on your guard. ذخ. اودعنم»كرذح

on his high hours. . سرطغتم«ةجرادةجهللا

on his last leg. هرمعرخآيف-٢فلتلابيرق-1.

on the level. ةجهل. صلخم«ةجراد »قداصوأ

be on the look out. . هثودحعقوتمءيشنعثحبا

he is still on the mend. ةجهللا. ةهاقنلاةرتفبرميهنأينعتو«ةجراد

on the move. يف. ةمئادةكرحةلاح

on parole. ءانجسلا. هتيحالصةبرجتلنيجسللحنمتجورخةرتف

on patrol. يف«. ةطرشللةيرود.هبون

to be on the road. . درشتم

he was on the rocks, . مطحت

٢عا



hg is on the Tun. . ةلادعلانمبراه

mtenter..ًايسفنقلعم hookيت

he is on to a good thing هدنع. ةحبرمةركف

I am on Iny lues. انأ«. ةجرادةجهل»دعتسم،زهاج

Iamتt..لوغشم،ةريثكلامعأيدل«ةجرادةجهل on the LTE

he is on welvet. وه. ةنسحةلاحيف

on the werge of doing something. . امءيشلمعكشوىلع

rnthe..هتيمهألءاضتت:ًاليلقًاليلقرغصي wameهن

he is on the wagon. . رمخلابرشنعفقوت

on the phone. . يفتاهلاطخلاىلعرظتني،فتاههيدل

out of the wood. ًاديعب. لكاشملانع

he is out to pass his exam. ممصم. ناحتمالايفحجنينأ

she is out at the elbows. . ةثراهسبالم

he is out for facts. . قئاقحلانعثحب

out for the count. طقسفبرض،ةمكالملايف.

I am out ofmoney. . يدوقنتدفن

utof..«يركسعريبعتللاهبحومسملاةقطنملاجراخ boundsيت

he is out of his depth with his new machine.

.ًادجةديدجلاةنيكاملاهتلغش

٢ج٢



out of funds. نودب. لاومأ

are you out of yourmind ؟نونجمتنأله

out ofplace. . نابج،بسانمريغ

out of the question, ال«. ًالثمحارتقالا»،هيفرظنلانكمي

out of the running. تيراخ: ًالثمةسفانملايف*ةبلحلا

out of sorts. بعتم. ماريامىلعتسيلهتحص،

0. Proverbs ةروثأمتارابعولاوقأ

ي

one good turn deserves another . بجاوفورعملادر

une swallow does"nt make a summer.

.ءانثتسانوكتدقذإيفكتالةدحاولاةدعاقلا

out of sight out of mind. . يلابهنعالسينيعنعباغنم

0. ABBREW ةيلودتارصتخم

OPEc : Organisation of Petroleum Exporting Countries.
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تاسفانم

play ball with. . عمكراشتوأنواعتت

he plays his cards will. فرعي. ةصرفلالغتسيفيك

play it cool. ذخ«. ةجرادةجهل»ةطاسببرمألا

youplay..ًارساهسكعوًانلعءايشألمعتناهجوكدنع a double game

to play fast and loose with somone.

.هروعشلةاعارمنودصخشهاجتمامتهانودفرصتت

to play for time. . تقولابسكةلواحم

you play havoc with your health. . كتحصرمدتتنأ

to play into someone"s hand.

ةزيمىلعلصحيهلعجتةقيرطب.رخآلافرطلاهبغرياملمعت

to play the man. فرصت. ةلوجرب

to play second fiddle (to..), رخآلاصخشلانميهةيمهألقأعقريهيفلوكت

don'tplaywith.ةربخىلإجاتحيساسحءيشيفلخدتتال edged tools

تايلمع

pull his leg. رخست«. ةجرادةجهل».هعدخت.هنم

pull his punches. مجاهت. دقتنتوأ

تي



pا

pull your socks up. ةجهل. دهجبكجاتنإنسحينعت«ةجراد »ربكأ

pull Strings.

.ةنيعمةزيمىلعلصحتىتحمهمصخشنعوأةطساونعثحبا

don't pull me up sharp. . يثيدحءانثأةأجفينفقوتال

pull yourweight. . لمعلانمكبيصنذخ

are you trying to pull the wool over Iny eyes.

؟ينعدختنألواحتله

ELIT

toput.«رمألايفرطاختةدحاوةلسيفضيبلاعضت your eggs in one basket

put him at his ease. . حاتريهلعجا

put this sum ofmoney by, forrainy day.

.ةجاحلاتقولالاملااذهرخدا

you put the cart before the horse.

.سكعلاىلعهتمهفوأعوضوملامهفتمل.اهناكميفءايشألاعضتمل

don't put the cat among the pigeons.

.(ىضوفلاببسيدقًائيشلمعتاليأ)مامحلاعمةطقلاعضتال

put me in the picture. : الماكعوضوملايللق

put me in your shoes. ليخت. فقوملاسفنهجاوأيننأ

.ججا



P

this will put him in his proper place.

.ىعيبطلاهناكمىلإةدايعيس،ًالثم.داقتنالااذه

put him on his guard. كيلع: ًالثمودعنمهراذنإب

put the Screw on him. طغضا. هيلعددشوأهيلع

put spoke on his wheel. . هتريسمعنماوأهلقرع

put him through his paces. . هتايلباقناحتما

put two and two together.

.صخشوأنيعمعضونعجاتنتساىلعلصحت

pass away. ةملك. اتاملاةرابعلةبذهم

packageholiday..ةركذتلارعسنمضءيشلكاهيفلخدتةلحروأةزاجأ

to pay through the mose for something.

.ةارتشملاةداملاقحتستاممرثكأعفدت

to pour oil on the troubled waters.

.رطاوخلاةئدهتلةفيطللاتاملكلالامعتسا

to play catand mouse with some one.

.«رأفلاوطقلاةبعل»امصخشبيذعتدمعتت

he is sitting pretty now. هعضري. ًانسححبصأنآلا

pathim on the back داعتلقن. ًالثمحاجنلاب

pick a quarrel. ، ةرجاشمداجيإيفببستت
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to pick holes. . بقانمنعثحبت

youpipme..طيسبقرافبينتقبسكنإينعت«ةجرادةجهل» to the post

he plucks at her heartstring. ركذي. اهفطعردتسيلةئيسلاهتلاحاهل

I will plumb the depths of this case.

.اهضومغفرعألةيضقلاهذهيفقمعتأفوس

تالاصتالا

pour supply. ليلق. ةيافكلاهيفامبريثكبسيل.

pour gxcuse. ببس. هيجوريغوأفاكريغ

poor soil. . ةبصخريغةبرت

poor work . فيعضلمع

poor health. . ةحصلاةءادر

poor opinion. . امءيشنعةميلسريغةركف

PETELL

pretty ةجهللاب. ادجينعت«ةجرادلا

a pretty kettle of fish. . فقوملاحوضومدعنعريبعتللةداعلمعتستةلمجلاهذه

It was a prettykettle of fish. " قيربإيفكمس»:ًالثم

I came home last night and found many people waiting forme.

a pretty penny. غلبم: ًالثم:لاملانمريبك

٢حا



pا

my car costme a pretty penny to buy.

pretty Imuch. ًالثم.ًابيرقت:

Sulaiman's house is pretty much the same as his father's.

pretty will ًالثم.ًابيرقت:

I have pretty well finished my work in the garden.

رانلاقالطا

it is beside the point. . عوضوملابةلصهلسيل

on the point of doing something. ىلع: ًالثمامءيشلمعكشو

I wasjust on the point of going to bed when you arrived

ometo..عايضوملاتاه the pointع

I fail to see the point. . ببسلامهفنعتزجع

to get away from the point. تبره. ةثداحملايفهتريغوأعوضوملاب

I see your point. . كدصقتمهف

make your point. . كتركفحضو

to see the point of doing something. . ءيشلااذهلمعيفببسلامهفت

in point of fact. . ةقيقحلايف

point of no return. . ةدوعاللاةطقن

there's no point in (doing). . رربمدجويال

تيمل



what is more to the point. . ىلإةفاضإلاب

what is the point. ًالثم:ديفتسناذام:

what is the point of going to the station, we can not

catch the train.

stretch the point. . عوضوملايفغلابت

Stretcha..ةعبتملاةداعلاقوفناسنإلابهذينأينعتةرابعلاهذه point

I know thatmy father would not allow it.but. نأك: لوقت

I hope he would stretch the point.

I take your point كدصقتمهفوأكتمهفيننأ:اهانعم.

a case in point. . ثحبلالاجمعوضوملابةلصاهلةيضق

when it comes to the point. ةقيقح: ًالثم.عقاولايفوأ،

my mother says she wants to take us to swim,

but when it comes to the point, she will not.

package tour. . ءيشلكهيفلخدييتلاةيحايسلاةلحرلا

packedjury. . ةزيمتمنيفلحمةئيه

palmy days. . ءاخرلامايأ

papertiger.«كلذكسيلهنكلوةسارشلاوةوقلارهظيصخش»قرونمرمن

parallelpassage..ةغللاوأراكفألايف.رخآالصفهبشيباتكيفلصف

parting shot. . عوضوملا/لمعلاهكرتلبقصخشلااهيدؤيةريخأةلواحم
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party line. . كرتشملانوفيلتلاطخ

party Spirit. . يسايسلاهبزحلصخشلاسمحت

passing fancy. باجعإ. ةتقؤمةبحموأ

pep talk ثيدح. سامحلاهئاطعإوأعماسلاعيجشتهنمدوصقملا،يدو

pet aversion صخش. ًادجهوركمءيشوأ

plain sailing. لمع. باقعنودمتءارجإوأ

poison pen. صخش. عيقوتنودتاعاشإوأةئيستاباطخبتكي

practicaljoke.يناثلاراهظإاهنمدصقيورخآدضصخشاهبموقيةعدخ

primrosepath..كالهلاىلإاهبحاصبيدوتيتلاعاتمتسالاووهللاةايح

privileged classes. ةقبطلا(. ًايلاموًايعامتجا)ةظوظحملا

putup..هملعنودامصخشجاعزإوأجارحإلةقبسمةطخ«ةجرادةجهللا job

pyrrahic victory. رصنلا. ةريبكهرئاسخنوكتيذلا

promised land, ام. دوهيلادنع«داعيملاضرأ»ىمسي

pie in the sky. . ديعاوم«ةجرادةجهل »بوقرع

piginapoke..ًائيشيواستالاهنأرهظو.صحفنودتيرتشاةعاضب

pillarsofديلاقتلاىلعظافحلاامهيفضرتفمعمتجملانمناتزرابناتيصخش society

any port in astorm.

.هلحميفكباهذف.ةساملاةجاحلادنعاهيلإبهذتدقةهجوأصخشيأ
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pros and cons. دض«. شاقنلاةلاحيفعموأ

pay someone back in his own coin. a عاصلاسفنبهلليكي

play the fool. فرصتلا. قمحألاك

to play truant. . ببسنودةسردملانعدعتبت

E4ST

past comprehension. نم. همهفبعصلا

past control. نم. هيلعةرطيسلابعصلا

past endurance. ال. هلمحتنكمي

past hope. . هيفلمأال

past recall. ضام. هركذتنكميالديعب

he is pink هيدل. ةيراسيلويم

in the pink . حصتسم-ةديجهتحص

he sees pink elephants. برش. ركس.ًاريثكًابارش
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P. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

paddle your own camoe. دمتعا. نيرخآلانوععقوتتالوكسفنىلع

practice makes perfect. . لامكلاىلإيدؤيبيردتلا

the proof of the pudding is in the eating.

.هئادأةبرجتوءيشلاليغشتيفناهربلا
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gualified praise. ءانث. دودحموأ.ديقمحيدموأ

gueer customer. ةجهللا. هعملماعتلابعصنوبز«ةجراد

gueer fish. ةجهللا. هعملماعتلابعصنوبز«ةجراد

guixotic project . هفيلاكتءالغلامإ.يلايخعورشم

Don Quixpte. ةياوريفلطبلامسانمةذوخأميهو.هقيقحتةبوعصلوأ

.ةيلايخلاهعيراشمبررهشملاوستنافريس
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therank..ىرخأتازيموأًاباقلأنولمحيالنيذلانويداعلاسانلا and file

rogue"s gallery. . نيروهشملانيمرجملاروصعمج

the root of all Evil. روذج(. لاملا)رشلا

rope of sand. ةعومجم. اهرسكلهسيدوعو

Tulg ofthumb. ماظن. ةبرجتلابهتيحالصتبثأمكحوأ

to run with the ghare and hunt with hounds.

.امهنمزئافلالغتستيكل،نيعزانتمنيفرطدييأت

to do rparing trade. . ةحجانةراجت

hg sees red. . ىجافمبضغ

I saw the red light. تفرع. اهعوقولبقرطخلا

red tape. . بتاكملايفنيتورلا

red meat. محل. فارخلاوأرقبلا

it is my red letter day. هنإ. دوهشملايموي

red.ينعتةملكلاهذه:نكلو..«كمسلانمعونلصألا hearing

وههتراثإنمدصقلاوشاقنلابةلصهلسيلًاعوضوم

.يلصألاعوضوملانعراظنألا.فرص

red handed. اسبلتم«. اذكلمعب»

red carpet. ةمالع. مهمصخشببيحرتلا

paint the town red. لافتحالا. ريثملكشب-ةبسانمب
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RLDWIDE

he is round the bend. ةجهل. سمهباصأينعت«ةجراد »لبخ

round the clock . تقولالوط-ةعاس٢٤

get round your mother. . كتدلاوعانقإلواح

rough and Teady. لوقتنأك.ًابيرقت.

rough and Teady figures. . ةيبيرقتماقرأ

he is in the red. . كنبللنيدموه

royalcolours..ةكلملاوأكلملاهكلمييذلاناصحلاىلععضوتناولأ

rollingpassionخلإ..«ةرهشلابحوألاملابحك»صخشلايفمكحتملاعفادلا

rum fellow. . ريغصخش،ةجرادةجهل »يداع

rainy days. مايأ. ةجاحيفناسنإلانوكيامدنع.زوعلا

Tandom shot. . نيمخت

random statement. . ةقدلاهيفعارتملريرقت

raw deal. ةلماعم«. ةجرادةجهل»ةلداعريغ

ready wit. . خلإ..ةنراقملايفوأةباجإلايف.رطاخلاةعرس

ready money. ةلويس. ةزهاجةيدقن

ready pen. بتاك. فيلأتلاوةباتكلا-ةعرسبزاتمي

red letter day. موي. لافتحاوأةبسانم

right hand man. . لوألادعاسلا
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rising generation. . دعاصلاليجلا

rolling stone. صخشلا. لمعوأناكميفرقتسياليذلا

rough guess. . نيمخت

Tound do rem. . لماكنزرد

to Tain cats and dug. . ةرازغبرطمت

Test with the laruels. . هللاكاطعأامبعنقا

you ride a hoppy. جعزت. ًامئادةلضفملاكتدامنعثيدحلابسانلا

this ring a bell. اذه. ءيشبينركذي

ring the changes. ريغ. عاضوألا

toriseقتتتابةيlum..ةءافكبفقوملاةهجاوم to th

don'trob Peter to pay Paul. . قدصتتلقرستال

itruns in his blood. . ةيثاروةداع/همدبيرجت
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R PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

the road to hell is paved with good intention.

.لمعلااهعبتيملام،ةيفاكريغةنسحلاةينلا

rolling Stone gathers no mess. لامال. لاحرتلاةرثكيف

.«ةرباثملاوربصلاىلإةوعد»دحاوموييفامورنيتمل

Rome was not built in a day.

R. ABBREW ةيلودتارصتخم

RAF : (Royal Air Force). . ةيكلملاةيوجلاةوقلا

RN: (Royal Navy). حالس. ةيكلملاةيرحبلا
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.كانهلاتقلاتايتف

Cold shoulder (to give). لهاجت. مامتهالامدعوأ

rob shoulders with someone. ًايعامتجا.هلباقت.

to come Straight from the shoulder . ةحارصةهجاوم

the salt ofthe earth. سانلا. ًاعمطةايحللنولعجينيذلانوريخلا

shot in the dark. . ةفدصرهظنيمخت

the news of war. لاومألا. ةعاجموأبرحةهباجملضرفتيتلا

skeletonةلجخماهنأل.نامتكلايطرسظفح.ةقباسةثداح in the cupboard

skin of one"steeth: (to escape by the skin ofyour teeth).

.ققحمرطخنمةبوجعأبوجنتيأ

slap in the face. . ةناهإ«ةجرادةجهللا

slip of the tongue. . ناسلةلز

Snake in the grass. ةيح. ودعهنكلوةبحملايعديصخش:شيشح

soldier offortune. قزترم. رثكأعفدينملبراحي/

aspoke..امصخشتاوطخوأخييراشملقرعت in someone's wheel

a stome throw . . ) ةبيرقةفاسملارجحىمرم

a Storm in a tea cup. عوضوميفخارصوليوطشاقنناجنفيفةفصاع

.هفات
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seestars..سأرلايفةبرضدعبةيؤرلاعوضومدعينعتو«ةجرادةجهل»

seeing things. ليختي. اهلدوجوالءايشأ

IاليتلاتابلقتيتلاDTHEiIETخت.كتقوميسقت

.ءارآلايفنيبراضتمنيبطقنيبةحلاصموأ

to show your cards. . كططخفشكت

to show your teeth. لعزت. بضغتوأ

to show the white feather. . فوخلارهظتاهانعموءاضيبلاةشيرلا

to strike your flag. لازنإ«. مالستسالاةمالع»ملعلا

اكانات

see.فاشكتسا intoي

see him off. هقفار. هترداغمناكمىتح

see(some)هتاسأم.لمحتي thing

we must seg it Gul. نأك«. هلمحتننأدبال»:لوقت

Idon'tاث..رارمتسالاينعتكلذك think this car will sigg th

year out. نأك. ةنساهيلعيضمتسةرايسلاهذهنأدقتعأال:لوقت

see some one through دعاسي: ًالثم

I have sixtyriyals, will this see you through"

؟كتدعاسملةيفاكألايرنوتسله
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sent away for (some thing). = ءيشلاتبلط

sit on something. لمهت. امائيش

stand down. بحسني. لزانتيوأ

stand in for some one. نيب. هنعةباينلمعلايدؤيوأهنعةبلا

stand up to something. مواقي: ًالثم.لمحتيوأ

this car will not stand up to rough driving.

.ةنشخلاةدايقلالمحتتالةرايسلاهذه

sleeping partner. كيرش. ةرادإلابةلصهلسيل

silent partner. كيرش. ةرادإلابةلصهلسيل

ناالانا

short change ةكف. هعفدبجاولانملقأةيدقن

shortتut.ةفاسملارصتخمقيرط

short drink. بورشم. ةليلقةيمكبمدقييلوحك

short measure weight. . دوقننمهنععفدامعلقينزووأسايقم

short pastry. نمسلاوأدبزلانمةريبكةيمكعمعنصهلثامياموأتوكسبوأكعك

short supply. صقن. ةيمكلا

to be taken short. ةجهللا. ًاعيرسمامحلاةرايزهيلعبجيلئاقلانأاهانعمةجراد

tobeon..فاكلمعدوجومدعببسبماودفصنللمعي short time

to cut some thing short. . بجاولانمناكهنأاهانعم

٢ ) .
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:ًالثم.ررقملااهنمزءاهتنالبق،ًالثمةشقانمامءيشءاهنإ

we had to cut short our discussion because.

our teacher was not feeling well that day.

to go short. اهانعم: لوقتًالثم.امةدامنادقفوأصقن

I can not give you my money, because, I may go.

short of them.

short tempered. . بضغلاعيرس

to make short work (of something) . جلاعت. ةعرسبلمعلاوأعوضوملا

to run short. . ةيمكلايفنادقفوأصقن

to stop short. فقوت. ىجافم

little short of لثامم: لوقتنأك.نمبيرقوأ

he drives his car little short of madness.

.نونجلاىلإبرقأةقيرطبهترايسقوسيهنأ،ةلمجلاينعم

the long and the short of it. لك. عوضوملامهيام

for short. حالطصا: لوقتنأكءيشلاراصتخال

callmeJim".اذهبراقياموألامجوأًاليمجكمساناكنإ for short"

in short. راصتخاب.

short of . ةادأ: لوقتنأك.ءانثتسالا
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Heis..ةقايسلاالإءيشلكيفديج good at anything short of driving

301PR

sorry bargain. . ةقفومريغةضوافم

sorry excuse. هاوببس

sorry fellow. هلىثريصخش.

short and sweet. . رصتخم

slow but sure. نأتم. ةميلسةقيرطبهلمعزجنيهنكلو.

sharp practice. . ةئيسلاةلماعملااةراجتلايف

Sabbatical year. ءارجإل،ةعماجلاةذتاسألةداعىطعت:غرفتةنس

.رفسللوأةيملعثوحب

safe conduct. نمرورمللبورحلاءانثأىطعيةضراعملامدعباطخ

.ءادعألاطوطخ

salad days. مايأ. ةربخلاةلقو.شيطلا

sales chat. ةجهللا. ءارشلابهئارغإلمأىلعنوبزلاعمعئابلاهيرجيثيدح«ةيماع

Sandwich course. ةرود. ةساردلاءانثأيطعتةيلمعةيبيردت

same policy. ةسايس. ةميكح

Sanguinary language. . ثيدحلاعممئاتشلااهيفلخادتتيتلاةغللا

Saving clause. يف. "ظفحتلاةفصاهلساوقألانيبرهظتةملك«ةينوناقلادوقعلا
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Saving grace. ةفص. ةريثكةئيستافصهلامصخشلعفشتةديج

Scare headline. . فوخلاةراثإدصقبةزرابفورحبعبطيريثمةفيحصيفناونع

Scorchedearth.اهنمودعلانامرحلينابملامدهوةلغلاقارحإةسايس policy

sealed orders. . ناكميفالإاهحتفيالوصخشلىطعتةيرسرماوأ

.نيعمتقووأ

seamy side of life. بناجلا. عوجلا.رقفلا.مرجلاك.ةايحلانمءيسلا

Season's greeting. يناهت. ةماعلاتابسانملاودايعألا

Seasoned food. = رهبمماعط

Seasonedtimber..ةراصعهيفىقبتالىتحةيلكفجيكرتاذإبشخلا

Second fiddle (play). ًالثم.ةيوناثةيمهأ:

I play second fiddle to my brother . يخألةبسنلابةيمهأاذتسليننإ

Second nature. ةداع. هتقصالوًايعيبطصخشلااهيلعلصحتةردقوأ

second sight ةرظنلا. رمألالبقتسمكاردإةردقوأةبقاثلا

second thoughts. رييغت. ىرخأةرمريكفتلاوأيأرلا

security risk. صخشلا. نمألاددهيدقيذلا

Senior citizen. . نينطاوملارابك،نيدعاقتملاةيمستلةبذهمةقيرط

Settledconviction..ريثكريكفتدعبنهذلايفترقتساةركفوأداقتعا

غنايجأlgdweather..وجلارقتسا

theSeven.،بضغلا،عمطلا،وهزلا:يهوعبسلااياطخلا deadly sins

.عشجلا،لسكلا،دسحلا،ةهارشلا
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,shanks"smare)..مادقألاىلعيشملا (onي

seventh heaven. . ةعباسلاءامسلا

shadow cabinet. . لظلاةموكح

.ةموكحلانيوكتوةلبقملاتاباختنالايفحاجنلالمأىلعناملربلايفةضراعملاهميقتعمجت

sham battle. ةكرعم. بيردتلالجأنمشيجلااهميقيةيمهو

sharppractice.نملةملكلاهذهقلطت:ةيراجتلاتاقالعلاولامعألايف

.يراجتلاهلماعتيفةفيظنريغلئاسوهيدل

sharp Longue. ناسل. داح

sheet anchor. . ةمالسللةليسورخآ

shooting pain. . ةعرسبثدحيداحملأ

shootingseason.ديصلاةضايرنمدحاوعونلنوناقلاهددحييذلاديصللمسوم

shooting star. . باهش.كزين

Siamese. نالفط. امهيمسجءازجأضعبيفامهضعببنيطبترمادلو

sick leave. . ةيضرمةزاجإ

side issue. ةيضق«. ثحبلاعوضومبةرشابمةلصاهلسيل»ةيبناج

sideline. لمع. يلصألاهلمعوهسيلو،امصخشهبموقي

sinking fund. لاومأ. ةجاحلادنعلمعتستورمثتست

٢ةي



S

sittingduck..ءيشلاوأصخشلايأفدهلاصخشلا«ةجرادةجهل»

.فدهكهتباصإنكمملا

sittingtenant..«خلإ..،تيبلا،ةقشلالغشييذلاصخشلا»نكاسلا

sixth Sense. . ةسداسلاةساحلا

singing match. عازن. ةحراجظافلأهيفتلدوبت

small arms. ةحلسأ. ةفيفخ

small craft. . ةريغصبكارم

small fry. ةجهللا. مهمريغصخشاهانعم،ةجراد

small hours. تاعاسلا. ًاحابصةعبارلاوليللافصتنمنيبةعقاولا

small talk ثيدح. ةيمهأاذسيل

society journal. ةلجم. يلمخملاعمتجملارابخأبمتهت

social equals: (my your) سانأ. يعامتجالااناوتسمىلع

soft spot. ةبحم. اصخشوأءيشلباجعإوأ

softoption..لوألارايتخاللًالثامموأ.ًالوبقمنوكينأنكميهنكلو.رخآرايتخا

Soft Soap. . وأقافن«ةجرادةجهل »فلزت

Sore point. عوضوملا. هركذدنعجعزيوأريثييذلا

sound sleep. . قيمعمون

Sour grapes. ءايشألا. اهيلعلوصحلايفةبغرلامغرلاطتاليتلا

spare time. تقو. غارفلا
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Splitting image (of something). هباشت. ًامامت

splitting headache. . يوقعادص«ةجرادةجهللا

Stuare deal. . نيفرطللةفصنمةلماعم

squarepegin..هطيحموأهلمعوأهبصنمعمقفتيالصخش around hole

square meal. . ةلماكةيئاذغةبجو

square toe. صخش. حرملاوأحازملابحياليدج

stag party. . طقفلاجرللةوعد

stalking horse. . يرسعورشمءافخإلرهظم

Standing army. صيماظنلاشيجلا

Standing order . تباثلاديمعتلا

.رخآصخشوأةهجلًايرهشنيعمغلبمعفدبةداعكنبللديمعتوهو

standingorders.دعبىتح،لوعفملاةيراسيقبتيتلاةمظنألاونيناوقلا

.اهتردصايتلاةهجلالبقنماهئاغلإ

Standing water. . لكارلاءاملا

stand up fight. كارع. مالكلابوأًايدسجامإفينع

the still small woice. ريمضلا.

strained relations. . ةركعتمةيصخشتاقالع

Straighttip..اهريغومهسألارابخأكةدئافىلعلوصحللهيلعدامتعالانكميربخ

عا181لباقتم.نيعمعوضوملوحماعلايأرلاةساردهنمضرغلايمسرريغعارتقا

rأ-
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strikingforce..عيرسلاكرحتلاضرغلةلكشمةيركسعةوقيهو.ةبراضلاةوقلا

stronglanguage. ةغل. ةحراجلاتاملكلانمًاريثكيوحت.بضغ

Strong point. ءيشلا. هريغنمرثكأهنسحيوأ.صخشلاهديجييذلا

stuffed shirt. ةجهل. صخش«ةجراد »رورغم

sugar daddy. ةجهل. زوجعلالجرلاينعتو«ةجراد »ينغلا

.هبجاوزلالمأىلعةيلامايادهبتايتفلاىلعمعنييذلا

Sunday best. نسحأ. صخشلاىدلسبالملا

sweeping statement. ماعهجوبعوضوملاىلإقرطتي.حيرصتوأنايب

.ليصافتلاكرتيو

swormfتاث..نداهتلابغريالودع

swoTTI friend. ، تاململاقيدص

santaclaus..دايعأيفلافطألاىلعايادهلاعزوييفارخلازوجعلجر

.«f»فرحتحترظنا.حيسملاداليم

the star spangled banner. ملع. ةيكيرمألاةدحتملاتايالولا

SEEغ

to see back قرافت«. ةجرادةجهل»هنمصلختتوأصخشلا

let me see how the land lies. ينعد. عضولاىلععلطأوأفقوملاىرأ

let me see for myself. دقيسفنبىرأينعد

٢ * *



let me see how the wind blows. يأرىرأوفقوملاىلععلطأينعد

.هيفسانلا

to see the light عوضوملامهفي-٢رونلاىري-1

you see things through rose coloured spectacles.

.ةنسحلاءايشألاطقفىرت

shop lifting. ةقرسلا. اهلمعءانثأنزاخملانم

اكانات

set the ball rolling. ةجهل. أدبا«ةجراد »لمعلاب

Set your cap at her. لذبا. كيلإرظنلاتفللًادهج

Set your own house in order تويبداقتنالبقكتيببيترتبكيلع

.كسفنكيلع:ةيبرعلاباهلباقي،نيرخآلا

STAMIDE

he stands on ceremony. ةيمسرةقيرطبفقييذلاصخشلللاقت

.لوكوتوربلادعاوقعبتتيو

stand clear of . . نعدعبأ

يstandfirm..كفقوميفتباث

you stand a good chance of doing . يفحاجنللةصرفكيدل
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stand your ground. . شاقنلايفقباسلاكفقومىلعتبثا

I.لبقتسملايفهلًانوع،هلارخذنوكأس will stand him in good stead

It stands to Teason thal. . نايعللحضاولانم

he stands to win. وه. زوفلانمهنكميفقوميف

to sail underfalse colours. . ءيشبرهاظتلا

.ةصرفلامانتغادصقبنكلوًاقحهلثمتال

he saved his bacon. ةجهل. بنجتوأرطخلانمبرههنأبينعت«ةجراد »لشفلا

to send some one about his business. . هدرطت

to send someone packing. جعزمهنألهدرطت

to separate the wheatfrom the caff . ءيدرلانمبيطلاقرفت

I will sit on the fence. نوكأس. ًادياحم

you are skating on thim ice.

اهنعجتنيالىتحةيانعوًادهجبلطتت،ةساسحءايشألمعتوأ،لوقتتنأ

.اهمهفءاسيوأةيسكعجئاتن

to smell a rat . «ةجرادةجهل »ككشتت

to speak volumes for . . ديؤت

to speak volumes against . ضراعت

don't spill the beans. ال. رسلاعذُت

I..اهلةيدامةميقالةطيسبقورفنعثدحتأالفوس shall notsplit hairs
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hethinks..هنمءاوضألاقرسأسيننأبدقتعي that I will steal his thunder

steerelearof..ًارطخناكامبر،يئابرهكلاكلسلااذهنعدعتبا this wire

Stick around. . دحاوناكميفكءاقبينعت«ةجرادةجهل »كراظتناو

I will stick at nothing to accomplish this project.

.لئاحعورشملااذهقيقحتنيبوينيبفقيالفوس

I would not stick my neck out. . رشحأنأدييرأال«ةجرادةجهل »يسفن

stick out a mile. ةجهل. حضواةجراد »رثكأ

Stick to your guns. ةجهل. رثؤتريغلاراكفألعجتال«ةجراد »كيلع

to stretch a point لمعت«. دحأةدعاسملةداع»مزاللانمرثكأ

Strike while the iron is hot. . ةحناستمادامةصرفلاهذهزهتنا

thisword..ألوبقمرملالعجتس«ةنسحلاةملكلاهذه» will sugar the pill

don't talk shop. اذهنأكملعمغر.طقفكصصختيفثدحتتال

.ةثداحملاوجنعنيرخآلادعبيسثيدحلا

the salt of the garth. سانلا. نوريخلا
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S. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

The spirit is willing butthe fleshis weak.

.هنعلساكتمهنكلوريخلمعيفةبغرلاهيدلنمعلاقيلثم

still waters run deep. . يهاوديهاوسلاتحت،قيمعدكارلاءاملا

a stitch in time saves nine. لمعلا. لجآلابعتلارفويلجاعلا

strike.ًانخاسديدحلامادامبرضاةصرفلامنتغا while theiron is hot

S. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

SEATO : (South East Asia Treaty Organisation).

.ايسآيقرشبونجةدهاعم
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you talk through the top of your hat.

.ةقامحبملكتت.لوقعمريغءيشنعملكتتتنأ

I will tell him where to get off

to tempt providence. . رطاخت

I think they will throw in the towel.

.ةميزهلابنولبقيسمهنأبدقتعا

don'ttie..يتارارقبلمعأنأيفةصرفلاينطعا.يديلشتال my hands

I will tighten my belt. دصتقأس«. مازحلادشأس»يتافورصمب

all the time he was treading on my toes تقولالاوطهتاداقتنابينقياضيناك

THA

I.كحلاصلرمألايفررقأفوس will turn the scale in your favour

to turn the table on someone.

to turn tail. عجر. ةبيخلالايذأرجي

to turn your back on. ريدت. اذكلكرهظ

to turn the corner. زاتجت. ةبعصلاةلحرملا
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to turn a deaf ear. مل. ةيغاصًانذأرعت

I truned my hand to this project. تدهعت. هرمأتيلوت،عورشملااذهب

this money will turn his head. اذه. ًارورغمهلعجيسلاملا

I can't turn his head to me. مل. يلإهراظنأبذجعطتسأ

you will turn your nose up at this picture.

.«ناسحتسالامدعليلد»ةروصلاهذهىلعكفنأعفرتفوس

turn ower a new leaf. أدبا« ككولسوأكتايحنمةديدجةحفص

T4لكنع

to take holy orders. ًاسقتحبصأ.

to take the rough with the Smooth.

.ولحلادعبرملاءاجولىتح.لمحتلانعريبعت

which side do you take. ىلإ. ؟ليمتنيقيرفلايأ

take it easy. ال«. لهمتلاقلقت

don't take it to heart. ال. دجلاذخأماهذخأت

take to your heels. . برها

take some one by surprist. نأنودهمجاهت.ةرغىلعيتأتىجافت

.كلدعتسي
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to take someone for granted.

.«ةفلكلاتلاز»هبمامتهالاتدقفوهتسلاجموهروضحىلعتدوعت

take a gamble on something. لمعأ«. ةلشافنوكتدق»ةرطاخم

to take the hint. يأ«. ةراشإلابمهفا»هبكلقطنينأنوددوصقملامهفت

take.ًايصخشكبساسملاهبدصقيملوداقتنالالبقا this in good part

take this matter in hand. . عوضوملااذهرمأالوت

take this thing into account. بسحا. ءيشلااذهباسح

take this thing into secret. ال. يرارسأهئاطعإيفهبقثأ

don't take it out on her. . كبضغنعسيفنتللةداماهلعجتال

hetakes..هيدلنأيأ«هينرقنمروثلاكسي» the bull by the horns

.لكاشملاةهجاوملدادعتسالا

to take someone by storm. . ةوقلابهرسأوصخشلاةمجاهم

totake..خلإلشفلاراتهتسالاككنعفورعمريغكولسبعمتجملاىجافت the cake

totake..ةئيسةركفهنعلمحت«ةجرادةجهل» a dim view ofsomeone

I shall take him down a peg or two. مطحأس. هءايربك

to take something for granted. ميلستلا. هثودحبوأ.ءيشلاب

atalkof.تحبصأيتلاةثداحلاوأمهملاصخشلاينعتو«ةجرادةجهل» the town

aربكأرومأوأتارييغتىلإيدؤيدقطيسبعوضوم thin end of the wedge
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atower..تامزألايفهيلعدامتعالانكمييذلاصخشلا of strength

tricks of the Irade. رارسأ. نوبزلابذجلةلاعفلاةليسولاوأةنهملا

take part . . كراشي

take a stat. . سلجا

throw a party. . ةماقإ«ةجرادةجهل »لفح

to throw your weight about فرصتت. مهمصخشكوأةماعزب

throw dustin some one"s eyes. . ليلضتلل.نويعلايفدامرلارذ

throwcold...امعورشموأةركفنعةمهلاطيبثت water on something

تايالولا

through the ages. ةدعل. نورق

I wentthrough fire and water for his sake.

.هليبسيفقاشملاتلمحت

Through thick and thin.

،ةعرسلاوءطبلاىلع،رومألالكيف.بعصلاولهسلاىلع

Thake something off . عزني

take some one on. ًالثم،فظوي:

"is this company taking on any more typists"

؟ةلآلاباتكنمديزملابلطتةكرشلاهذهتلازالله
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take out. لصحتي«. ًالثمةصخرىلع

take over. . بالقناريغت

LICEت

thick. ةجهللاب«. يبغ»ينعتةجرادلا

a bit thick. ريثك: ًالثم.رجضلاةجردلمزاللانمرثكأوأ

taking me to swim every day is a bit thick.

asthick..ةحلصموأةقادصفدهبنيصخشنيبلماكطبارت as thieves

through thick and thin. طابترا: ًالثملاوحألالكيف

myوه school mate and I are wery close freinds

we went through thick and thin.

To lay it on thick ةجهل. ءيشيفغلابييأ،ةجراد »ام

THTM

Thin begr. . ةفيفخةريب

Thin excue. ra عنقمريغببس

Thin time. تقو. عتممريغ

Thin air (wamish into thin air). هرثأىفتخا.مدعلايف.

٢ . "



Tكلالا

too far. غلابي

only too.

I:ًالثم.املمعىلعديدشتةفص would be only too pleased to help you

toppeople. سانلا. مهلامعأيفةرهملا

total abstinence. عانتمالا. لوحكلابرشنعةيلك

total war. ريفنلا. ةلماشلابرحلاماعلا

toughcustomer..لكاشملابحاصوألماعتلابعصصخشلا«ةجرادةجهل»

tough luck. . ظحلاءوس«ةجرادةجهللا

towering passion. ةلاح. ديدشلابضغلا

turkish bath. مامح. اراخبلابيكرت

turkishdelight..ركسلاقوحسمبىطغم،لكأملامعانىولحلانمعون

twelfth man. يطايتحالا. تيكيركلاةبعليف

twice told tale. ةصق. ةددرمةياكح،ةفورعم

third world. ملاعلا«. يمانلا»ثلاثلا

take-home.«يفاصلانيمأتلاوأةبيرضلامسحدعبلماعلاهيلعلصحييذلاغلبملا pay

tin pan Alley. ةعانص. ىقيسوملاملاع

[all order ةمهم. هقيقحتبعصيبلطوأةبعص

tall story. ةياكح. اهثودحةلاحتسالاهقيدصتنكميالةصقوأ

٢مل"



teething trouble. مالآ. نينستلا

thankless task. . هبحاصهيلعركشيالريبكلمع

third party. . ثلاثلافرطلا

thumb -mail sketch. فصو. طيسبمسروأ

ticklishsituation.ورتوةقدبهتارادمبجيوساسحفقوم«ةجرادةجهل»

tightspot. . فقوم«ةجرادةجهل »جرح

time honoured custom. ةداع. اهيلعةظفاحملاتمتواهدهعمداقت

token strike. بارضإ. ربكأبارضإبديدهتلل.ريصق

top drawer. ةقبطلا«. ًايعامتجاوةيقاارلا

top dog. . .مهملاصخشلا«ةجرادةجهل »ميعزلا

to work aginst time. . نمزلاعمقابسيفلمعت

time is money. . بهذنمتقولا

keep up with the times. خلإ..تقولاعمىشمت.نسلارياس

high time: وأءاطبإنودامءيشلمعبجوتيامدنع:لاقتةرابعلاهذهو

.ًالثمريخأت

it is high time you stopped smoking.

for the time being يف. رضاحلاتقولا

in the mick of time. هنيب. ةطيسبةفاسمةصرفلاباهذنيبو

sing in time. . حيحصلاعاقيإلاىلعينغت

٢ربلايف



tokeep.يقيسوملاعاقيإلاىلعلجرألاوأيديألاكيرحت time/tobeat time

this clock . ةطوبضمةعاسلا

Ipass.ضعبوةيمويلاتايحتلاهعملدابتأ the time of day with him

.ةيدولاتارابعلا

TTHE

I am pressed for time. . لجعتسمانأ

behind time. رخأتم.

on time. يف: ًالثم..اذك..فداصيهتقو

in time for انعمكءادغلوانتتنأبجيتقويفتلصوكنإيأ

you are justin time for lunch.

in no time. تقوب. زيجو

in good time. تقو: ًالثم.رفوتم

we will reach the airport in good time.

.لوقعمتقويفراطملالصن

it is about time. ناح: تقولا

:لوقتف.لمعيملوةدمذنمهلمعبجيناكءيشعملمعتستاهنكلو

I feel tired, it is about time to go to bed.

.atthe best of timesة

٢ملهنا



TINTELE

he has sweet tooth. هنإ. قاذملاةولحلاءايشألابحي

they fight tooth and mail. . ةوارضبنومصاختي

Ididthis..دهجدعبءيشلااذهلمعتعطتسا by the skin ofmy teeth

get your tecth into this matter. متها. رمألااذهبًاريثك

الات

to tge the line. لمعت. رماوألاعيطت.هبترمأامب

keep on your toes. ًادعتسمنك.

I think you Stepped on his toe. دقتعأ. هروعشتحرجكنأ

Tعلاكلتناسل

hold your tongue. كسمأ«. تكسا»كناسل

to have lost yourtongue. . ثيدحلاىلعرداقريغو،لجخ

it is on the tip ofmy tongue. . يناسلفرطىلع«عوضوملا

٢ة»



T. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

time and tide wait for no man.

.لاجرلانمىوقأنمزلاةوقوةيعيبطلالماوعلاةوق

too many cooks spoil the broth.

.لمعلادسفتةريثكدايأ

T. ABBREW. ةيلودتارصتخم

TUC: (Trade Union Congress). داحتا. ايناطيربيفتاباقنلا

٢ةا



الانا

didthis..دحأةدعاسمنودءيشلااذهتلمع undermy own steam

nothing under Sun. ال. دوجولايفءيش

under a Wow". ةيلمع. رذن

under way. أدب.

under age. نود. رصاق.ةينوناقلانسلا

under aTIn. حالسلبقيق-حلسم

under aTTest . لاقتعالانهر

I told him the news under my breath.

under consideration. . ثحبلايط

under crowET راظنألانعراوتم.ىبتخم.

الIldgrfire..رانلاىمرميف

under duress. تحت. هاركإلاوأطغضلا

under the influence of drink. . بارشلاريثأتتحت

underlock and key. . نامأيفظوفحم

under someone"s nose. همامأ.

under an obligation. . مزتلم

under repair. . حيلصتلايف

٢ة٢



LIIldEr a cloud. . كوكشهلوح.هيفبوغرمريغ

mdgr.جالعلاتحت the doctorال

underlock and key.

under the Sud. . تيماهانعم«ةجرادةجهللا

undermy thumb . يترطيستحت

he is under the weather. هتحص. ماريامريغىلع

universal Tulg. . ءانثتسانودهقيبطتبجيماظن

untimely end. ركبمتوم.

unwritten law. ماظن. ًابوتكمسيلوفرعلابهتوقبستكا

uphill task. . ةقاشةمهم

upper crust ىلعأ. ةيعامتجاةقبط

upper Storey. ةجهل. خم«ةجراد »ناسنإلا

utopian Scheme. ةطخ. اهقيقحتبعصينكلوةدئارةركفوأ

ncle.ةيكيرمألاعابطلاوأةيكيرمألاةدحتملاتايالولا samال

ت

pIny.:ًالثم.يتياوه،يمامتهاقاطنيفلخدت streetال

I like horse riding, but football is not up my street.

.ةيمسرلاتابطاخملايفلمعتستالوطقفباحصألااهلمعتسي«ةجرادةجهل»

٢ a r



what are you upto ؟لمعتنألواحتاذام

it is up to you. . كلعجاراذه

ive.هتاردقبسانييذلالمعلاهطعأ him a job which he is up toع

you are not up to it. نل. اذهلمعتنأكتءافكبعيطتست

he is up a tree. وه«. ةجرادةجهل»بعاصميف

I could"nt break it, it is all up with me.

.ةلواحملاتهتناوتلشف.اهرسكعطتسأمل

he is well up on history. وه. ًاعجرمربتعيو.ًاديجخيراتلافرعي

what is up? امينعت«ةجرادةجهل »؟رمألا

he is up and about أدب. ضرملادعبيشمي

Iينهجاوتيتلاةلكشملاةعيبطفرعأال don't know what I am up against

up in arms about something. دقجاجتحارهظم

up before a judge. . ءاضقلامامألوثملا

up and coming. يدبي. حاجنللدادعتسالاهيدل.ًانسحت

up for the theft. لثم. ةقرسلاةمهتبءاضقلامامأ

he is up to the neck in debt. . نويدلايفقراغ

heisup.ةداميفبولطملاىوتسملاىلعلصح to the mark in history

.خيراتلا

up the pole . ناطلغ-٢بعاصميف-١«ةجرادةجهللا

٢ةي



U

upthe..ةجرادلاةدئافلاميدع:ينعتءايشأللبعاصميف:ينعتصخشلل spout

don't upset the apple cart. . ةطخلادسفتال

up with the lark ضهنت. ًاركبم

ups and downs. ولحلا. خلإ..ءيدرلاوبيطلا.ةايحلايفرملاو

U. ABBRIEW. ةيلودتارصتخم

LTN : (United Nations). مألا. ةدحتملا

UNCTAD: United Nations Conference on Trade and Devel

opment. . ةيمنتلاوةدحتملامألارمتؤم

NESCO: United Nations Educationalال

Scientific and Cultural Organisation.

UNRWA: United Nations Relief and Works Agency.

.ةيلودلاثوغلاةلاكو

Wested interest . ةيصخشةعفنماهنمدصقيةقالع

٢ةح



W

wexed question. لاؤس. لحنودًامئاقىقبيهنكلو،لدجلانمًاريثكريثي

viciouscircle..اهنماهتاببسمببسب.اهلحبعصيةلكشمةغرفمةرئاد

wirgin soil. ةبرت. دعبثرحتمل.ءارذع

wulgar fraction. رسكلا. جلاذكهيدايتعالا

٦٢ -1



لاملا

يتلاThat.ًايمسرلمعتستالو«ةجرادةجهل»؟مهياذام

What about هذه: ًالثمحارتقالللمعتستةلمجلا

what about coming to my house for tea.

whatis".؟عوضوملاوهاموأثدحاذامينعتو،ًايمسرلمعتستالوةجرادةجهل» up

wolfin sheep"s clothing. . لمحسابلببئذ

PMID

actionsspeak..تاملكلانمرثكأثدحتتلامعألانأيأ louder than words

by word of mouth. يهفش. ريطاسألاوأصصقلاك«بوتكمريغ»

in a word. راصتخاب.

the last word. رخآ. ةضوم

my last word. يمكح. ةريخألايتملكوأ

dTrian..هتملكدنعلجر of his wordة

mark my words. عمسا. راذنإكلمعتست،يمالك

your word against mine. . ليلدلاكلميالانالك

mywordإ..ةبذهمبجعتةملك

not a word. . ةملكالو

Word for word. ًايفرح.

٢ة"



words fail IT1g. ينناخ. ريبعتلا

big words. . رخف

hard words. . داقتنا

word perfect. . ًامامتظفاح

as good as your word. . كتملكدنع

to go back on your word. ضقنت. دعولا

coin.دعباميفتابثلاةفصاهلنوكيامبر«بدألايف»ةملكعرتخت a word

to eat your words. = كئاطخأبفرتعت

not get a word in edgeway. مل. مالكلايفةصرفلاطعي

I give you my word. كدهاعأ.

to have a word with someone. . ثحبتوأ.عمثدحتت

to have words (with). . لداجتي

keep your word. . كدعوىلعظفاح

minced (one"s) words. . 1 حضاوريغلاهثيدحبفلي

to put good word (for). . ىلعينثيحدتمي

to take someong at his World قدصت. امصخشمالك

I took your word for it. . ليلدلايلرهظتنأنودكتقدص

word in Season. ةحيصن. اهتقويفتءاج

الو



الملانابلالا

he means the world to me. . يدنعلاغ

to befor all the world like someone. ههباشي: ًالثم.ًادج

Sa'ad is for all the world like his father

he feels on top of the world. . رورسمحبصتسم

to come down in the world. . يعامتجالاوأيلاملاهزكرمدقفي

world of good. عفن. ريبك

world ofharm. ريبكررض.

to get on in the world. . كلمعيفحجنت

to go up in the world. . كتناكمعفترت

a man ofthe world. هل. ةيملاعةرهش

white collar worker لماعلا. ًايرادإوأًايبتكمًالمعيدؤييذلا

لالا

to be in the way. . لمعلانعكريغلطعت

on the way out. يف. تاف(ةضوملا )اهتقو

on the way out. . يذريغ(صخشلايف )لوعفم

to get your own way. لمعي: ًالثم.ديريامبسح

٢ةا



W

there are traffic regulations, drivers must not get

their own way.

to get something under way. . هبأدبت

to go a long way towards (doing something.

.ًالثم.ًاريثكدعاسي

the money you give me will go a long way towards pay

ing for my new house.

to go out of your way. s عيطتستاممرثكأتلذب

to have it both ways. ينجت: الثم.نيتلاحلاةرمث

"you can be a doctor or an engineer, but you can't have

it both ways"

InEnd your way. كولسلاولمعلايفكببولسأحلصأ

by way of قيرطنعوأقيرطب

down your way. ةراحلايفكنكسمنمًادجبيرق

in any way. ىرخأبوأةقيرطب

in no way. ناتوأسيل

in a way. ًابيرقت

a long way out. ريغ: ًالثم.ةقيقحلانعطاشوأ.حيحص

"this meter is inaccurate, its readingis a long way out"



out of the way. هيلإلوصولابعص

WayS and means. ىرخأوأةليسو

Worm of conscience. مدن

thewriting-بعاصموأرطخعوقوبرقبرذنتتاراشإوثادحأ on the wall

toworkyou.ةرجأنودبيأ.اهيلعرفسلاءاقلةرخابيفلمعلا passage

.اهكرتيودوصقملادلبلالصيىتح

wall to wall smile. ، ةضيرعةماستبا

wall Street عراش. كرويوينيفلاملا

Wايتخاعئnd..ندنليفةنيدملازكرم

white house. . " يكييرمألاضيبألاتيبلا

weaker sex. . ءاسنلا

wee hours. ةجهل. حابصلاتاعاس«ةيكييرمأ »ىلوألا

wilsh rabbit rarebit. . لئاسنيجهقوفو.صمحمزبخ

wetblanket.مهحرميفنيرخآلاكراشياليذلاصخشلا«ةجرادةجهل»

wild goose chase. ثحبلا. هيلعروثعلايففيعضلمألاءيشنع

wishfulthinking.هنألعقاوهيفركفيامنأبناسنإلااهيفروصتييتلاةلاحلا

Working lunch dinner.

.يفنوعمطيو،مهلامعأبقلعتيًاثيدحنورضاحلااهيفلدابتييتلاةبجولا

r . 1



W

within reason ..

within a week..

within an hour.

ناملربلا

without ceremony.

without delay.

I will write to you without fail.

without rhyme or reason.

THEـ

with pleasure.

to do something with good grace.

to do something with bad grace.

pass the examination with credit.

with effect from 10 Jan.

with the intention of

.لوقعملادودحب

.ةعاسلالخ

.تايمسرنودب

.ءاطبإنود

.ببسنود

.رورسلكب

.ةبغرنودبهلمعت

.زايتمابحجن

.رياني1نمءادتبا

.اذك..فدهب



الا

within call. بيرق. ءادنلاعمسيهنأةجردلًادج

within hearing. . ءادنلاعمسيهنأةجردلًادجبيرق

within easy distance. بيرق. ةفاسملا

to stay within doors. . لزنملامزلتيأ

live within yourincome. . كلخددودحبشع

اتات

white lig. بيذاكألا. ًادحأيذؤتاليتلا

white elephant. . بعصلانمو.ةدئافيذريغهؤانتقاو.لاغءيش

.هيلعةظفاحملاوهتنايص

White coffee. . بيلحلابةوهق

white meat. محل. ريزانخلا.لوجعلا.جاجدلا

white flag. .1-1 ميلستلاةمالع

white collar worker . عناصملالماعفالخالفظوملابتاكميفلم

he showed the white feather. . فاخ

towhite..ريغلارظنيفةنسحرهظتو،هؤاطخأيفتخت wash someone

to want a jam on it. بلطت. ًايلاحدوجوموهامكعنقيالوءيشلك



W

don't wash your dirty linen in public.

.ةيلئاعلاكتافالخرهظتال«سانلامامأكليسغرشنتال»

I will wash my hands of it.

.«رمألااذهبةلصيلنوكينل»هنميديلسغأس

he wears the trousers. وه. ةكارشلايفيوقلاوأ،ررقملاكيرشلا

to weather the storms. وجنت. بعاصمىلعبلغتتوأةمزأنم

Ilike.بطرمبارشيفةبغريلنأينعت«ةجرادةجهل» to wetmy whistle

do you think he whistles in the wind.

.ةدئافاهلسيلعيراشميفضكريهنأبىرتله

towipethe.هيلعتبلغتكنأ:ينعت«ةجرادةجهل» floor with someone

.حبارلاكسفنترهظأو،لادجلايف

to wipe the slate clean. حيحصت. ديدجنمءدبلاوأطخلا

work in the field. لمع. رخآلناكمنملقنتييجراخ

worker. . لمعلا

blue collar worker. عنصملايفلمعييذلافظوملا

waittill.مكحلايفلجعتتاليأ«رقبلاةدوعرظتنا» the cows come home

رمألايلجنيىتح

he had a whale of a time. ةجهل. كسفنعتمينعت«ةجراد »ًاريثك



W.PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

whereone..رخآًابابهللاحتفببابقلغيامدنع doorshutomother opens

when catis away the mice will play. اذإ. رافايبعلافطقلاباغ

wherethere..بعاصملاتناهةبغرلاتدجواذإ is a will there is a way

while there is life there is hope. اذإ. لمألادجوةايحلاتدجو

the wish is father to the thought.

.ةقيقححبصتنأنودويمهنألءايشألاضعببسانلاضعبدقتعي

a word is enough to the wise. رحلا. ةراشإلاهيفكت

.تلقامىلعتفسأامهمهبحسنكميالفءيشلاليقاذإ

a word spoken is past recalling.

W. ABBREW. ةيلودتارصتخم

WHO: World Health Organisation, . ةيملاعلاةحصلاةمظنم



Y

yollewpages:.تامدخلافرحلايوحي،صاختانوفيلتليلد«ايناطيربيف

the yellow press. . طقفةيفطاعلارومألابمتهتيتلاةفاحصلا

young hopeful. .. حاجنلاهللمؤييذلاحومطلا

Y. PROWERBS ةروثأمتارابعولاوقأ

you can't have your cake and eat it. رتخا. نينثالانمًادحاو

you can't Tun with the have and hunt with the haunds.

.نيداضتمنيفرطلًايلاومنوكتنأنكميال

you can't teach an old dog new tricks,

.ةثدحتسملاءايشألالبقتهنكميالميدقلاليجلا

you may lead a horse to water, but you cannot make.

him drink. برشلاىلعهماغرإكنكميالنكلوءاملاىلإناصحةدايقكنكمي
you scratch my back and I will scratch yours. تي

«نمثلالباقمكيلعبعصييذلالمعلابكلموقأ»كدعاسأويندعاس



Y. ABBREW. ةيلودتارصتخم

YHA : Youth Hostels Association. ةمظنم. ةيلودلابابشلاتويب

YMCA: Young Men Christian Association.

=== يحيسملابابشلاتويبةمظنم

YWCA: Young Women Christian Association,

.تايحيسملاتاباشلاتويبةمظنم

EErn.رفصلاةعاس hourة



لكشيأيفباتكلااذهنمءزجيألامعتساوأخسنزوجيال

مأةيريوصتلاءاوس-لئاسولانمةليسوةيأبوألاكشألانم

ليجستلاوةيفارغوتوفلاخسنلاكلذيفامبةيكيناكيملامأةينورتكلإلا

نذإنود-اهعاجرتساوتامولعملاظفحواهاوسوأةطرشأىلع

.رشانلانميطخ

[1:ةيلاتلا
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